
Cordless Impact Driver
衝擊起子機
충전 임팩트 드라이버
Máy bắt vít động lực dùng pin
ไขควงกระแทกไรสาย

WH18DJL
Handling instructions Hướng dẫn sử dụng
使用說明書 คูมือการใชงาน
취급 설명서

Read through carefully and understand these instructions before use.
使用前務請詳加閱讀
본 설명서를 자세히 읽고 내용을 숙지한 뒤 제품을 사용하십시오.
Đọc kỹ và hiểu rõ các hướng dẫn này trước khi sử dụng.
โปรดอานโดยละเอียดและทําความเขาใจกอนใชงาน
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English 中國語 한국어
Rechargeable battery 充電式電池 충전식 배터리
Latch 卡榫 래치
Battery cover 電池蓋 배터리 커버
Terminals 端子 단자
Ventilation holes 散熱孔 통풍구
Push 推 밀기
Pull out 拉出 잡아당김
Handle 握把 핸들
Pilot lamp 信號燈 파일럿 램프
Driver bit 起子鑽頭 드라이버 비트
Movement 裝置 이동
Guide sleeve 導筒 가이드 슬리브
Hexagonal hole in the anvil 砧座的六角形孔 소켓의 육각구멍
Trigger switch 扳機開關 작동 스위치
Selector button 選擇鈕 선택 버튼

 and  marks  和  記號  및  표시
Light 輔助燈 작업등
Screw 螺釘 나사
Hook 掛鉤 후크
Groove 溝槽 홈

Tiếng Việt ไทย

Pin sạc แบตเตอรี่แบบรีชารจ

Chốt สลัก

Nắp pin ฝาปดแบตเตอรี่

Đầu cuối ปลาย

Lỗ thông gió รูระบายอากาศ

Đẩy ดัน

Kéo ra ดึงออก

Cầm ท่ีจับ

Đèn báo ไฟแสดงสถานะ

Đầu vặn vít หัวสวาน

Chuyển động สวนที่เคลื่อนไหวของระบบกลไก

Ống dẫn hướng ปลอกนํา

Lỗ lục giác trong cữ chặn รูหกเหล่ียมในทั่ง

Công tắc khởi động ทริกเกอรสวิตช

Nút chọn ปุมเลือก

Dấu hiệu  và เครื่องหมาย  และ 

Đèn ไฟ

Vít สกรู

Móc treo ตะขอ

Khe lắp รอง

3
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GENERAL SAFETY RULES
WARNING!
Read all instructions
Failure to follow all instructions listed below may result in 
electric shock, fi re and/or serious injury.
The term “power tool” in all of the warnings listed below 
refers to your mains operated (corded) power tool or battery 
operated (cordless) power tool.
SAVE THESE INSTRUCTIONS
1) Work area

a) Keep work area clean and well lit.
 Cluttered and dark areas invite accidents.
b) Do not operate power tools in explosive 

atmospheres, such as in the presence of 
fl ammable liquids, gases or dust.

 Power tools create sparks which may ignite the dust  
of fumes.

c) Keep children and bystanders away while 
operating a power tool.

 Distractions can cause you to lose control.
2) Electrical safety

a) Power tool plugs must match the outlet.
 Never modify the plug in any way.
 Do not use any adapter plugs with earthed 

(grounded) power tools.
 Unmodifi ed plugs and matching outlets will reduce 

risk of electric shock.
b) Avoid body contact with earthed or grounded 

surfaces such as pipes, radiators, ranges and 
refrigerators.

 There is an increased risk of electric shock if your 
body is earthed or grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet 
conditions.

 Water entering a power tool will increase the risk of 
electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord for 
carrying, pulling or unplugging the power tool.

 Keep cord away from heat, oil, sharp edges or 
moving parts.

 Damaged or entangled cords increase the risk of 
electric shock.

e) When operating a power tool outdoors, use an 
extension cord suitable for outdoor use.

 Use of a cord suitable for outdoor use reduces the 
risk of electric shock.

3) Personal safety
a) Stay alert, watch what you are doing and use 

common sense when operating a power tool.
 Do not use a power tool while you are tired 

or under the infl uence of drugs, alcohol or 
medication.

 A moment of inattention while operating power tools 
may result in serious personal injury.

b) Use safety equipment. Always wear eye 
protection.

 Safety equipment such as dust mask, non-skid 
safety shoes, hard hat, or hearing protection used for 
appropriate conditions will reduce personal injuries.

c) Avoid accidental starting. Ensure the switch is in 
the off  position before plugging in.

 Carrying power tools with your fi nger on the switch or 
plugging in power tools that have the switch on invites 
accidents.

d) Remove any adjusting key or wrench before 
turning the power tool on.

 A wrench or a key left attached to a rotating part of the 
power tool may result in personal injury.

e) Do not overreach. Keep proper footing and 
balance at all times.

 This enables better control of the power tool in 
unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or 
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves 
away from moving parts.

 Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in 
moving parts.

g) If devices are provided for the connection of 
dust extraction and collection facilities, ensure 
these are connected and properly  used.

 Use of these devices can reduce dust related 
hazards.

4) Power tool use and care
a) Do not force the power tool. Use the correct  

power tool for your application.
 The correct power tool will do the job better and safer 

at the rate for which it was designed.
b) Do not use the power tool if the switch does not 

turn it on and off .
 Any power tool that cannot be controlled with the 

switch is dangerous and must be repaired.
c) Disconnect the plug from the power source 

before making any adjustments, changing 
accessories, or storing power tools.

 Such preventive safety measures reduce the risk of 
starting the power tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of children 
and do not allow persons unfamiliar with the 
power tool or these instructions to operate the 
power tool.

 Power tools are dangerous in the hands of untrained 
users.

e) Maintain power tools. Check for misalignment or 
binding of moving parts, breakage of parts and 
any other condition that may aff ect the power 
tools’ operation.

 If damaged, have the power tool repaired before 
use.

 Many accidents are caused by poorly maintained 
power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean.
 Properly maintained cutting tools with sharp cutting 

edges are less likely to bind and are easier to control.
g) Use the power tool, accessories and tool bits 

etc., in accordance with these instructions and 
in the manner intended for the particular type 
of power tool, taking into account the working 
conditions and the work to be performed.

 Use of the power tool for operations diff erent from 
intended could result in a hazardous situation.

5) Battery tool use and care
a) Ensure the switch is in the off  position before 

inserting battery pack.
 Inserting the battery pack into power tools that have 

the switch on invites accidents.
b) Recharge only with the charger specifi ed by the 

manufacturer.
 A charger that is suitable for one type of battery pack 

may create a risk of fi re when used with another 
battery pack.

c) Use power tools only with specifi cally designated 
battery packs.

 Use of any other battery packs may create a risk of 
injury and fi re.
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d) When battery pack is not in use, keep it away 
from other metal objects like paper clips, coins, 
keys, nails, screws, or other small metal objects 
that can make a connection from one terminal to 
another.

 Shorting the battery terminals together may cause 
burns or a fi re.

e) Under abusive conditions, liquid may be ejected 
from the battery; avoid contact. If contact 
accidentally occurs, fl ush with water. If liquid 
contacts eyes, additionally seek medical help.

 Liquid ejected from the battery may cause irritation or 
burns.

6) Service
a) Have your power tool serviced by a qualifi ed 

repair person using only identical replacement 
parts.

 This will ensure that the safety of the power tool is 
maintained.

PRECAUTION
Keep children and infi rm persons away.
When not in use, tools should be stored out of reach of 
children and infi rm persons.

PRECAUTIONS FOR CORDLESS IMPACT 
DRIVER
1. Hold power tool by insulated gripping surfaces, 

when performing an operation where the fastener 
may contact hidden wiring. Fasteners contacting a 
“live” wire may make exposed metal parts of the power 
tool “live” and could give the operator an electric shock.

2. This is portable tool for tightening and loosenig screws. 
Use it only for these operation.

3. Use the earplugs if using for a long time.
4. One-hand operation is extremely dangerous; hold the 

unit fi rmly with both hands when operating.
5. After installing the driver bit, pull lightly out the bit to make 

sure that it does not come loose. If the bit is not installed 
properly, it can come loose during use, which can be 
dangerous.

6. Use the bit that matches the screw.
7. Tightening a screw with the impact driver at an angle to 

that screw can damage the head of the screw and the 
proper force will not be transmitted to the screw. Tighten 
with this impact driver lined up straight with the screw.

8. Always charge the battery at a temperature of 0 – 40°C.
 A temperature of less than 0°C will result in over charging 

which is dangerous. The battery cannot be charged at a 
temperature greater than 40°C.

 The most suitable temperature for charging is that of 20 – 
25°C.

9. Do not use the charger continuously.
 When one charging is completed, leave the charger for 

about 15 minutes before the next charging of battery.
10. Do not allow foreign matter to enter the hole for 

connecting the rechargeable battery.
11. Never disassemble the rechargeable battery and charger.
12. Never short-circuit the rechargeable battery.
 Short-circuiting the battery will cause a great electric 

current and overheat. It results in burn or damage to the 
battery.

13. Do not dispose of the battery in fi re.
 If the battery burnt, it may explode.
14. Do not insert object into the air ventilation slots of the 

charger.
 Inserting metal objects or infl ammables into the charger 

air ventilation slots will result in electrical shock hazard or 
damaged charger.

15. Bring the battery to the shop from which it was purchased 
as soon as the post-charging battery life becomes too 
short for practical use. Do not dispose of the exhausted 
battery.

16. Using an exhausted battery will damage the charger.

CAUTION ON LITHIUM-ION BATTERY
To extend the lifetime, the lithium-ion battery equips with the 
protection function to stop the output.
In the cases of 1 to 3 described below, when using this 
product, even if you are pulling the switch, the motor may 
stop. This is not the trouble but the result of protection 
function.
1. When the battery power remaining runs out, the motor 

stops.
 In such case, charge it up immediately.
2. If the tool is overloaded, the motor may stop. In this 

case, release the switch of tool and eliminate causes of 
overloading. After that, you can use it again.

3. If the battery is overheated under overload work, the 
battery power may stop.

 In this case, stop using the battery and let the battery 
cool. After that, you can use it again.

Furthermore, please heed the following warning and caution.
WARNING
In order to prevent any battery leakage, heat generation, 
smoke emission, explosion and ignition beforehand, please 
be sure to heed the following precautions.
1. Make sure that swarf and dust do not collect on the 

battery.
○ During work make sure that swarf and dust do not fall on 

the battery.
○ Make sure that any swarf and dust falling on the power 

tool during work do not collect on the battery.
○ Do not store an unused battery in a location exposed to 

swarf and dust.
○ Before storing a battery, remove any swarf and dust that 

may adhere to it and do not store it together with metal 
parts (screws, nails, etc.).

2. Do not pierce battery with a sharp object such as a 
nail, strike with a hammer, step on, throw or subject the 
battery to severe physical shock.

3. Do not use an apparently damaged or deformed battery.
4. Do not use the battery in reverse polarity.
5. Do not connect directly to an electrical outlets or car 

cigarette lighter sockets.
6. Do not use the battery for a purpose other than those 

specifi ed.
7. If the battery charging fails to complete even when a 

specifi ed recharging time has elapsed, immediately stop 
further recharging.

8. Do not put or subject the battery to high temperatures or 
high pressure such as into a microwave oven, dryer, or 
high pressure container.

9. Keep away from fi re immediately when leakage or foul 
odor are detected.

10. Do not use in a location where strong static electricity 
generates.

11. If there is battery leakage, foul odor, heat generated, 
discolored or deformed, or in any way appears abnormal 
during use, recharging or storage, immediately remove it 
from the equipment or battery charger, and stop use.

12. Do not immerse the battery or allow any fl uids to fl ow 
inside. Conductive liquid ingress, such as water, can 
cause damage resulting in fi re or explosion. Store your 
battery in a cool, dry place, away from combustible and 
fl ammable items. Corrosive gas atmospheres must be 
avoided.
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CHARGER
Model UC18YKSL UC18YFSL
Charging voltage 14,4 V – 18 V
Weight 0.35 kg 0.5 kg

STANDARD ACCESSORIES
In addition to the main unit (1), the package contains the 
accessories listed in the table below.

WH18DJL

 Charger (UC18YKSL or UC18YFSL) ...1

  Battery (BSL1815) ...............................2

  Plastic case .........................................1

  Battery cover .......................................1

Standard accessories are subject to change without notice.

OPTIONAL ACCESSORIES (sold separately)
◯ Battery

18 V (Li-ion)

◯ Hook (with screw)

Optional accessories are subject to change without notice.

APPLICATIONS
○ Driving and removing of machine screws, wood screws, 

tapping screws, etc.

BATTERY REMOVAL/INSTALLATION
1. Battery removal
 Hold the handle tightly and push the battery latch to 

remove the battery (see Fig. 2).
CAUTION
 Never short-circuit the battery.
2. Battery installation
 Insert the battery while observing its polarities (see 

Fig. 2).

CAUTION
1. If liquid leaking from the battery gets into your eyes, do not 

rub your eyes and wash them well with fresh clean water 
such as tap water and contact a doctor immediately.

 If left untreated, the liquid may cause eye-problems.
2. If liquid leaks onto your skin or clothes, wash well with 

clean water such as tap water immediately.
 There is a possibility that this can cause skin irritation.
3. If you fi nd rust, foul odor, overheating, discolor, 

deformation, and/or other irregularities when using the 
battery for the fi rst time, do not use and return it to your 
supplier or vendor.

WARNING
If an electrically conductive foreign object enters the terminals 
of the lithium ion battery, a short-circuit may occur resulting 
in the risk of fi re. Please observe the following matters when 
storing the battery.
○ Do not place electrically conductive cuttings, nails, 

steel wire, copper wire or other wire in the storage 
case.

○ Either install the battery in the power tool or store 
by securely pressing into the battery cover until the 
ventilation holes are concealed to prevent short-
circuits (See Fig. 1).

REGARDING LITHIUM-ION BATTERY 
TRANSPORTATION
When transporting a lithium-ion battery, please observe the 
following precautions.
WARNING
Notify the transporting company that a package contains a 
lithium-ion battery, inform the company of its power output 
and follow the instructions of the transportation company 
when arranging transport.
○ Lithium-ion batteries that exceed a power output of 

100 Wh are considered to be in the freight classifi cation 
of Dangerous Goods and will require special application 
procedures.

○ For transportation abroad, you must comply with 
international law and the rules and regulations of the 
destination country.

Wh
Power Output

2 to 3 digit number

SPECIFICATIONS
POWER TOOL

Model WH18DJL
Voltage 18 V
No-load speed 0 – 2400 /min
Capacity (Ordinary bolt) M6 – M14
Tightening torque (Maximum) 145 N·m

Rechargeable battery BSL1815: Li-ion 18 V 
(1.5 Ah 5 cells)

Weight 1.4 kg
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CHARGING
Before using the power tool, charge the battery as follows.
1. Connect the charger’s power cord to a receptacle.
 When the power cord is connected, the charger’s pilot 

lamp will blink in red. (At 1-second intervals)
2. Insert the battery into the charger.
 Firmly insert the battery into the charger as shown in 

Fig. 3.

3. Charging.
 When inserting a battery in the charger, charging will 

commence and the pilot lamp will light continuously in 
red.

 When the battery becomes fully recharged, the pilot lamp 
will blink in red. (At 1-second intervals) (See Table 1)

(1) Pilot lamp indication
 The indications of the pilot lamp will be as shown in 

Table 1, according to the condition of the charger or the 
rechargeable battery.

Table 1
Indications of the pilot lamp

Pilot lamp 
(red)

Before
charging Blinks

Lights for 0.5 seconds. Does not light
for 0.5 seconds. (off  for 0.5 seconds)

While
charging Lights Lights continuously

Charging 
complete Blinks

Lights for 0.5 seconds. Does not light
for 0.5 seconds. (off  for 0.5 seconds)

Overheat
standby Blinks

Lights for 1 second. Does not light
for 0.5 seconds. (off  for 0.5 seconds)

Battery overheated. 
Unable to charge. 
(Charging will commence 
when battery cools)

Charging 
impossible Flickers

Lights for 0.1 seconds. Does not light for 0.1 
seconds. (off  for 0.1 seconds) Malfunction in the battery 

or the charger

(2) Regarding the temperatures of the rechargeable battery
 The temperatures for rechargeable batteries are as 

shown in Table 2, and batteries that have become hot 
should be cooled for a while before being recharged.

Table 2 Recharging ranges of batteries

Rechargeable batteries Temperatures at which the 
battery can be recharged

BSL1815 0°C – 50°C

(3) Regarding recharging time
 Depending on the combination of the charger and 

batteries, the charging time will become as shown in 
Table 3.

Table 3 Charging time (At 20°C)

Charger
Battery UC18YKSL UC18YFSL

BSL1815 Approx. 40 min Approx. 22 min

NOTE:
 The charging time may vary according to temperature 

and power source voltage.
4. Disconnect the charger’s power cord from the 

receptacle
5. Hold the charger fi rmly and pull out the battery
NOTE:
 After charging, pull out batteries from the charger fi rst, 

and then keep the batteries properly.

Regarding electric discharge in case of new batteries, 
etc.

 As the internal chemical substance of new batteries and 
batteries that have not been used for an extended period 
is not activated, the electric discharge might be low when 
using them the fi rst and second time. This is a temporary 
phenomenon, and normal time required for recharging 
will be restored by recharging the batteries 2 – 3 times.

How to make the batteries perform longer.

(1) Recharge the batteries before they become completely 
exhausted.

 When you feel that the power of the tool becomes 
weaker, stop using the tool and recharge its battery. If 
you continue to use the tool and exhaust the electric 
current, the battery may be damaged and its life will 
become shorter.

(2) Avoid recharging at high temperatures.
 A rechargeable battery will be hot immediately after use. 

If such a battery is recharged immediately after use, its 
internal chemical substance will deteriorate, and the 
battery life will be shortened. Leave the battery and 
recharge it after it has cooled for a while.

CAUTION
◯ If the battery is charged while it is heated because it has 

been left for a long time in a location subject to direct 
sunlight or because the battery has just been used, the 
pilot lamp of the charger lights for 1 second, does not 
light for 0.5 seconds (off  for 0.5 seconds).

 In such a case, fi rst let the battery cool, then start 
charging.
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◯ When the pilot lamp fl ickers (at 0.2-second intervals), 
check for and take out any foreign objects in the charger’s 
battery connector. If there are no foreign objects, it is 
probable that the battery or charger is malfunctioning. 
Take it to your authorized Service Center.

◯ Since the built-in micro computer takes about 
3 seconds to confi rm that the battery being charged with 
UC18YKSL / UC18YFSL is taken out, wait for a minimum 
of 3 seconds before reinserting it to continue charging. 
If the battery is reinserted within 3 seconds, the battery 
may not be properly charged.

PRIOR TO OPERATION
◯ Setting up and checking the work environment
 Check if the work environment is suitable by the above 

precautions.

HOW TO USE
1. Installing the bit
 Always follow the following procedure to install driver bit. 

(Fig. 4)
(1) Pull the guide sleeve forward.
(2) Insert the bit into the hexagonal hole in the socket.
(3) Release the guide sleeve and it returns to its original 

position.
CAUTION
 If the guide sleeve does not return to its original position, 

then the bit is not installed properly.
2. Removing the bit
 Please do the opposite point on the method of installing 

bit.
3. Confi rm that the battery is mounted correctly
4. Check the rotational direction
 The bit rotates clockwise (viewed from the rear side) by 

pushing the R-side of the selector button.
 The L-side of the selector button is pushed to turn the bit 

counterclockwise (See Fig. 5) (The  and  marks are 
provided on the body).

5. Switch operation
◯ When the trigger switch is depressed, the tool rotates.
 When the trigger is released, the tool stops.
◯ The rotational speed of the drill can be controlled by 

varying the amount that the trigger switch is pulled.
 Speed is low when the trigger switch is pulled slightly and 

increases as the trigger switch is pulled more.
NOTE
 A buzzing noise is produced when the motor is about to 

rotate. This is only a noise, not a machine failure.
6. Using the light
 Pull the trigger switch to light up the light. The light keeps 

on lighting while the trigger switch is being pulled. The 
light goes out after releasing the trigger switch. (Fig. 6)

CAUTION
 Do not look directly into the light. Such actions could 

result in eye injury.
7. Tightening and loosening screws
 Install the bit that matches the screw, line up the bit in the 

grooves of the head of the screw, then tighten it.
 Push the impact driver just enough to keep the bit fi tting 

the head of the screw.
CAUTION
 Applying the impact driver for too long tightens the screw 

too much and can break it.
 Tightening a screw with the impact driver at an angle to 

that screw can damage the head of the screw and the 
proper force will not be transmitted to the screw.

 Tighten with this impact driver lined up straight with the 
screw.

8. Tightening and loosening bolts
 A hex. socket matching the bolt or nut must fi rst be 

selected. Then mount the socket on the anvil, and grip 
the nut to be tightened with the hex. socket.

 Holding the wrench in line with the bolt, press the power 
switch to impact the nut for several seconds.

 If the nut is only loosely fi tted to the bolt, the bolt may turn 
with the nut, therefore mistaking proper tightening. In this 
case, stop impact on the nut and hold the bolt head with a 
wrench before restarting impact, or manually tighten the 
bolt and nut to prevent them slipping.

9. Using the hook (optional accessory)
 The hook is used to hang up the power tool to your waist 

belt while working.
CAUTION
◯ When using the hook, hang up the power tool fi rmly not to 

drop accidentally.
 If the power tool is dropped, it may lead to an accident.
◯ When carrying the power tool with hooked to your waist 

belt, do not fi t any bit to the tip of power tool. If the sharp 
bit such as drill is fi tted to the power tool when carrying it 
with hooked to your waist belt, you will be injured.

◯ Install securely the hook. Unless the hook is securely 
installed, it may cause an injury while using.

(1) Placing the hook and tightening the screws.
 Install securely the hook in the groove of power tool and 

tighten the screws to fi x the hook fi rmly. (Fig. 7)
(2) Removing the hook.
 Remove the screws fi xing the hook with Philips screw 

driver. (Fig. 8)

OPERATIONAL CAUTIONS
1. Resting the unit after continuous work
 After use for continuous bolt-tightening work, rest the 

unit for 15 minutes or so when replacing the battery. The 
temperature of the motor, switch, etc., will rise if the work 
is started again immediately after battery replacement, 
eventually resulting in burnout.

NOTE:
 Do not touch the metal parts, as it gets very hot during 

continuous work.
2. Cautions on use of the speed control switch
 This switch has a built-in, electronic circuit which 

steplessly varies the rotation speed. Consequently, 
when the switch trigger is pulled only slightly (low speed 
rotation) and the motor is stopped while continuously 
driving in screws, the components of the electronic circuit 
parts may overheat and be damaged.

3. Use a tightening time suitable for the screw
 The appropriate torque for a screw diff ers according to 

the material and size of the screw, and the material being 
screwed etc., so please use a tightening time suitable for 
the screw. In particular, if a long tightening time is used in 
the case of screws smaller than M8, there is a danger of 
the screw breaking, so please confi rm the tightening time 
and the tightening torque beforehand.

4. Work at a tightening torque suitable for the bolt 
under impact

 The optimum tightening torque for nuts or bolts diff ers 
with material and size of the nuts or bolts. An excessively 
large tightening torque for a small bolt may stretch 
or break the bolt. The tightening torque increases 
in proportion to the operation time. Use the correct 
operating time for the bolt.
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Important notice on the batteries for the HiKOKI 
cordless power tools
Please always use one of our designated genuine 
batteries. We cannot guarantee the safety and 
performance of our cordless power tool when used with 
batteries other than these designated by us, or when 
the battery is disassembled and modifi ed (such as 
disassembly and replacement of cells or other internal 
parts).

NOTE
Due to HiKOKI’s continuing program of research and 
development, the specifi cations herein are subject to 
change without prior notice.

5. Confi rm the tightening torque
 The following factors contribute to a reduction of the 

tightening torque. So confi rm the actual tightening torque 
needed by screwing up some bolts before the job with 
a hand torque wrench. Factors aff ecting the tightening 
torque are as follows.

(1) Voltage
 When the discharge margin is reached, voltage 

decreases and tightening torque is lowered.
(2) Operating time
 The tightening torque increases when the operating time 

increases. But the tightening torque does not increase 
above a certain value even if the tool is driven for a long 
time.

(3) Diameter of bolt
 The tightening torque diff ers with the diameter of the bolt. 

Generally a larger diameter bolt requires larger tightening 
torque.

(4) Tightening conditions
 The tightening torque diff ers according to the torque ratio; 

class, and length of bolts even when bolts with the same 
size threads are used. The tightening torque also diff ers 
according to the condition of the surface of workpiece 
through which the bolts are to be tightened. When the 
bolt and nut turn together, torque is greatly reduced.

MAINTENANCE AND INSPECTION
1. Inspecting the driver bit
 Using a broken bit or one with a worn out tip is dangerous 

because the bit can slip. Replace it.
2. Inspecting the mounting screws
 Regularly inspect all mounting screws and ensure that 

they are properly tightened. Should any of the screws be 
loose, retighten them immediately. Failure to do so may 
result in serious hazard.

3. Maintenance of the motor
 The motor unit winding is the very “heart” of the power 

tool.
 Exercise due care to ensure the winding does not 

become damaged and/or wet with oil or water.
4. Cleaning of the outside
 When the impact driver is stained, wipe with a soft dry 

cloth or a cloth moistened with soapy water. Do not use 
chloric solvents, gasoline or paint thinner, as they melt 
plastics.

5. Storage
 Store the impact driver in a place in which the temperature 

is less than 40°C, and out of reach of children.
NOTE
 Storing lithium-ion batteries.
 Make sure the lithium-ion batteries have been fully 

charged before storing them.
 Prolonged storage (3 months or more) of batteries with 

a low charge may result in performance deterioration, 
signifi cantly reducing battery usage time or rendering the 
batteries incapable of holding a charge.

 However, signifi cantly reduced battery usage time may 
be recovered by repeatedly charging and using the 
batteries two to fi ve times.

 If the battery usage time is extremely short despite 
repeated charging and use, consider the batteries dead 
and purchase new batteries.

CAUTION
 In the operation and maintenance of power tools, the 

safety regulations and standards prescribed in each 
country must be observed.
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一般安全規則

警告！
閱讀所有說明，未遵守下列之說明可能導致電擊、火
災及 / 或嚴重傷害。
「電動工具」一詞在下列警告中，關係到電源操作（有
線）之電動工具或電池操作（無線）之電動工具。

記住這些說明

1) 工作場所
a) 保持工作場所清潔及明亮。
 雜亂及昏暗區域易發生意外。
b) 勿在易產生爆炸之環境中操作，譬如有易燃液
體、瓦斯或粉塵存在之處。

 電動工具產生火花會引燃粉塵或煙氣。
c) 當操作電動工具時，保持兒童及過往人員遠離。
 分神會讓你失去控制。

2) 電氣安全
a) 電動工具插頭必須與插座配合，絕不可以任何
方法修改插頭，且不得使用任何轉接插頭於有
接地之電動工具。

 不修改插頭及所結合之插座可減少電擊。
b) 避免身體接觸到接地面諸如管子、散熱器、爐
灶及冰箱。

 如果你的身體接地或搭地，會增加電擊的危險。
c) 勿讓電動工具淋雨或曝露在潮濕的環境下。
 電動工具進水會增加電繫的危險。
d) 勿濫用電源線。絕勿使用電源線去纏繞、拖拉
電動工具或拔插頭，保持電源線遠離熱氣、油
氣、尖角或可動零件。

 損壞或纏繞的電源線會增加電繫之危險。
e) 電動工具在室外操作時要使用一適合室外用的
延長線。

 使用合適之室外用延長線會減少電擊的危險。

3) 人員安全
a) 保持機警，注意你正在做什麼，並運用普通常
識操作電動工具。

 當你感到疲勞或受藥品、酒精或醫療影響時，
勿操作電動工具。

 操作中瞬間的不注意可能造成人員嚴重的傷
害。

b) 使用安全裝備，常時佩戴安全眼鏡。
 安全裝備有防塵口罩、防滑安全鞋、硬帽，或
在適當情況下使用聽覺防護，可減少人員傷害。

c) 避免意外地啟動。在插電前確認開關是在“off”
的位置。

 以手指放在開關握持電動工具，或在電動工具
的開關於“on”的狀況下插上插頭，都會導致
意外發生。

d) 在將電動工具啟動前，先卸下任何調整用鑰匙
或扳手。

 扳手或鑰匙遺留在電動工具的轉動部位時，可
能導致人員傷害。

e) 身體勿過度伸張，任何時間要保持站穩及平衡。
 以便在不預期的狀態下，能對電動工具有較好
的控制。

f) 衣著要合宜，別穿太鬆的衣服或戴首飾。
 保持你的頭髮、衣服及手套遠離轉動部位。
 寬鬆的衣服、手飾及長髮會被捲入轉動部位。
g) 如果裝置要用於粉塵抽取及集塵設施，要確保
其連接及正當使用。

 使用此類裝置能減少與粉塵有關之危害。

4) 電動工具之使用及注意事項
a) 勿強力使用電動工具，使用正確之電動工具為
你所需。

 正確使用電動工具會依其設計條件使工作做得
更好更安全。

b) 如果開關不能轉至開及關的位置，勿使用電動
工具。

 任何電動工具不能被開關所控制是危險的，必
須要修理。

c) 在做任何調整、更換配件或收存電動工具時，
要將插頭與電源分開，且 / 或將電池從電動工
具中取出。

 此種預防安全措施可減少意外開啟電動機之危
險。

d) 收存停用之電動工具，遠離兒童，且不容許不
熟悉電動工具或未瞭解操作電動工具說明書的
人操作電動工具。

 在未受過訓練的人手裡，電動工具極為危險。
e) 保養電動工具，檢核是否有可動零件錯誤的結
合或卡住、零件破裂及可能影響電動工具操作
的任何其他情形。

 電動工具如果損壞，在使用前要修好。許多意
外皆肇因於不良的保養。

f) 保持切割工具銳利清潔。
 適當的保養切割工具，保持銳利之切削鋒口，
可減少卡住並容易控制。

g) 按照說明書使用電動工具、配件及刀具等，使
用特殊型式之電動工具時要考量工作條件及所
執行之工作。

 使用電動工具未如預期用途之操作時，會導致
危害。

5) 電池式工具的使用及注意事項
a) 在插入電池組之前，確保開關置於關閉“off”
的位置。

 因插入電池組進入電動工具時，若開關置於打
開“on”的位置時，將導致意外事故發生。
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b) 需再充電時，僅能使用製造商指定的充電器。
 因充電器僅適合同一型式的電池組，若使用任
何其它電池組時，將導致起火的危險。

c) 使用電動工具時，僅能使用按照其特性設計的
電池組。

 因使用其它任何電池組時，將導致人員傷害及
起火的危險。

d) 當電池組不在使用時，需保存於遠離其它金屬
物件之處，例如 : 迴紋針、錢幣、鑰匙、圖釘、
螺釘，或類似能造成端子與端子間連接的其它
較小金屬物件。

 因電池組端子間短路時，將導致燃燒或起火的
危險。

e) 在誤用情況下，電解液可能自電池中噴出；請
避免接觸。當發生意外接觸時，請用清水沖洗。
若電解液觸及眼睛時，請儘速尋求醫療協助。

 因自電池中噴出的電解液，將導致灼傷或刺激
皮膚。

6） 維修
a) 工具需維修時，請找合格修理人員，並請使用
與原材料相同的零組件予以更換。

 遵循此規定，方能維持及確保電動工具的安全
性。

注意事項
不可讓孩童和體弱人士靠近工作場所。
應將不使用的工具存放在孩童和體弱人士伸手不及的
地方。

使用充電式衝擊起子機的注意
事項

1. 進行緊固件可能接觸到暗線的操作時，請握著電
動工具的絕緣手柄表面。接觸到“通電”電線的
緊固件可能使電動工具的金屬零件“通電”，而
造成操作人員觸電。

2. 本機組為旋緊和旋鬆螺絲專用的可攜式工具。請
勿使用於其他用途。

3. 長期間使用時，請配戴耳塞。
4. 單手操作極其危險；操作時請用雙手緊握工具。
5. 安裝起子鑽頭後，輕輕向外拉出鑽頭，檢查其是
否鬆動。如果鑽頭未正確安裝，使用過程中可能
會鬆動，相當危險。

6. 使用與鑽頭相配的螺絲。
7. 旋緊螺絲時，如果衝擊起子電鑽機未與螺絲保持
一直線，可能會損壞螺絲頭，並且無法傳導適當
的力量至螺絲。旋緊螺絲時，務必使衝擊起子電
鑽機與螺絲成一直線。

8. 務請在 0 ∼ 40℃ 的溫度下進行充電。溫度低於 
0℃ 將會導致充電過度，極其危險。電池不能在
高於 40℃ 的溫度下充電。

 最適合於充電的溫度是 20 ∼ 25℃。
9. 請勿連續使用充電器。
 一次充電完成后，請將充電器擱置 15 分鐘以上，
然後再進行下一次充電。

 10. 勿讓雜質進入充電池連結口內。
11. 切勿拆卸充電式電池與充電器。
12. 切勿使充電式電池短路。造成過大電流和過熱，
從而燒壞電池。

13. 請勿將電池丟入火中。
 燃燒電池將引起爆炸。
14. 請勿將異物插入充電器的通風口。
 若將金屬異物或易燃物插入通風口的話，將會引
起觸電事故或使充電器受損。

15. 充電後電池壽命太短不夠使用時，請盡快將電池
送往經銷店。不可將用過的電池亂丟。

16. 請勿使用耗竭了的電池，否則將會損壞充電器。

鋰離子電池使用注意事項

為延長使用壽命，鋰離子電池備配停止輸出的保護功
能。
若是在使用本產品時發生下列 1 至 3 的情況，即使
按下開關，馬達也可能停止。這並非故障，而是啟動
保護功能的結果。
1. 在殘留的電池電力即將耗盡時，馬達會停止。
 在這種情況下，請立即予以充電。
2. 若工具超過負荷，馬達亦可能停止。在這種情況
下，請鬆開工具的開關，試著消除超過負荷的原
因。之後您就可以再度使用。

 3. 若電池在過載工作情況下過熱，電池電力可能會
中止。

 在這種情況下，請停止使用電池，讓電池冷卻。
之後您就可以再度使用。

此外，請留心下列的警告及注意事項。
警告
為事先防止電池發生滲漏、發熱、冒煙、爆炸及起火
等事故，請確保留意下列事項。
1. 確保電池上沒有堆積削屑及灰塵。
○ 在工作時確定削屑及灰塵沒有掉落在電池上。
○ 確定所有工作時掉落在電動工具上的削屑和灰塵
沒有堆積在電池上。

○ 請勿將未使用的電池存放在曝露於削屑和灰塵的
位置。

○ 在存放電池之前，請清除任何可能附著在上面的
削屑和灰塵，並請切勿將它與金屬零件（螺絲、
釘子等）存放在一起。
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2. 請勿以釘子等利器刺穿電池、以鐵錘敲打、踩踏、
丟擲電池，或將其劇烈撞擊。

 3. 切勿使用明顯損壞或變形的電池。
4. 使用電池時請勿顛倒電極。
5. 請勿直接連接電源插座或汽車點煙器孔座。
 6. 請依規定方式使用電池，切勿移作他用。
7. 如果已過了再充電時間，電池仍無法完成充電，
請立即停止繼續充電。

 8. 請勿將電池放置於高溫或高壓處，例如微波爐、
烘乾機或高壓容器內。

 9. 發現有滲漏或異味時，請立即將電池遠離火源處。
10. 請勿在會產生強烈靜電的地方使用。
 11. 如電池出現滲漏、 異味、發熱、褪色或變形，或
在使用、充電或存放時出現任何異常，請立即將
它從裝備或電池充電器拆下，並停止使用。

12. 請勿將電池浸入任何液體，或讓任何液體流入電
池內。若水等具有傳導性的液體滲入，可能會造
成損壞，進而導致火災或爆炸。將電池存放在陰
涼、乾燥的地方，遠離可燃及易燃物品。必須避
免腐蝕性氣體環境。

注意
1. 若電池滲漏出的液體進入您的眼睛，請勿搓揉眼
睛，並以自來水等乾淨清水充分沖洗，立刻送醫。

 若不加以處理，液體可能會導致眼睛不適。
2. 若液體滲漏至您的皮膚或衣物，請立即以自來水
等清水沖洗。

 上述情況可能會使皮膚受到刺激。
 3. 若初次使用電池時發現生銹、異味、過熱、褪色、
變形及／或其他異常情況時，請勿使用並將該電
池退還給供應商或廠商。

警告
若具有導電性的異物進入鋰離子電池的端子，可能會
造成短路，進而引發火災。請在存放電池時遵循以下
事項。
○ 請勿將切削下來會導電的物品、鐵釘、鋼線、銅
線或其他電線放入儲存箱內。

○ 無論是將電池安裝在電動工具內，或是儲存電池，
請確實壓下電池蓋，直至遮住通風孔為止，以防
短路。 ( 請參閱圖 1)

關於鋰離子電池的運輸

運輸鋰離子電池時，請遵守以下注意事項。
警告
安排運輸時，請通知運輸公司包裹中含有鋰離子電
池，告知該電池之輸出功率，並按照運輸公司的指
示。
○ 輸出功率超過 100 Wh 的鋰離子電池被視為貨物
分類中的危險物品，將需要特殊的申請程序。

○ 對於國外的運輸，必須遵守國際法規則和目的國
法規。

Wh
輸出功率

2至 3位數

規  格

電動工具

型式 WH18DJL

電壓 18 V

無負荷速度 0 － 2400 轉 / 分

性能 ( 普通螺栓 ) M6 － M14

旋緊扭矩（最大值） 145 N∙m

充電式電池
BSL1815: Li-ion 18 V 
(1.5 Ah 5 節電池 )

重量 1.4 kg

充電器

型式 UC18YKSL UC18YFSL

充電電壓 14.4 V － 18 V

重量 0.35 kg 0.5 kg
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電池的拆卸 / 安裝法

1. 取下電池
 緊 握 機 身，推動電池卡榫並將電池取下
（見圖 2）。

注意
 請勿使電池短路。

2. 電池的安裝法
 請先確認了電池的正負極後，再將電池插進去
（見圖 2）。

充  電

使用電動工具之前，按下述方法將電池進行充電。
1. 將充電器的電源線連接至插座。
 當電源線連接插座時，充電器的指示燈會閃爍紅
燈。（每隔 1秒 )。

2. 將電池裝入充電器。
 將電池牢固地裝入充電器，如圖 3所示
3. 充電
 將電池插入充電器後，就會開始充電，紅色信號
燈持續亮燈。充電完成後 , 信號燈閃爍紅燈（閃
爍間隔時間為 1 秒，見表 1）

(1) 信號燈指示
 信號燈會依據充電器或充電池的狀態而有不同的
指示，請見表 1:

標 準 附 件

除了電鑽機機身（1）以外，包裝盒內包含下表所列
之附件。

WH18DJL

 充電器 
(UC18YKSL 或 UC18YFSL) .........1

 電池 (BSL1815) .........................2

 塑料套 .......................................1

 電池外蓋 ...................................1

標準附件可能不預先通告而徑予更改。

選 購 附 件（分 開 銷 售）

○ 電池

18 V (Li-ion)

○ 掛鉤 ( 附螺釘 )

選購附件可能不預先通告而徑予更改。

用  途

○ 旋入與卸下機器螺絲、木螺絲、自攻螺絲等。

表 1

信號燈指示

信號燈
（紅）

充電前 閃爍
亮起 0.5 秒，熄滅 0.5 秒。（熄滅時
間 0.5 秒）

充電時 亮起
持續亮起

充電完成 閃爍
亮起 0.5 秒，熄滅 0.5 秒。（熄滅時
間 0.5 秒）

過熱待機 閃爍
亮起 1 秒，熄滅 0.5 秒。（熄滅時間 
0.5 秒）

電池過熱。
無法充電。
（待電池降溫後便會開始充
電）

無法充電 快速閃爍
亮起 0.1 秒，熄滅 0.1 秒。（熄滅時
間 0.1 秒） 電池或充電器故障
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(2) 關於充電電池的溫度
 表 2 為充電電池的溫度，而過熱的電池必須先冷
卻，才能進行充電。

表 2 電池充電溫度範圍

充電電池 電池可充電的溫度

BSL1815 0℃ － 50℃

(3) 關於充電時間
 依據充電器及電池的不同，充電時間的變化將如
表 3 所示。

表 3 充電時間（於 20℃ 時）

充電器
電池

UC18YKSL UC18YFSL

BSL1815 約 40 分鐘 約 22 分鐘

註 :
 根據環境溫度和電源電壓，充電時間可能會有
所不同。

4. 將充電器電線從插頭拔下
5. 抓穩充電器並取出電池

註 :
 充電結束後，先從充電器拔出電池，然後妥善
存放電池。

使用新電池或其他電池，產生電量較弱的問題時

 由於新電池及長時間未使用之電池的內部化學物
質未活化，因此初次及第二次使用時的電量會較
弱。此為暫時現象；在充電 2 至 3 次後，電量就
會恢復正常。

怎樣讓電池使用時間更長

(1) 在電池電量完全耗盡之前給電池充電。
 在感覺工具的動力變弱時，停止使用工具並為電
池充電。如果繼續使用工具消耗電流，可能會造
成對電池的損壞，電池使用壽命會縮短。

(2) 避免在高溫下充電
 充電電池在剛使用後會發熱。如果在電池剛使用
後為電池充電，電池的內部化學物質的性能會下
降，電池使用壽命會縮短。請先將電池放置一會
兒，待電池冷卻後再進行充電。

注意
○ 電池遭到日曬或使用後會發熱，若在此時進
行充電充電器的信號燈會亮起 1 秒，再熄滅 
0.5 秒（熄滅 0.5 秒）。此時您必須先待電池冷
卻，再進行充電。

○ 信號燈快速閃爍時（間隔時間為 0.2 秒），請檢
查充電器的電池連接處是否有異物並加以清除。
若沒有異物，則表示電池或充電器可能發生故
障，請將其送往當地授權服務中心。

○ 由於 UC18YKSL/UC18YFSL 內置微電腦需要約
3秒的時間確認進行充電的電池已被取出，請
等待至少 3秒後再將電池重新插入繼續充電。
如果電池在 3秒之內重新插入，電池可能無法
正常充電。

操  作  前

○ 裝配及工作環境的檢查
 請仔細地檢查工作環境是否妥當。

操作使用方式

1. 安裝鑽頭
 請務必按照以下步驟安裝起子鑽頭。（圖 4）
(1) 將往前拉出導筒。
(2) 將鑽頭插入砧座的六角形孔。
(3) 鬆開導筒，導筒會回歸原位。

注意
 若導筒未回歸原位，表示鑽頭未安裝好。

2. 拆卸鑽頭
 請按照上述安裝鑽頭方法之相反順序進行即可。
3. 確定電池安裝正確
4. 檢查轉向
 按選擇鈕的 R側，鑽頭朝順時針方向旋轉（從背
面看）。

 按選擇鈕的 L 側，鑽頭朝逆時針方向旋轉（見
圖 5）。（  與  記號標示於機身上）。

5. 開關操作
○ 壓下扳機開關時，工具便會旋轉。放開扳機時 , 
工具則停止旋轉。

○ 可調整扳機開關的扳動量來控制電鑽的轉速。輕
扣扳機開關時，即以低轉速運作。增加力道時，
轉速也將隨之提升。

註 :
 馬達將要轉動時會發出嗡嗡聲，這只是一種噪
音，並非機器故障。
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6. 使用輔助燈
 扣動扳機開關即可打開輔助燈。扳機開關維持扣
動狀態時，輔助燈持續亮燈。釋放扳機開關後，
輔助燈熄滅。（見圖 6）

注意
 切勿直視輔助燈。否則可能導致眼部受傷。

7. 旋緊和旋鬆螺絲
 安裝與螺絲相配的鑽頭，使鑽頭對準螺絲頭的凹
槽，然後擰緊螺絲。

 適度按壓衝擊起子電鑽機，使鑽頭恰當地置入螺
絲頭的凹槽中。

注意
 如果用衝擊起子電鑽機過度旋緊螺絲，會使螺
絲過緊，螺絲可能斷裂。

 旋緊螺絲時，如果衝擊起子電鑽機未與螺絲保
持一直線，可能會損壞螺絲頭，並且無法傳導
適當的力量至螺絲。旋緊螺絲時，務必使衝擊
起子電鑽機與螺絲成一直線。

8. 旋緊和旋鬆螺栓
 必須先選用與螺栓或螺帽相配的六角形套筒。然
後將套筒裝入砧座，緊握螺帽與六角形套筒擰緊。
握住扳手使其與螺栓成一直線，按下電源開關，
壓緊螺帽數秒鐘。

 如果螺帽與螺栓安裝起來略鬆，螺栓可能會與螺
帽一起轉動，因此誤認為已適當旋緊。在這種情
況下，在重新啟動衝擊前 , 停止對螺帽施力並用
扳手抓住螺栓頭，或以手動擰緊螺栓和螺帽以防
止滑落。

9. 使用掛鉤 ( 選購附件 )
 工作時可使用掛鉤將電動工具懸掛於腰帶上。

注意
○ 使用掛鉤時，請務必牢固地懸掛，勿讓電動工
具不慎掉落。

 若電動工具不慎掉落，則有發生事故的危險。
○ 在腰帶上使用掛鉤懸掛電動工具時，請勿在電
動工具的頂端安裝任何鑽頭。如果在電動工具
上安裝尖銳的鑽頭如鑽子等，懸掛於腰帶時可
能會造成傷害。

○ 確保掛鉤安裝牢固。否則使用時可能會造成傷
害。

(1) 放置掛鉤，並擰緊螺釘。
 將掛鉤安全地安裝在電動工具的凹槽，並擰緊螺
釘將掛鉤牢牢固定（見圖 7）。

(2) 卸下掛鉤
 用螺絲起子卸下掛鉤上的螺釘 ( 見圖 8)。

操作注意事項

1. 持續操作後讓本機組休息
 在使用本機組進行持續的旋緊螺栓工作後，更換
電池時讓機組休息約 15 分鐘左右。如果更換電
池後又立即繼續使用，馬達、開關等的溫度將會
上升並最終導致燒毀。

註 :
 切勿觸摸金屬部分，連續操作後金屬部分會變
得很燙。

2. 使用速度控制開關時的注意事項
 此開關有一個內置電子電路可以無級改變旋轉速
度。因此，在持續旋轉螺絲過程中，如果只是輕
微地按下開關的觸發器（低速旋轉）而馬達停止
時，電子電路部分的元件可能會過熱並損壞。

3. 旋緊螺絲時間要恰當
 根據螺絲的材料和尺寸，以及螺孔的材質等因素，
所需適當扭矩有所不同，所以旋緊時間要配合所
使用的螺絲。特別是使用小於M8 的螺絲時，如
果旋緊時間過長，螺絲可能有斷裂的危險，所以
請事先確認旋緊時間與旋緊扭矩。

4. 以適於受衝擊螺栓的旋緊扭矩進行操作
 螺帽或螺栓最適宜的旋緊扭矩因螺帽或螺栓的材
料和尺寸而有所不同。對小螺栓使用過大的旋緊
扭矩，可能會使螺栓扭曲或損壞。旋緊扭矩的增
加與操作時間成正比。請以適合螺栓的正確時間
操作。

5. 確認旋緊扭矩
 下列因素會造成旋緊扭矩的減少。因此，請在工
作前用手工扭矩扳手確認擰緊螺栓所需的實際旋
緊扭矩。影響旋緊扭矩的因素如下 :

(1) 電壓
 達到放電極限時，電壓降低，旋緊扭矩亦減少。
(2) 操作時間
 操作時間增加時，旋緊扭矩也增大。但是，即使
工具驅動很長一段時間，旋緊扭矩也不會增大到
超過某個特定值。

(3) 螺栓直徑
 旋緊扭矩根據螺栓的直徑而有所不同。一般來說
直徑較大的螺栓需要較大的旋緊力矩。

(4) 旋緊條件
 即使使用同樣尺寸螺紋的螺栓，旋緊扭矩會根據
螺栓的扭矩比率、等級和長度而有所不同。旋緊
扭矩亦因螺栓所要擰緊的工件表面條件而有所不
同。螺栓和螺母一起轉動時，扭矩會大幅減少。
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維 修 和 檢 查

1. 檢查起子鑽頭
 使用破損的鑽頭或尖端磨損的鑽頭是非常危險
的，因為鑽頭可能滑動。應立即更換。

2. 檢查安裝螺釘
 要經常檢查安裝螺釘是否緊固妥善。若發現螺釘
鬆了，應立即重新扭緊，否則會導致嚴重的事故。

3. 馬達的維修
 馬達繞組是電動工具的“心臟部”。
 應仔細檢查有無損傷，是否被油液或水沾濕。
4. 清理外部
 衝擊起子機髒汙時，請使用乾淨軟布或沾肥皂水
的布擦拭。切勿使用氯溶液、汽油或稀釋劑，以
免塑膠部分溶化。

5. 收藏
 衝擊起子機應收藏於溫度低於 40℃ 且為小孩拿
不到的地方。

註 :
 存放鋰離子電池
 存放鋰離子電池前，確保其已完全充電。
 電池在低電力的狀態下長期存放（3個月以上），
可能會導致性能劣化、電池的使用時間顯著降
低或無法再進行充電。

 然而，反覆將電池充電和暫停充電二至五次，
可能會改善電池使用時間的顯著降低情況。

 反覆充電後，若電池的使用時間仍呈現極短現
象，表示電池壽命已盡，請購買新的電池。

注意
 在操作和維修電動工具中，必須遵守各國的安
全規則和標準規定。

HiKOKI 充電式工具電池重要注意事項
請務必使用本公司所指定的原廠電池。若未使用本
公司所指定的電池，或使用經拆解及改裝的電池
（例如，拆解後更換電池芯或其他內部零件 )，則本
公司無法保證充電式工具的性能及操作安全。

註 :
為求改進，本手冊所載規格可能不預先通告而徑予
更改。
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일반적인 안전 수칙

경고!
설명서를 자세히 읽으십시오.
설명서의 내용에 따르지 않을 시에는 감전 사고나 화재가 
발생할 수 있으며 심각한 부상을 입을 수도 있습니다.
아래에 나오는 ‘전동 툴’이란 용어는 플러그를 콘센트에 
연결해 유선 상태로 사용하는 제품 또는 배터리를 넣어 무선 
상태로 사용하는 제품을 가리킵니다.

설명서의 내용을 숙지하십시오.

1) 작업 공간
a) 작업 공간을 깨끗하게 청소하고 조명을 밝게 
유지하십시오.

 작업 공간이 정리되어 있지 않거나 어두우면 사고가 
날 수 있습니다.

b) 인화성 액체나 기체 또는 먼지 등으로 인해 폭발 
위험이 있는 환경에서는 전동 툴을 사용하지 
마십시오.

 전동 툴을 사용하다 보면 불꽃이 튀어서 먼지나 
기체에 불이 붙을 수 있습니다.

c) 어린이를 비롯하여 사용자 외에는 작업장소에 
접근하지 못하도록 하십시오.

 주의가 산만해지면 문제가 생길 수 있습니다.

2) 전기 사용시 주의사항
a) 전동 툴 플러그와 콘센트가 일치해야 합니다.
 플러그를 절대로 변형하지 마십시오.
 접지된 전동 툴에는 어댑터 플러그를 사용하지 
마십시오.

 플러그를 변형하지 않고 알맞은 콘센트에 꽂아 
사용하면, 감전 위험을 줄일 수 있습니다.

b) 파이프, 라디에이터, 레인지, 냉장고 등 접지된 표면에 
몸이 닿지 않도록 주의하십시오.

 작업자의 몸이 접지되면, 감전될 위험이 있습니다.
c) 전동 툴에 비를 맞히거나 젖은 상태로 두지 마십시오.
 물이 들어가면 감전될 위험이 있습니다.
d) 코드를 조심해서 다루십시오. 전동 툴을 들거나 
당기거나 콘센트에서 뽑으려고 할 때 코드를 
잡아당기면 안 됩니다.

 열, 기름, 날카로운 물건, 움직이는 부품 등으로부터 
코드를 보호하십시오.

 코드가 파손되거나 엉키면 감전될 위험이 높아집니다.
e) 실외에서 전동 툴을 사용할 때는 실외 용도에 적합한 
연장선을 사용하십시오.

 실외 용도에 적합한 코드를 사용해야 감전 위험이 
줄어듭니다.

3) 사용자 주의사항
a) 전동 툴을 사용할 때는 작업에 정신을 집중하고, 
상식의 범위 내에서 사용하십시오.

 약물을 복용하거나 알코올을 섭취한 상태 또는 피곤한 
상태에서는 전동 툴을 사용하지 마십시오.

 전동 툴을 사용할 때 주의가 흐트러지면 심각한 
부상을 입을 수 있습니다.

b) 안전 장비를 사용하십시오. 항상 눈 보호 장구를 
착용해야 합니다.

 먼지 보호 마스크, 미끄럼 방지 신발, 안전모, 청각 
보호 장비 등을 사용하면 부상을 줄일 수 있습니다.

c) 전동 툴이 갑자기 작동되지 않도록 합니다. 플러그를 
꽂기 전에 스위치가 ‘OFF’ 위치에 있는지 
확인하십시오.

 손가락을 스위치에 접촉한 채 전동 툴을 들거나 
스위치가 켜진 상태로 플러그를 꽂으면 사고가 날 수 
있습니다.

d) 전원을 켜기 전에 조정 키 또는 렌치를 반드시 
제거해야 합니다.

 전동 툴의 회전 부위에 키 또는 렌치가 부착되어 
있으면, 부상을 입을 수 있습니다.

e) 작업 대상과의 거리를 잘 조절하십시오. 알맞은 
발판을 사용하고 항상 균형을 잡고 있어야 합니다.

 그렇게 하면 예기치 못한 상황에서도 전동 툴을 잘 
다룰 수 있습니다.

f) 알맞은 복장을 갖추십시오. 헐렁한 옷이나 장신구를 
착용하면 안 됩니다. 머리카락, 옷, 장갑 등을 
움직이는 부품으로부터 보호하십시오.

 헐렁한 옷이나 장신구, 긴 머리카락이 부품에 딸려 
들어갈 수도 있습니다.

g) 분진 추출 및 집진 장비에 연결할 수 있는 장치가 
제공되는 경우, 그러한 장치가 잘 연결되어 있고 
제대로 작동하는지 확인하십시오.

 이러한 장치를 사용하면, 먼지와 관련된 사고를 줄일 
수 있습니다.

4) 전동 툴 사용 및 관리
a) 전동 툴을 아무 곳에나 사용하지 마십시오. 용도에 
알맞은 전동 툴을 사용하십시오.

 적절한 전동 툴을 사용하면, 정상 속도로 안전하고 
효과적으로 작업을 수행할 수 있습니다.

b) 스위치를 눌렀을 때 전동 툴이 켜지거나 꺼지지 
않으면 사용하지 마십시오.

 스위치로 작동시킬 수 없는 전동 툴은 위험하므로, 
수리를 받아야 합니다.

c) 전동 툴을 조정하거나 부속품을 바꾸거나 보관할 때는 
반드시 전원에서 플러그를 빼야 합니다.

 이러한 안전 조치를 취해야 전동 툴이 갑자기 켜지는 
위험을 피할 수 있습니다.

d) 사용하지 않는 전동 툴은 어린이의 손이 닿지 않는 
곳에 보관하고, 사용법을 잘 모르는 사람이 사용하지 
못하도록 하십시오.

 전동 툴은 미숙련자가 다루기에는 매우 위험한 
물건입니다.

e) 전동 툴을 잘 관리하십시오. 움직이는 부품이 잘못 
결합되어 있거나 꽉 끼어 움직이지 못하게 되어 있지 
않은지 점검하십시오. 또한 전동 툴의 작동에 영향을 
미칠 수 있는 기타 파손이 없는지 확인하십시오.

 파손된  부분이  있는  경우 ,  사용하기  전에 
수리하십시오.

 전동 툴을 제대로 관리하지 못해서 생기는 사고가 
많습니다.

f) 절삭 툴은 날카롭고 청결한 상태로 관리하십시오.
 절삭 날을 날카로운 상태로 잘 관리하면, 원활하게 잘 
움직이며 다루기도 훨씬 편합니다.

g) 설명서를 참조하여 전동 툴과 부속품, 툴 비트 등을 
사용하십시오. 또한 작업 환경과 수행할 작업의 
성격을 고려해서 알맞은 종류의 전동 툴을 선택하고, 
적절한 방식으로 사용하십시오.

 원래 목적과 다른 용도로 전동 툴을 사용하면 위험한 
사고가 날 수 있습니다.

5) 배터리 도구 사용 및 관리
a) 배터리 팩을 삽입하기 전에 스위치가 꺼졌는지 
확인하십시오.

 스위치가 켜진 상태에서 배터리 팩을 전동 툴에 
삽입하면 사고가 발생합니다.

b) 제조업체가 지정한 충전기로만 충전하십시오.
 한 종류의 배터리 팩에 적합한 충전기는 다른 배터리 
팩에 사용될 때 화재 위험을 발생시킬 수 있습니다.

c) 구체적으로  지정된  배터리  팩만  전동  툴에 
사용하십시오.

 다른 배터리 팩을 사용하면 부상 및 화재의 위험이 
발생할 수 있습니다.
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d) 배터리 팩을 사용하지 않을 때는 종이 클립, 동전, 
열쇠, 못, 나사와 같은 기타 금속 물체 또는 단자간 
연결을 만들어낼 수 있는 기타의 작은 금속 물체와 
떨어진 곳에 놓아두십시오.

 배터리 단자가 모두 단락되면 화상 또는 화재가 발생할 
수 있습니다.

e) 가혹한 조건 하에서 액체가 배터리에서 누출될 수 
있습니다. 배터리 누액과 접촉하지 마십시오. 배터리 
누액과 우발적으로 접촉할 경우 물로 씻으십시오. 
배터리 누액이 눈에 들어갈 경우 의사의 진찰을 
받으십시오.

 배터리에서 누출되는 액체는 염증 또는 화상을 일으킬 
수 있습니다.

6) 서비스
a) 자격을 갖춘 전문가에게 서비스를 받고, 항상 원래 
부품과 동일한 것으로 교체해야 합니다.

 그렇게 하면 전동 툴을 보다 안전하게 사용할 수 
있습니다.

주의사항
어린이나 노약자가 가까이 오지 못하도록 하십시오.
전동 툴을 사용하지 않을 때는 어린이나 노약자의 손이 닿지 
않는 곳에 보관해야 합니다.

충전 임팩트 드라이버의 주의사항

1. 작업 중 나사가 숨겨진 배선에 접촉할 경우를 대비하여 
절연된 손잡이로 전동 공구를 잡으십시오. “전류가 
흐르는” 전선과 공구의 “전류가 흐르는” 노출된 금속이 
닿으면 작업자가 감전될 수 있습니다.

2. 나사를 조이고 푸는 휴대용 공구입니다. 나사를 조이고 
푸는 데만 사용합니다.

3. 장시간 사용할 경우에는 귀마개를 착용하십시오.
4. 한 손으로 사용은 매우 위험하므로, 사용할 때는 양손으로 
꽉 잡으십시오.

5. 드라이버 비트를 장착한 후에는 비트를 약간 잡아당겨 
비트가 빠지는지 확인하십시오. 비트가 적절하게 장착되지 
않으면 사용 도중 비트가 빠져 위험할 수 있습니다.

6. 나사와 일치하는 비트를 사용하십시오.
7. 임팩트 드라이버로 나사를 조일 때 나사와 일직선을 
유지하지 않으면 나사 머리가 손상되고 나사에 적절한 
힘이 전달되지 않습니다. 임팩트 드라이버로 나사를 조일 
때는 나사와 일직선을 유지하십시오.

8. 배터리는 항상 0~40℃의 온도에서 충전하십시오.
 0~40℃를 벗어난 온도에서 배터리를 충전하면 적절한 
충전이 이루어지지 않고 배터리 수명이 단축될 수 
있습니다.

 가장 적절한 충전 온도는 20~25℃입니다.
9. 충전기를 연속적으로 사용하지 마십시오.
 배터리 한 개를 충전한 후 15분 정도 기다렸다가 다음 
배터리를 충전하십시오.

10. 재충전 배터리와 충전기의 연결 구멍에 이물질이 들어가지 
않도록 하십시오.

11. 재충전 배터리 및 충전기는 절대로 분해하지 마십시오.
12. 절대 재충전 배터리를 쇼트시키지 마십시오.
 배터리가 쇼트되면 과전류 및 과열이 발생합니다. 과전류 
및 과열이 발생하면 배터리가 타거나 망가집니다.

13. 배터리를 불 속에 버리지 마십시오.
 배터리가 타면 폭발할 수 있습니다.
14. 충전기의 통풍구에 이물질을 넣지 마십시오.
 금속성 물질이나 가연성 물질을 충전기의 통풍구로 넣으면 
감전되거나 충전기가 망가질 수 있습니다.

15. 사용 중 배터리의 수명이 짧아지면 배터리를 구매처로 
가져가십시오. 소모된 배터리를 버리지 마십시오.

16. 소모된 배터리를 사용하면 충전기가 망가질 수 있습니다.

리튬-이온 배터리에 대한 주의사항

수명을 연장하기 위해서 리튬-이온 배터리에는 출력을 
중지시키기 위한 보호 기능이 탑재되어 있습니다.
아래에서 설명한 1에서 3의 경우에, 이 제품을 사용할 때, 
스위치를 잡아당기고 있을 때조차, 모터가 정지할 수 있습니다. 
이것은 문제는 아니지만 보호 기능의 결과입니다.
1. 남은 배터리 전원이 모두 소모되면, 모터가 정지합니다.
 그러한 경우 즉시 충전하십시오.
2. 공구에 과부하가 발생하면 모터가 정지할 수 있습니다. 
이러한 경우 공구의 스위치를 놓은 후 과부하의 원인을 
제거하십시오. 그런 다음 공구를 다시 사용할 수 있습니다.

3. 배터리가 과부하 작업으로 인해 과열된 경우 배터리 
전원이 정지할 수 있습니다.

 이러한 경우 배터리 사용을 중지하고 배터리를 
냉각시키십시오. 그런 다음 공구를 다시 사용할 수 
있습니다.

또한 다음 경과 및 주의사항에 주의하십시오.
경고
배터리 누액, 발열, 연기 배출, 폭발 및 점화를 사전에 
방지하려면, 다음 주의사항에 주의하십시오.
1. 부스러기와 먼지가 배터리에 뭉쳐 있지 않은지 
확인하십시오.

○ 작업 중에 부스러기와 먼지가 배터리에 떨어지지 않는지 
확인하십시오.

○ 작업 중에 전동 툴에 떨어지는 부스러기와 먼지가 
배터리에 뭉쳐 있지 않는지 확인하십시오.

○ 부스러기와 먼지에 노출된 위치에 미사용 배터리를 
보관하지 마십시오.

○ 배터리를 보관하기 전에, 배터리에 붙을 수 있는 
부스러기와 먼지를 모두 제거하고 배터리를 금속 부품
(나사, 못 등)과 함께 보관하지 마십시오.

2. 못과 같은 날카로운 물체로 배터리에 구멍을 내거나, 
배터리를 망치로 두들기거나, 밟거나, 던지거나 배터리에 
심한 물리적 충격을 가하지 마십시오.

3. 손상되거나 변형된 듯한 배터리는 사용하지 마십시오.
4. 배터리의 음극과 양극을 반대로 맞춰 사용하지 마십시오.
5. 배터리를 전기 콘센트 또는 차량 시가 라이터 소켓에 직접 
연결하지 마십시오.

6. 배터리를 지정된 목적 이외의 목적으로 사용하지 
마십시오.

7. 지정된 충전 시간이 경과했는데도 배터리 충전이 완료되지 
않을 경우 충전을 즉시 중지하십시오.

8. 배터리를 전자 레인지, 드라이어 또는 고압 용기 등과 
같은 고온 또는 고압 기기에 넣거나 고온 또는 고압에 
노출시키지 마십시오.

9. 누액  또는  악취가  감지되는  즉시  불에서  멀리 
떨어지십시오.

10. 강력한 정전기가 발생하는 곳에서는 사용하지 마십시오.
11. 사용, 충전 또는 보관 중에 배터리 누액, 악취, 발열, 변색 
또는 변형이 있을 경우, 또는 어떤 식으로든 비정상으로 
보일 경우, 배터리를 즉시 장치 또는 배터리 충전기에서 
제거한 후 사용을 중지하십시오.

12. 배터리를 물에 담그거나 액체가 안으로 흘러 들어가게 
두지 마십시오. 물과 같은 전도성 액체가 유입되면 손상을 
일으켜 화재나 폭발이 발생할 수 있습니다. 배터리를 
연소성 또는 가연성 물체에서 멀리 떨어진 시원하고 
건조한 곳에 보관하십시오. 부식성 기체가 있는 곳을 
피해야 합니다.
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주의
1. 배터리 누액이 눈에 들어갈 경우 눈을 비비지 말고 
수돗물과 같은 깨끗한 물로 잘 닦은 후 즉시 의사의 
진찰을 받으십시오.치료하지 않을 경우 액체가 시력 
문제를 유발할 수 있습니다.

2. 액체가 피부나 옷에 묻을 경우, 즉시 수돗물과 같은 깨끗한 
물로 잘 닦으십시오.

 피부에 염증이 발생할 가능성이 있습니다.
3. 배터리를 처음 사용할 때 녹, 악취, 과열, 변색, 변형 
및/또는 기타의 문제가 발견될 경우, 사용하지 말고 공급자 
또는 벤더에게 반품하십시오.

경고
전도성 물체가 리튬이온 배터리에 들어갈 경우 배터리는 
쇼트가 되어 불이 날 수도 있습니다. 리튬이온 배터리를 
보관할 때에는 아래의 원칙을 따라주세요.
○ 전도성 금속조각이나 못, 철선, 동선, 기타 와이어 등을 
케이스에 같이 넣지 마십시오.

○ 쇼트를 방지하기 위해서는 배터리를 공구에 장착해 
두시거나 통기구가 안 보이게 배터리 커버로 잘 
덮어주세요. (그림 1 참조)

리튬이온 배터리 운반 시

리튬이온 배터리를 운반할 때 다음 주의사항을 준수하십시오.
경고
운송 회사에 포장에 리튬이온 배터리가 들어 있다는 것과 
배터리의 전원 출력을 알려주고, 운반을 준비할 때 운송 
회사의 지침을 따르십시오.
○ 전원 출력이 100 Wh를 넘는 리튬이온 배터리는 위험 
물품인 화물 등급으로 간주되며, 취급시 특별한 주의가 
필요합니다.

○ 해외 운반 시에는 국제법과 목적지 국가의 규칙 및 규정을 
준수해야 합니다.

Wh
전원 출력

2~3자리 숫자

사양

전동 툴

모델 WH18DJL

전압 18 V

무부하 속도 0 － 2400 /분

용량 (일반 볼트) M6 － M14

조임 토크 (최대) 145 N·m

충전식 배터리 BSL1815: 리튬 이온 18 V 
(1.5 Ah 5 셀)

중량 1.4 kg

충전기

모델 UC18YKSL UC18YFSL

충전 전압 14.4V － 18 V

중량 0.35 kg 0.5 kg

기본 부속품

주 장치(1) 이외에 패키지에는 아래 표에 열거된 부속품이 
들어 있습니다.

WH18DJL

 충전기 
(UC18YKSL 또는 UC18YFSL) ........1

 배터리 (BSL1815) ...............................2

 플라스틱 케이스...................................1

 배터리 커버 ...........................................1

기본 부속품은 예고 없이 변경됩니다.

옵션 부속품 (별매품)
○ 배터리

18 V (리튬 이온)

○ 후크 (나사 포함)

옵션 액세서리는 예고 없이 변경될 수 있습니다.

용도
○ 기기 나사, 목재 나사, 태핑 나사 등의 설치 및 제거

배터리 제거/설치

1. 배터리 제거
 핸들을 세게 잡고 배터리 래치를 밀어 배터리를 
제거하십시오 (그림 2 참조).

주의
 배터리를 절대로 단락시키지 마십시오.
2. 배터리 설치
 배터리를 음극과 양극을 확인하여 삽입하십시오(그림 2 
참조).

충전

드라이버 드릴을 사용하기 전에 배터리를 다음과 같이 
충전하십시오.
1. 충전기의 전원 코드를 콘센트에 연결하십시오.
 전원 코드를 연결하면 충전기의 파일럿 램프가 빨간색으로 
깜박입니다. (1초 간격으로)

2. 배터리를 충전기에 삽입하십시오.
 그림 3과 같이 배터리를 충전기안에 정확히 삽입하십시오.
3. 충전
 충전 배터리를 충전기에 삽입하면, 충전이 시작되고 
파일럿 램프가 빨간색으로 계속 켜져 있습니다.

 배터리가 만충전되면, 파일럿 램프가 빨간색으로 
깜박입니다. (1초 간격으로) (표 1 참조)

(1) 파일럿 램프 점등 상태
 파일럿 램프의 점등 상태는 충전기 또는 충전식 배터리의 
상태에 따라 표 1에 나와 있는 것과 같이 표시됩니다.
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표 1

파일럿 램프의 점등 상태

파일럿 램프
(빨간색)

충전 전 깜박임
0.5초 동안 켜집니다. 0.5초 동안 켜지지 않습니다. 
(0.5초 동안 꺼짐)

충전 중 켜짐
계속 켜짐

충전 완료 깜박임
0.5초 동안 켜집니다. 0.5초 동안 켜지지 않습니다. 
(0.5초 동안 꺼짐)

과열 대기 깜박임
1초 동안 켜집니다. 0.5초 동안 켜지지 않습니다. 
(0.5초 동안 꺼짐)

배터리 과열.
충전 불가능.
(배터리가 냉각되면 충전이 
시작됨)

충전 불가능 깜박임
0.1초 동안 켜집니다. 0.1초 동안 켜지지 않습니다. 
(0.1초 동안 꺼짐) 배터리 또는 충전기의 고장

(2) 충전식 배터리의 온도에 대하여
 충전식 배터리의 온도는 표 2에 나와 있는 것과 같으며, 
과열된 배터리는 충전 전에 잠시 냉각시켜야 합니다.

표 2 배터리 충전 범위

충전식 배터리 배터리를 충전할 수 있는 온도

BSL1815 0℃ － 50℃

(3) 충전 시간에 대하여
 충전기와 배터리의 조합에 따라 충전 시간은 표 3에 나와 
있는 것과 같이 됩니다.

표 3 충전 시간 (20℃일 때)

충전기
배터리 UC18YKSL UC18YFSL

BSL1815 약 40분 약 22분

참고:
 충전 시간은 온도와 전원 전압에 따라 다를 수 있습니다.
4. 충전기 전원 코드를 전원 콘센트에서 분리
5. 충전기를 단단히 쥐고 배터리를 제거
참고:
 충전 후 먼저 배터리를 충전기에서 빼고 나서 배터리를 
올바르게 보관하십시오.

새 배터리 등의 방전에 대하여

 새 배터리와 오랫동안 사용하지 않은 배터리에 들어 
있는 화학물질은 활성화되어 있지 않기 때문에, 이러한 
배터리들을 첫 번째와 두 번째 사용할 때 방전이 낮을 
수 있습니다. 이것은 일시적 현상이며 배터리를 2 - 3회 
충전하면 충전에 필요한 정상적 시간이 복원됩니다.

배터리 수명 연장 방법

(1) 배터리를 완전히 방전되기 전에 충전하십시오.
 툴의 출력이 점점 약해진다고 느낄 경우, 툴 사용을 멈추고 
배터리를 충전하십시오. 툴을 계속 사용하고 전류가 모두 
사용된 경우, 배터리가 손상될 수 있고 배터리 수명이 더 
짧아집니다.

(2) 고온에서 충전하지 마십시오.
 충전식 배터리는 사용 직후 뜨거워집니다.
 그러한 배터리를 사용 직후 충전하면 내부에 들어 있는 
화학물질이 열화되고 배터리 수명이 줄어듭니다. 배터리를 
한 동안 냉각시킨 후 충전하십시오.

주의
○ 배터리를 직사광선에 노출된 장소에 장시간 동안 
놓아두거나 방금 사용하여 뜨거워진 상태에서 배터리를 
충전할 경우, 충전기의 파일럿 램프가 1초 동안 켜진 후 
0.5초 동안 켜져 있지 않습니다(0.5초 동안 꺼짐). 그러한 
경우, 배터리를 냉각시킨 후 충전을 시작하십시오.

○ 파일롯 램프의 깜박이면 (0.2초 간격) 배터리 커넥터에 
이물질이 없는지 체크 후 제거해 주십시오. 이물질이 
없는 경우, 배터리나 충전기의 오작동입니다. 공인 서비스 
센터에 문의 하십시오.

○ 내장 마이크로 컴퓨터가 UC18YKSL/UC18YFSL에서 
배터리가 충전이 완료된 것을 확인하는데 3초가 걸립니다. 
연속적으로 충전할 때 재 삽입 전 최소 3초 기다려 
주십시오. 배터리가 3초 이내 재 삽입 되면 배터리는 
제대로 충전되지 않은 것입니다.

사용전 주의사항

○ 작업 환경의 구성 및 점검
 위의 주의사항에 작업환경이 적절한지 점검하십시오.

사용법

1. 비트 장착
 항상 드라이버 비트를 장착하는 다음의 절차를 
준수하십시오. (그림 4 참조)

(1) 가이드 슬리브를 앞으로 당깁니다.
(2) 비트를 소켓의 육각형 구멍에 삽입합니다.
(3) 가이드 슬리브를 풀고 원래 위치로 밉니다.
주의
 가이드 슬리브가 원래 위치로 돌아가지 않으면 비트가 
적절하게 장착되지 않습니다.

2. 비트 탈착
 비트 장착 방법과 반대로 진행하십시오.
3. 배터리가 올바르게 장착되었는지 확인하십시오.
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4. 회전 방향 점검
 선택 버튼의 R을 누르면 비트는 뒤에서 볼 때 시계 
방향으로 회전합니다.

 선택 버튼의 L을 누르면 비트는 시계 반대 방향으로 
회전합니다 (그림 5 참조) (  및  마크는 몸체에 있음).

5. 스위치 조작
○ 트리거 스위치를 당기면 공구가 회전합니다.
 트리거 스위치에서 손을 떼면 공구가 정지합니다.
○ 드릴의 회전 속도는 트리거 스위치를 당기는 정도로 
조절할 수 있습니다. 트리거 스위치를 약간 당기면 속도가 
느리고 세게 당길수록 속도가 빨라집니다.

참고
 모터가 회전하기 시작하면 ‘윙윙’거리는 소리가 
들립니다. 이 소리는 고장이 아닙니다.

6. 작업등 사용
 트리거 스위치를 당기면 작업등이 켜집니다. 트리거 
스위치를 누르고 있으면 작업등이 켜진 상태를 
유지합니다. 트리거 스위치에서 손을 떼면 작업등이 
꺼집니다. (그림 6 참조)

주의
 작업등을 똑바로 보지 마십시오. 이렇게 하면 시력이 
손상될 수 있습니다.

7. 나사 조이기 및 풀기
 나사와 일치하는 비트를 장착하고, 비트를 나사 머리의 
홈과 일직선으로 놓은 후, 조입니다. 

 임팩트 드라이버는 비트가 나사 머리와 맞물리는 정도로만 
누릅니다.

주의
 임팩트 드라이버로 너무 오래 조이면 나사가 파손될 수 
있습니다.

 임팩트 드라이버로 나사를 조일 때 나사와 일직선을 
유지하지 않으면 나사 머리가 손상되고 나사에 적절한 
힘이 전달되지 않습니다. 

 임팩트 드라이버로 나사를 조일 때는 나사와 일직선을 
유지하십시오.

8. 나사 조이기 및 풀기
 먼저 볼트 또는 너트와 일치하는 육각 소켓을 선택해야 
합니다. 육각 소켓을 앤빌 위에 장착하고, 육각 소켓에 
조일 너트를 끼웁니다. 렌치와 볼트를 일직선으로 
유지하고, 전원 스위치를 눌러 너트를 몇 초간 타격합니다.

 너트가 볼트에 느슨하게 끼워지면 볼트는 너트와 함께 
헛돌고 올바르게 조여지지 않습니다. 

 이 경우에는 너트에 타격을 멈추고, 타격의 재시작 전에 
렌치로 볼트 머리를 잡거나 볼트와 너트를 수동으로 조여 
미끄러짐을 방지합니다.

9. 후크 사용 (옵션 부속품)
 후크는 작업 중에 전동 툴을 허리 벨트에 걸어 두는 데 
사용됩니다.

주의
○ 후크를 사용할 때, 전동 툴을 단단히 고정하여 우발적으로 
떨어지는 일이 없게 하십시오.

 전동 툴이 떨어질 경우 사고로 이어질 수 있습니다.
○ 전동 툴을 허리 벨트에 매달아 갖고 다닐 경우 어떤 
비트로 전동 툴의 팁에 장착하지 마십시오. 드릴과 같은 
날카로운 비트가 전동 툴에 장착된 상태에서 전동 툴을 
허리 벨트에 매달아 갖고 다닐 경우 상해를 입게 됩니다.

○ 후크를 단단히 설치하십시오. 후크를 단단히 설치하지 
않을 경우 사용 중에 상해를 입을 수 있습니다.

(1) 후크 고정 및 나사 조이기
 후크를 전동 툴의 홈에 단단히 설치한 후 나사를 조여 
후크를 단단히 고정하십시오.(그림 7)

(2) 후크 제거.
 후크를 고정하는 나사는 십자 드라이버로 푸십시오. 
(그림 8)

사용 시 주의사항

1. 연속 작업 후 공구 휴식
 볼트 조임 작업에 계속 사용한 후에는 15분을 휴식하거나 
배터리를 교체하십시오. 배터리를 교체한 후 바로 작업을 
시작하면 모터, 스위치 등이 과열되어 타버릴 수 있습니다.

참고:
 연속 작업 동안에는 매우 뜨겁기 때문에, 금속 부분은 
만지지 마십시오.

2. 속도 조절 스위치의 사용 시 주의사항
 속도 조절 스위치는 회전 속도를 즉시 변경하는 내장된 
전자회로입니다. 따라서 트리거 스위치를 약간만(저속 
회전) 당기고 나사의 연속 조임 동안 모터가 정지하면 
전자회로 부품의 구성요소는 과열되어 손상될 수 
있습니다.

3. 나사에 적절한 조임 시간 사용.
 나사에 적절한 토크는 나사의 재질과 크기, 나사가 
체결되는 재질 등에 따라 다르므로 나사에 적절한 조임 
시간을 사용해야 합니다. 특히 M8보다 작은 나사에 긴 
조임 시간을 사용하면 나사 파손의 위험이 있으므로 미리 
조임 시간 및 조임 토크를 확인하십시오.

4. 타격하는 볼트에 적절한 조임 토크로 작업
 너트나 볼트에 최적의 조임 토크는 너트나 볼트의 재질 및 
크기에 따라 다릅니다. 작은 볼트에 과도한 조임 토크를 
가하면 볼트가 늘어나거나 파손될 수 있습니다. 조임 
토크는 조임 시간에 비례해 증가합니다. 볼트에 정확한 
조임 시간을 사용하십시오.

5. 조임 토크 확인
 다음의 인자는 조임 토크를 낮춥니다. 그러므로 핸드 
토크 렌치를 사용하기 전에 일부 볼트의 체결에 필요한 
실제 조임 토크를 확인하십시오. 조임 토크에 영향을 주는 
인자는 다음과 같습니다.

(1) 전압
 방전 한계에 도달하면 전압이 감소하고 조임 토크가 
낮아집니다.

(2) 조임 시간
 조임 시간이 길어지면 조임 토크가 증가합니다. 그러나 
공구를 장시간 사용하더라도 조임 토크는 한계 값 
이상으로 증가하지 않습니다.

(3) 볼트의 지름
 조임 토크는 볼트의 지름에 따라 달라집니다. 일반적으로 
볼트의 지름이 클수록 높은 조임 토크가 필요합니다.

(4) 조임 상태
 조임 토크는 나사산 크기가 동일한 볼트를 사용하더라도 
토크비, 볼트 등급, 볼트 길이에 따라 달라집니다. 조임 
토크도 볼트를 조이는 작업물의 표면 상태에 따라 
다릅니다. 볼트와 너트가 함께 돌아가면, 토크가 크게 
감소됩니다.

관리 및 검사

1. 드라이버 비트 검사
 파손되거나 팁이 마모된 비트를 사용하면 비트가 
미끄러지기  때문에  위험할  수  있습니다.  즉시 
교체하십시오.

2. 부착 나사 검사
 정기적으로 모든 부착 나사를 검사하고 잘 고정되어 
있는지 확인합니다. 느슨한 나사가 있는 경우, 즉시 꽉 
조여야 합니다. 그렇게 하지 않으면 심각한 사고가 날 수 
있습니다.

3. 모터 관리
 모터부 권선은 전동 툴의 ‘심장부’입니다. 권선이 
손상되거나 물 또는 기름에 젖지 않도록 주의를 기울여야 
합니다.
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4. 외부 청소
 임팩트 드라이버가 더러운 경우 부드러운 마른 천이나 
비눗물에 적신 천으로 닦아내십시오. 플라스틱을 녹일 
수 있으므로 염소계 용제, 휘발유, 페인트 시너는 절대로 
사용하지 마십시오.

5. 보관
 임팩트 드라이버를 온도가 40℃ 미만이고 어린이의 
손길이 닿지 않는 곳에 보관하십시오.

참고
 리튬-이온 배터리 보관
 리튬-이온 배터리를 완전히 충전한 후에 보관하십시오.
 저충전 상태로 장기간(3개월 이상) 배터리를 보관하면 
배터리 성능이 저하되어 배터리 사용 시간이 현저하게 
감소되거나 충전할 수 없게 되는 경우가 있습니다.

 단, 배터리를 2~5회 충전과 사용을 반복하면 현저하게 
감소된 배터리 사용 시간이 회복될 수도 있습니다.

 충전과 사용을 반복해도 배터리 사용 시간이 매우 
짧으면 배터리의 수명이 다한 것이므로 새 배터리로 
교체하십시오.

주의
 전동 툴을 사용하거나 점검할 때는 각국의 안전 수칙 및 
규정을 준수해야 합니다.

HiKOKI 무선 전동 툴의 배터리에 대한 중요 알림
항상 당사의 지정된 순정 배터리 가운데 하나를 
사용하십시오. 당사는 당사가 지정하지 않은 배터리와 함께 
사용될 경우 또는 배터리를 분리하여 개조할 경우(분해 및 
셀 또는 내부 부품의 교체) 당사의 무선 전동 툴의 안전 및 
성능을 보장할 수 없습니다.

참고
HiKOKI는 지속적인 연구개발 프로그램을 진행하고 있으므로, 
본 설명서의 사양은 사전 예고 없이 변경될 수 있습니다.
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CÁC NGUYÊN TẮC AN TOÀN CHUNG
CẢNH BÁO!
Đọc kỹ tất cả hướng dẫn
Việc không tuân theo mọi hướng dẫn được liệt kê dưới đây 
có thể dẫn đến bị điện giật, cháy và/hoặc bị chấn thương 
nghiêm trọng.
Thuật ngữ "dụng cụ điện” có trong tất cả các cảnh báo dưới 
đây đề cập đến dụng cụ điện (có dây) điều khiển bằng tay 
hoặc dụng cụ điện (không dây) vận hành bằng pin.

GHI NHỚ CÁC HƯỚNG DẪN NÀY
1) Khu vực làm việc an toàn

a) Giữ khu vực làm việc sạch và đủ ánh sáng.
 Khu vực làm việc tối tăm và bừa bộn dễ gây tai nạn.
b) Không vận hành dụng cụ điện trong khu vực 

dễ cháy nổ, chẳng hạn như nơi có chất lỏng dễ 
cháy, khí đốt hoặc bụi khói.

 Các dụng cụ điện tạo tia lửa nên có thể làm bụi khói 
bén lửa.

c) Không để trẻ em và những người không phận 
sự đứng gần khi vận hành dụng cụ điện.

 Sự phân tâm có thể khiến bạn mất kiểm soát.

2) An toàn về điện
a) Phích cắm dụng cụ điện phải phù hợp với ổ cắm. 

Không bao giờ được cải biến phích cắm dưới 
mọi hình thức. Không được sử dụng phích tiếp 
hợp với dụng cụ điện nối đất (tiếp đất).

 Phích cắm nguyên bản và ổ cắm điện đúng loại sẽ 
giảm nguy cơ bị điện giật.

b) Tránh để cơ thể tiếp xúc với các bề mặt nối đất 
hoặc tiếp đất như đường ống, lò sưởi, bếp ga 
và tủ lạnh.

 Có nhiều nguy cơ bị điện giật nếu cơ thể bạn nối 
hoặc tiếp đất.

c) Không để các dụng cụ điện tiếp xúc với nước 
mưa hoặc ẩm ướt.

 Nước thấm vào dụng cụ điện sẽ làm tăng nguy cơ 
bị điện giật.

d) Không được lạm dụng dây dẫn điện. Không 
bao giờ nắm dây để xách, kéo hoặc rút dụng cụ 
điện. Để dây cách xa nơi có nhiệt độ cao, trơn 
trượt, vật sắc cạnh hoặc bộ phận chuyển động.

 Dây bị hư hỏng hoặc rối sẽ làm tăng nguy cơ bị điện 
giật.

e) Khi vận hành dụng cụ điện ở ngoài trời, hãy sử 
dụng dây nối thích hợp cho việc sử dụng ngoài 
trời.

 Sử dụng dây nối ngoài trời thích hợp làm giảm nguy 
cơ bị điện giật.

3) An toàn cá nhân
a) Luôn cảnh giác, quan sát những gì bạn đang 

làm và phán đoán theo kinh nghiệm khi vận 
hành dụng cụ điện. Không được sử dụng dụng 
cụ điện khi mệt mỏi hoặc dưới ảnh hưởng của 
rượu, ma túy hoặc dược phẩm.

 Một thoáng mất tập trung khi vận hành dụng cụ điện 
có thể dẫn đến chấn thương cá nhân nghiêm trọng.

b) Sử dụng thiết bị bảo hộ. Luôn đeo kính bảo vệ 
mắt.

 Trang thiết bị bảo hộ như khẩu trang, giày an toàn 
chống trượt, nón bảo hộ, hoặc dụng cụ bảo vệ tai 
được sử dụng trong các điều kiện thích hợp sẽ làm 
giảm nguy cơ thương tích cá nhân.

c) Tránh để máy khởi động bất ngờ. Đảm bảo công 
tắc ở vị trí tắt trước khi cắm điện.

 Đặt ngón tay trên công tắc khi xách dụng cụ điện 
hoặc cắm điện lúc công tắc ở vị trí bật rất dễ dẫn 
đến tai nạn.

d) Tháo mọi khóa điều chỉnh hoặc chìa vặn đai ốc 
ra trước khi bật dụng cụ điện.

 Chìa vặn đai ốc hoặc chìa khóa còn cắm trên một 
bộ phận quay của dụng cụ điện có thể gây thương 
tích cá nhân.

e) Không với tay quá xa. Luôn luôn đứng vững và 
cân bằng.

 Điều này giúp kiểm soát dụng cụ điện trong tình 
huống bất ngờ tốt hơn.

f) Trang phục phù hợp. Không mặc quần áo rộng 
lùng thùng hoặc đeo trang sức. Giữ tóc, quần áo 
và găng tay tránh xa các bộ phận chuyển động.

 Quần áo rộng lùng thùng, đồ trang sức hoặc tóc dài 
có thể bị cuốn vào các bộ phận chuyển động.

g) Nếu có các thiết bị đi kèm để nối máy hút bụi và 
các phụ tùng chọn lọc khác, hãy đảm bảo các 
thiết bị này được nối và sử dụng đúng cách.

 Việc sử dụng các thiết bị này có thể làm giảm độc 
hại do bụi gây ra.

4) Sử dụng và bảo dưỡng dụng cụ điện
a) Không được ép máy hoạt động quá mức. Sử 

dụng đúng loại dụng cụ điện phù hợp với công 
việc của bạn.

 Dụng cụ điện đúng chủng loại sẽ hoàn thành công 
việc tốt và an toàn hơn theo đúng tiêu chí mà máy 
được thiết kế.

b) Không sử dụng dụng cụ điện nếu công tắc 
không tắt hoặc bật được.

 Bất kỳ dụng cụ điện nào không thể điều khiển được 
bằng công tắc đều rất nguy hiểm và phải được sửa 
chữa.

c) Luôn rút phích cắm ra khỏi nguồn điện trước 
khi điều chỉnh, thay phụ tùng, hoặc cất dụng cụ 
điện.

 Những biện pháp ngăn ngừa như vậy giúp giảm 
nguy cơ dụng cụ điện khởi động bất ngờ.

d) Cất giữ dụng cụ điện không sử dụng ngoài tầm 
tay trẻ em và không được cho người chưa quen 
sử dụng dụng cụ điện hoặc chưa đọc hướng 
dẫn sử dụng này vận hành dụng cụ điện.

 Dụng cụ điện rất nguy hiểm khi ở trong tay người 
chưa được đào tạo cách sử dụng.

e) Bảo dưỡng dụng cụ điện. Kiểm tra đảm bảo các 
bộ phận chuyển động không bị xê dịch hoặc 
mắc kẹt, các bộ phận không bị rạn nứt và kiểm 
tra các điều kiện khác có thể ảnh hưởng đến 
quá trình vận hành máy. Nếu bị hư hỏng, phải 
sửa chữa dụng cụ điện trước khi sử dụng.

 Nhiều tai nạn xảy ra do bảo quản dụng dụ điện 
kém.

f) Giữ các dụng cụ cắt sắc bén và sạch sẽ. 
 Dụng cụ cắt có cạnh cắt bén được bảo quản đúng 

cách sẽ ít khi bị kẹt và dễ điều khiển hơn.
g) Sử dụng dụng cụ điện, phụ tùng và đầu cài v.v... 

đúng theo những chỉ dẫn này và tập trung vào 
loại dụng cụ điện cụ thể, lưu ý đến điều kiện 
làm việc và công việc phải thực hiện.

 Vận hành dụng cụ điện khác với mục đích thiết kế 
có thể dẫn đến các tình huống nguy hiểm.

5) Sử dụng và bảo quản dụng cụ chạy pin
a) Kiểm tra đảm bảo công tắc ở vị trí tắt khi lắp 

pin.
 Lắp pin vào dụng cụ điện đang bật có thể gây tai 

nạn.
b) Chỉ sạc pin bằng bộ sạc chuyên dụng của nhà 

cung cấp.
 Bộ sạc chỉ phù hợp với một loại pin nên nếu sử 

dụng cho một loại pin khác có thể gây nguy cơ cháy 
nổ.
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c) Chỉ vận hành dụng cụ với loại pin được thiết kế 
riêng.

 Sử dụng bất kỳ loại pin nào khác có thể gây nguy cơ 
tai nạn và cháy nổ.

d) Khi không dùng pin, bảo quản pin ở xa các vật 
dụng kim loại như kẹp giấy, tiền xu, chìa khóa, 
đinh ốc hoặc các vật kim loại nhỏ khác vốn có 
thể kết nối thiết bị đầu cuối này với thiết bị đầu 
cuối khác.

 Các đuôi pin chạm nhau sẽ chập mạch và có thể 
gây bỏng hoặc cháy.

e) Trong điều kiện sử dụng quá mức, chất lỏng 
trong pin có thể bị chảy ra; cần tránh tiếp xúc.  
Nếu vô tình tiếp xúc, rửa sạch bằng nước. Nếu 
chất lỏng tiếp xúc với mắt, cần đến cơ sở y tế 
để được chăm sóc. 

 Chất lỏng chảy ra từ pin có thể gây kích ứng hoặc 
bỏng rát.

6) Bảo dưỡng
a) Đem dụng cụ điện của bạn đến thợ sửa chữa 

chuyên nghiệp để bảo dưỡng, chỉ sử dụng các 
phụ tùng đúng chủng loại để thay thế.

 Điều này giúp đảm bảo duy trì tính năng an toàn 
của dụng cụ điện.

PHÒNG NGỪA
Giữ trẻ em và những người không phận sự tránh xa 
dụng cụ.
Khi không sử dụng, các dụng cụ điện phải được cất 
giữ tránh xa tầm tay trẻ em và người không phận sự.

ĐỀ PHÒNG KHI SỬ DỤNG MÁY BẮT VÍT ĐỘNG 
LỰC DÙNG PIN
1. Giữ dụng cụ máy qua các bề mặt kẹp cách điện khi 

thực hiện thao tác tại nơi mà móc cài có thể tiếp 
xúc với dây điện lắp kín. Các móc cài tiếp xúc với 
dây "có điện" có thể khiến cho các bộ phận kim loại lộ 
ra của dụng cụ máy "nhiễm điện" và có thể khiến cho 
người vận hành máy bị giật điện.

2. Đây là dụng cụ cầm tay dùng để siết chặt và nới lỏng 
các đinh vít. Chỉ sử dụng máy cho các hoạt động này.

3. Sử dụng nút bịt tai nếu sử dụng máy này trong thời gian 
dài.

4. Vận hành máy một tay cực kỳ nguy hiểm; giữ chắc máy 
bằng cả hai tay khi vận hành.

5. Sau khi lắp đầu vặn vít, kéo nhẹ mũi khoan ra để đảm 
bảo rằng mũi khoan không bị lỏng. Nếu mũi khoan không 
được lắp một cách thích hợp, nó có thể bị lỏng ra trong 
quá trình sử dụng, điều này có thể gây ra nguy hiểm.

6. Sử dụng mũi khoan khớp với đinh vít.
7. Siết chặt đinh vít bằng máy bắt vít động lực ở một góc 

so với đinh vít có thể gây hư hỏng đầu của đinh vít và 
lực thích hợp sẽ không được truyền đến đinh vít. Siết 
chặt bằng máy bắt vít động lực đặt thẳng đứng so với 
đinh vít.

8. Luôn phải sạc ắc quy ở nhiệt độ 0 – 40°C. Một nhiệt độ 
dưới 0°C sẽ dẫn đến sự sạc quá mức gây nguy hiểm. 
Ắc quy không thể được sạc ở nhiệt độ trên 40°C.

 Nhiệt độ phù hợp nhất cho việc sạc là 20 – 25°C.
9. Không sử dụng bộ sạc liên tục.
 Khi kết thúc một lần sạc, để yên bộ sạc trong khoảng 

15 phút trước lần sạc ắc quy tiếp theo.
10. Không để vật lạ xâm nhập vào ổ kết nối ắc quy có thể 

sạc.
11. Không tháo rời ắc quy có thể sạc và bộ sạc.
12. Không gây chập mạch ắc quy có thể sạc.
 Việc gây chập mạch ắc quy sẽ gây ra một dòng điện 

lớn và sự quá nóng. Điều này dẫn đến cháy và hư hại 
cho ắc quy.

13. Không vứt bỏ ắc quy vào lửa.
 Nếu ắc quy cháy, nó có thể phát nổ.
14. Không đưa vật lạ vào các khe thông gió của bộ sạc.
 Việc đưa các vật kim loại hoặc các vật dễ cháy vào các 

khe thông gió của bộ sạc sẽ dẫn đến nguy cơ điện giật 
hoặc bộ sạc bị hư hại.

15. Đem ắc quy ra cửa hàng đã mua ngay khi thấy thời 
gian duy trì sau sạc quá ngắn so với việc sử dụng thực 
tế. Không dùng ắc quy đã kiệt.

16. Sử dụng một ắc quy đã kiệt sẽ làm hỏng bộ sạc.

CẢNH BÁO VỀ PIN LITHIUM-ION 
Để kéo dài tuổi thọ, pin lithium-ion được thiết kế có chức 
năng bảo vệ nhằm ngăn chặn rò rỉ pin.
Trong các trường hợp từ 1 đến 3 được liệt kê bên dưới, 
khi sử dụng sản phẩm này, cho dù bạn đã kéo công tắc thì 
động cơ vẫn có thể ngừng hoạt động. Đây không phải là lỗi 
kỹ thuật mà là chức năng bảo vệ của máy.
1. Khi thời lượng sử dụng pin hết, động cơ sẽ ngừng.
 Trong trường hợp này cần sạc pin ngay.
2. Nếu dụng cụ bị quá tải, động có có thể ngừng. Trong 

trường hợp này, nhả công tắc dụng cụ và loại bỏ 
nguyên nhân gây quá tải. Sau đó bạn có thể sử dụng 
tiếp dụng cụ.

3. Nếu pin quá nóng khi làm việc quá mức, pin có thể 
ngừng tiếp điện.

 Trong trường hợp này, ngừng sử dụng pin và đợi pin 
mát lại. Sau đó bạn có thể dùng tiếp.

Ngoài ra, vui lòng chú ý đến những cảnh báo và lưu ý sau.
CẢNH BÁO
Để tránh pin bị rò rỉ, phát nhiệt, thải khói, nổ và đánh lửa 
sớm, vui lòng chú ý các biện pháp phòng ngừa sau.
1. Đảm bảo rằng mạt kim loại và bụi không dính vào pin.
○ Trong khi gia công, đảm bảo sao cho mạt kim loại và 

bụi không rơi vào pin.
○ Đảm bảo sao cho nếu có bất kỳ mạt kim loại và bụi nào 

rơi vào dụng cụ điện trong lúc gia công thì chúng không 
bị dính vào pin.

○ Không cất giữ pin chưa sử dụng ở nơi có mạt kim loại 
và bụi.

○ Trước khi cất giữ, lau sạch mạt kim loại và bụi có thể 
bám pin vào và không cất giữ cùng các vật dụng kim 
loại khác (vít, đinh, v.v...).

2. Không đục pin bằng vật sắc nhọn như đinh, không đập 
bằng búa, không đạp lên pin, không quăng hoặc tác 
động lực quá lớn lên pin.

3. Không sử dụng pin đã hỏng hoặc bị biến dạng rõ ràng.
4. Không dùng pin ngược cực.
5. Không gắn trực tiếp pin vào ổ cắm điện hoặc đế bật lửa 

trên xe hơi. 
6. Không sử dụng pin cho mục đích khác quy định.
7. Nếu pin chưa được sạc đầy, ngay cả khi hết thời gian 

sạc quy định, ngay lập tức ngừng chứ không sạc tiếp.
8. Không đặt hoặc làm cho pin chịu nhiệt độ hoặc áp suất 

cao chẳng hạn như trong lò vi sóng, máy sấy, vật chứa 
áp suất cao.

9. Giữ pin tránh xa lửa ngay lập tức nếu phát hiện pin bị 
rò rỉ hoặc có mùi hôi.

10. Không sử dụng pin ở khu vực tạo ra tĩnh điện mạnh.
11. Nếu pin bị rò rỉ, có mùi hôi, phát nhiệt, đổi màu, biến 

dạng hoặc có biểu hiện khác thường khi sử dụng, khi 
sạc pin hoặc cất giữ, ngay lập tức tháo pin ra khỏi thiết 
bị hoặc bộ sạc và ngừng sử dụng.

12. Không nhúng pin vào chất lỏng hoặc để bất kỳ chất 
lỏng chảy nào chảy vào bên trong. Chảy dồn chất lỏng 
dẫn điện, chẳng hạn như nước, có thể gây ra hư hỏng, 
dẫn đến cháy hoặc nổ. Cất giữ pin ở nơi thoáng mát, 
tránh xa các vật dễ cháy và dễ bắt lửa. Phải tránh xa 
môi trường khí gây ăn mòn.
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CẢNH BÁO
1. Nếu chất lỏng bị rò rỉ từ pin dính vào mắt, không chà 

xát mắt, phải rửa mắt bằng nước sạch như nước máy 
và ngay lập tức liên hệ với bác sĩ.

 Nếu không xử lý ngay, chất lỏng có thể gây thương tổn 
cho mắt.

2. Nếu chất lỏng bị rò rỉ dính vào da hoặc quần áo, lập tức 
rửa bằng nước sạch như nước máy.

 Việc này có khả năng gây kích ứng da.
3. Nếu bạn thấy vết rỉ sắt, mùi hôi, phát nhiệt, đổi màu, 

biến dạng, và/hoặc bất thường khác khi sử dụng pin 
lần đầu, không dùng nữa và trả lại cho nhà cung cấp 
hoặc cung ứng của bạn.

CẢNH BÁO
Nếu có vật dẫn điện bên ngoài dính vào các cực của pin 
lithium ion, có thể xảy ra hiện tượng đoản mạch và dẫn 
đến nguy cơ hỏa hoạn. Vui lòng quan sát các vấn đề sau 
khi cất giữ pin.
○ Không đặt mảnh nhỏ, đinh, dây thép, dây đồng 

hoặc dây dẫn điện khác vào hộp cất giữ.
○ Hoặc lắp pin vào dụng cụ điện hoặc cất giữ bằng 

cách cất kỹ vào trong nắp pin sao cho giấu được 
các lỗ thông gió để tránh đảo mạch (Xem Hình 1)

LIÊN QUAN ĐẾN VẬN CHUYỂN PIN LITHIUM-
ION
Khi vận chuyển pin lithium-ion, vui lòng quan sát các 
phòng ngừa sau đây.
CẢNH BÁO
Thông báo cho công ty chuyên chở là có kiện hàng chứa 
pin lithium-ion, cung cấp cho công ty này biết đầu ra công 
suất của pin và tuân theo hướng dẫn của công ty vận 
chuyển khi tổ chức vận tải.
○ Pin lithium-ion vượt quá đầu ra công suất 100 Wh 

được xem xét để đưa vào phân loại hàng hóa về Hàng 
hóa nguy hiểm và sẽ yêu cầu thủ tục áp dụng đặc biệt.

○ Đối với việc vận chuyển ra nước ngoài, bạn phải tuân 
thủ luật pháp quốc tế và các nguyên tắc và quy định 
của nước đến.

Wh
2 đến 3 chữ số

2 to 3 digit number

THÔNG SỐ KỸ THUẬT
DỤNG CỤ ĐIỆN

Mẫu WH18DJL

Điện áp 18 V

Tốc độ không tải 0 – 2400 /phút

Công suất (Bulông thường) M6 – M14

Mômen xoắn siết chặt 
(tối đa) 145 N·m

Pin sạc BSL1815: Li-ion 18 V 
(1,5 Ah 5 cục)

Trọng lượng 1,4 kg

BỘ SẠC

Mẫu UC18YKSL UC18YFSL

Điện thế sạc 14,4 V – 18 V

Trọng lượng 0,35 kg 0,5 kg

CÁC PHỤ TÙNG TIÊU CHUẨN
Ngoài phần chính (1), bộ sản phẩm này còn chứa các phụ 
tùng được liệt kê trong bảng dưới đây.

WH18DJL

 Bộ sạc 
(UC18YKSL hoặc UC18YFSL) ....... 1

 Pin (BSL1815).................................. 2

 Vỏ nhựa ........................................... 1

 Nắp pin ............................................ 1

Phụ tùng tiêu chuẩn có thể thay đổi mà không báo trước.

CÁC PHỤ TÙNG TÙY CHỌN (bán riêng)
○ Pin

18 V (Li-ion )

○ Móc treo (với vít)

Các phụ tùng tùy chọn có thể thay đổi mà không báo trước.

ỨNG DỤNG
○ Vặn và tháo các vít máy, vít gỗ, vít tự cắt ren, v.v…

THÁO/LẮP PIN
1. Tháo ắc quy
 Giữ chặt vỏ máy và nhấn vấu hãm ắc quy để tháo ắc 

quy (Xem Hình 2).
CẢNH BÁO
 Không bao giờ được làm đoản mạch pin.
2. Lắp pin
 Lắp pin đồng thời chú ý quan sát các cực của pin (xem 

Hình 2).

SẠC PIN
Trước khi sử dụng dụng cụ điện, sạc pin như hướng dẫn 
bên dưới.
1. Cắm dây nguồn của bộ sạc vào một ổ điện.
 Khi dây nguồn được kết nối, đèn báo của bộ sạc sẽ 

nhấp nháy màu đỏ. (cách nhau 1 giây)
2. Lắp pin vào bộ sạc
 Lắp chặt pin vào máy sạc pin như minh họa Hình 3.
3. Sạc pin
 Khi lắp pin vào bộ sạc, quá trình sạc sẽ bắt đầu và đèn 

báo sẽ liên tục sáng với màu đỏ.
 Khi pin đã được sạc đầy, đèn báo sẽ nhấp nháy màu đỏ 

(Với thời lượng 1 giây). (Xem Bảng 1)
(1) Dấu hiệu đèn báo
 Các dấu hiệu đèn báo sẽ được trình bày ở Bảng 1 theo 

tình trạng của bộ sạc hay pin sạc.
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Bảng 1

Các dấu hiệu của đèn báo

Đèn báo (đỏ)

Trước khi sạc 
pin Nhấp nháy

Sáng trong 0,5 giây. Không sáng trong 
0,5 giây. (tắt trong 0,5 giây)

Trong khi sạc 
pin Sáng

Sáng liên tục

Sạc pin xong Nhấp nháy
Sáng trong 0,5 giây. Không sáng trong 
0,5 giây. (tắt trong 0,5 giây)

Chế độ chờ 
quá nóng Nhấp nháy

Sáng trong 1 giây. Không sáng trong 
0,5 giây. (tắt trong 0,5 giây)

Pin quá nóng.
Không thể sạc.
(Tiến trình sạc pin sẽ bắt đầu 
khi pin nguội).

Không thể 
sạc pin Chập chờn

Sáng trong 0,1 giây. Không sáng trong 
0,1 giây. (tắt trong 0,1 giây) Hỏng pin hay bộ sạc

(2) Liên quan đến nhiệt độ của pin sạc
 Nhiệt độ của các cục pin sạc như minh họa ở Bảng 2, 

và các cục pin đã trở nên nóng nếu để nguội trong thời 
gian quá ngắn trước khi sạc lại.

Bảng 2 Phạm vi sạc lại pin

Các pin sạc Nhiệt độ mà theo đó pin có 
thể được sạc lại

BSL1815 0°C – 50°C

(3) Liên quan đến thời gian sạc lại pin
 Tùy thuộc vào sự kết hợp giữa bộ sạc và các cục pin, 

thời gian sạc sẽ được trình bày ở Bảng 3.

Bảng 3 Thời gian sạc pin (Ở nhiệt độ 20°C)

Bộ sạc
Pin UC18YKSL UC18YFSL

BSL1815 Khoảng 40 phút Khoảng 22 phút

CHÚ Ý:
 Thời gian sạc có thể thay đổi theo nhiệt độ xung quanh 

và điện áp nguồn điện.
4. Rút dây điện của bộ sạc khỏi ổ cắm
5. Giữ chắc bộ sạc và rút pin ra
CHÚ Ý:
 Sau khi vận hành, lấy pin ra khỏi bộ sạc trước, sau đó 

lưu giữ pin đúng cách.

Liên quan đến hiện tượng xả pin khi dùng pin mới, 
v.v...

 Vì hóa chất bên trong của các cục pin mới và pin chưa 
được sử dụng trong một thời gian dài chưa được hoạt 
hóa, nên hiện tượng xả pin có thể ít xảy ra khi sử dụng 
chúng lần đầu hay lần thứ hai. Đây là hiện tượng tạm 
thời và thời gian thông thường cần thiết để sạc lại pin 
sẽ được phục hồi bằng cách sạc pin từ 2 – 3 lần.

Cách kéo dài tuổi thọ pin

(1) Sạc pin trước khi chúng hoàn toàn cạn kiệt.
 Khi bạn cảm thấy công suất của dụng cụ trở nên yếu 

hơn, ngừng sử dụng dụng cụ và sạc pin.
 Nếu bạn cứ tiếp tục sử dụng dụng cụ và làm cạn hết 

dòng điện, pin có thể bị hỏng và rút ngắn tuổi thọ.
(2) Tránh sạc pin ở nhiệt độ cao.
 Pin sạc sẽ nóng lên ngay sau khi sử dụng. Nếu sạc pin 

ngay sau khi sử dụng, các chất hóa học bên trong pin 
sẽ hỏng, và tuổi thọ pin sẽ bị rút ngắn. Để pin nghỉ ngơi 
và sạc lại sau khi pin đã nguội.

CẢNH BÁO
○ Nếu sạc pin trong lúc nóng - vì pin đã được đặt lâu ở 

địa điểm tiếp xúc trực tiếp với ánh nắng mặt trời hoặc 
vì pin vừa mới sử dụng xong - thì đèn báo trên bộ sạc 
sẽ sáng lên trong 1 giây và không sáng trong 0,5 giây 
(tắt trong 0,5 giây). Trong trường hợp như vậy, trước 
tiên hãy để pin nguội hẳn rồi mới bắt đầu sạc lại.

○ Khi đèn báo chập chờn (cách nhau 0,2 giây), hãy kiểm 
tra và lấy ra bất kỳ vật thể lạ nào trong đầu nối pin của 
máy sạc pin. Nếu không có vật thể lạ nào, rất có thể pin 
hoặc máy sạc pin đang có trục trặc. Hãy mang nó đến 
Các trung tâm bảo dưỡng ủy quyền.

○ Do máy vi tính tích hợp mất khoảng 3 giây để xác nhận 
pin đang được sạc với UC18YKSL / UC18YFSL, chờ 
tối thiểu 3 giây trước khi lắp pin lại để tiếp tục sạc. 
Nếu pin được lắp lại trong vòng 3 giây, có thể pin chưa 
được sạc đầy đủ.

TRƯỚC KHI VẬN HÀNH
○ Cài đặt và kiểm tra môi trường làm việc xung 

quanh
 Kiểm tra xem môi trường làm việc có phù hợp với 

những chú ý sau không.

CÁCH SỬ DỤNG
1. Lắp mũi khoan
 Luôn thực hiện theo quy trình sau khi lắp đầu vặn vít. 

(Hình 4)
(1) Kéo ống dẫn hướng về phía trước.
(2) Lắp mũi khoan vào lỗ lục giác trong ổ cắm.
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(3) Thả ống dẫn hướng và trả nó về vị trí ban đầu.
CẢNH BÁO
 Nếu ống dẫn hướng không trở lại vị trí ban đầu, nghĩa 

là mũi khoan đã không được lắp đúng.
2. Tháo mũi khoan
 Vui lòng thực hiện ngược lại với cách thức lắp mũi 

khoan.
3. Xác nhận pin được lắp chính xác 
4. Kiểm tra hướng quay
 Đầu mũi xoay theo chiều kim đồng hồ (góc nhìn phía 

sau) bằng cách ấn cạnh R của nút chọn.
 Ấn cạnh L của nút chọn để xoay đầu mũi ngược chiều 

kim đồng hồ (Xem Hình 5) (Dấu  và  có sẵn trên 
thân máy.)

5. Chuyển đổi hoạt động
○ Khi ấn công tắc khởi động, dụng cụ máy sẽ quay.
 Khi thả công tắc khởi động, dụng cụ máy sẽ dừng lại.
○ Tốc độ xoay của máy khoan có thể được điều khiển 

bằng cách thay đổi lượng công tắc khởi động được 
kéo. Tốc độ sẽ giảm khi công tắc khởi động được kéo 
nhẹ và sẽ tăng lên khi công tắc khởi động được kéo 
nhiều hơn.

CHÚ Ý:
 Tiếng ồn phát ra khi mô tơ chuẩn bị quay; Đó chỉ là 

tiếng ồn, không phải máy bị hỏng.
6. Sử dụng đèn
 Kéo công tắc chuyển mạch để bật đèn sáng. Đèn tiếp 

tục sáng khi công tắc chuyển mạch tiếp tục ở vị trí đã 
được kéo. Đèn tắt sau khi thả công tắc chuyển mạch 
ra. (Hình 6)

CẢNH BÁO
 Không nhìn trực tiếp vào đèn. Những hành động như 

vậy có thể gây ra hậu quả là làm tổn thương mắt.
7. Siết chặt và nới lỏng đinh vít
 Lắp mũi khoan khớp với đinh vít, căn chỉnh mũi khoan 

thẳng với rãnh của đầu định vít, sau đó siết chặt nó.
 Đẩy máy bắt vít động lực đủ để giữ mũi khoan khớp với 

đầu đinh vít.
CẢNH BÁO
 Sử dụng máy bắt vít động lực để siết quá mạnh trong 

thời gian dài có thể làm gãy đinh vít.
 Siết chặt đinh vít bằng máy bắt vít động lực ở một góc 

so với đinh vít có thể gây hư hỏng đầu của đinh vít và 
lực thích hợp sẽ không được truyền đến đinh vít. Siết 
chặt bằng máy bắt vít động lực đặt thẳng đứng so với 
đinh vít.

8. Siết chặt và nới lỏng bulông
 Đầu tiên chọn bulông hoặc đai ốc khớp với ổ cắm hình 

lục giác. Sau đó gắn ổ cắm vào cữ chặn, và vặn đai 
ốc chặt vào ổ cắm lục giác. Giữ cờ lê thẳng hàng với 
bulông, nhấn công tắc nguồn để vặn đai ốc trong vài 
giây.

 Nếu đai ốc chỉ khớp hờ với bulông, bulông có thể bị 
xoay theo đai ốc, đó là siết sai, không thích hợp. Trong 
trường hợp này, ngưng vặn đai ốc và giữ đầu bulông 
bằng một cờ lê trước khi vặn tiếp, hoặc tự siết bulông 
và đai ốc bằng tay để tránh làm chúng bị trượt.

9. Sử dụng móc treo (các phụ tùng tùy chọn)
 Móc treo được sử dụng để treo dụng cụ điện vào thắt 

lưng của bạn khi làm việc.
CẢNH BÁO
○ Khi sử dụng móc treo, phải treo dụng cụ điện một cách 

chắc chắn để tránh vô tình làm rơi chúng.
 Nếu dụng cụ điện bị rơi có thể gây ra tai nạn.
○ Khi đeo dụng cụ điện được móc ở thắt lưng của bạn, 

không được lắp bất kỳ đầu mũi nào vào đầu dụng cụ 
máy. Nếu đầu mũi nhọn như mũi khoan được lắp vào 
dụng cụ điện khi bạn đeo chúng ở thắt lưng, bạn sẽ bị 
thương.

○ Lắp đặt móc treo một cách an toàn. Nếu móc treo 
không được lắp đặt an toàn, bạn có thể bị thương khi 
sử dụng. 

(1) Đặt móc treo và siết chặt vít.
 Lắp đặt móc treo một cách an toàn vào rãnh của dụng 

cụ điện và siết chặt vít để kẹp chặt móc treo. (Hình 7)
(2) Tháo móc treo.
 Tháo vít ở móc treo ra bằng tuốc nơ vít. (Hình 8)

NHỮNG LƯU Ý KHI VẬN HÀNH
1. Để máy nghỉ sau khi làm việc liên tục
 Sau khi sử dụng để siết bulông liên tục, để máy nghỉ 

khoảng 15 phút hoặc tương đương khi thay pin. Nhiệt 
độ của động cơ, công tắc, v.v... sẽ tăng lên nếu bắt đầu 
làm việc lại ngay sau khi thay pin, thậm chí có thể gây 
cháy.

CHÚ Ý:
 Không sờ vào các bộ phận bằng kim loại, vì nó rất nóng 

khi làm việc liên tục.
2. Chú ý khi sử dụng công tắc điều khiển tốc độ
 Công tắc này được tích hợp mạch điện tử dùng để thay 

đổi nhiều tốc độ quay khác nhau. Do đó, khi chỉ kéo 
nhẹ cần chuyển mạch công tắc (tốc độ quay thấp) và 
động cơ dừng lại khi máy đang tiếp tục vặn đinh vít, các 
thành phần của mạch điện tử có thể bị quá nóng và bị 
hư hỏng.

3. Sử dụng thời gian siết phù hợp với đinh vít
 Mỗi mômen xoắn thích hợp cho từng đinh vít khác 

nhau tùy theo chất liệu và kích thước của đinh vít, và 
vật liệu tạo đường ren ốc, v.v..., vì vậy vui lòng sử dụng 
thời gian siết phù hợp với từng loại đinh vít. Cụ thể, nếu 
siết chặt trong một một thời gian dài đối với đinh vít nhỏ 
hơn M8, đó là mối nguy hiểm gây ra việc gãy đinh vít, 
vì vậy vui lòng xác nhận thời gian siết chặt và mômen 
xoắn siết chặt trước khi thực hiện.

4. Làm việc ở chế độ có mômen siết phù hợp với 
bulông chịu lực

 Mômen siết tối ưu cho đai ốc và bulông khác nhau tùy 
theo chất liệu và kích thước của đai ốc và bulông. Một 
mômen siết quá lớn đối với một bulông nhỏ có thể bị 
kéo dài ra hoặc làm gãy bulông. Mômen siết tăng tỷ lệ 
thuận với thời gian hoạt động. Sử dụng thời gian vận 
hành hợp lý đối với bulông.

5. Xác nhận mômen siết
 Các yếu tố sau sau đây góp phần giảm mômen siết. Vì 

vậy, xác nhận mômen siết thực tế cần thiết bằng cách 
vặn một vài bulông bằng cờ lê cầm tay trước khi tiến 
hành công việc. Các yếu tố ảnh hưởng đến mômen siết 
như sau:

(1) Điện áp
 Khi đạt giới hạn phóng điện, điện áp giảm và mômen 

siết yếu đi.
(2) Thời gian vận hành
 Mômen siết tăng lên khi thời gian vận hành tăng lên. 

Nhưng mômen siết không tăng quá một giá trị nhất 
định thậm chí khi máy được sử dụng để vặn trong một 
thời gian dài.

(3) Đường kính của bulông
 Mômen siết khác nhau đối với đường kính của bulông. 

Nói chung, một bulông có đường kính lớn hơn cần 
mômen siết lớn hơn.

(4) Các điều kiện siết bulông
 Mômen siết khác nhau tùy theo tỷ lệ mômen siết; loại 

và chiều dài của bulông, ngay cả khi sử dụng bulông 
có cùng kích thước đường ren. Mômen siết cũng khác 
nhau tùy theo điều kiện bề mặt của vật gia công sẽ 
siết bulông. Khi cùng vặn bulông và đai ốc, mômen siết 
thường giảm đi.
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BẢO DƯỠNG VÀ KIỂM TRA
1. Kiểm tra đầu vặn vít
 Sử dụng một đầu vặn vít bị hư hoặc một đầu vặn vít bị 

mòn rất nguy hiểm vì đầu vặn vít có thể bị trượt. Thay 
thế nó.

2. Kiểm tra các đinh ốc đã lắp
 Thường xuyên kiểm tra tất cả các đinh ốc đã lắp và 

đảm bảo rằng chúng được siết chặt. Nếu có bất kỳ đinh 
ốc nào bị nới lỏng, siết chặt lại ngay lập tức. Nếu không 
làm như vậy có thể gây nguy hiểm nghiêm trọng.

3. Bảo dưỡng động cơ
 Cuộn dây động cơ là "trái tim" của dụng cụ điện. 
 Kiểm tra và bảo dưỡng để đảm bảo cuộn dây không bị 

hư hỏng và/hoặc ẩm ướt do dính dầu nhớt hoặc nước.
4. Vệ sinh bên ngoài
 Khi máy bắt vít động lực xỉn màu, lau bằng vải khô và 

mềm hoặc vải được thấm nước xà phòng. Không sử 
dụng dung môi cloric, xăng hoặc chất pha loãng sơn, 
vì chúng làm tan chảy nhựa.

5. Bảo quản
 Để máy bắt vít động lực ở nơi có nhiệt độ thấp hơn 

40°C và đặt xa tầm tay trẻ em.
CHÚ Ý
 Cất giữ pin Lithium-ion
 Đảm bảo pin lithium-ion đã được sạc đầy trước khi cất 

giữ.
 Cất giữ pin trong một thời gian dài (từ 3 tháng trở lên) 

với mức sạc yếu có thể làm cho pin bị suy giảm hiệu 
suất, giảm đáng kể thời gian sử dụng pin hoặc làm cho 
pin bị mất khả năng sạc lại.

 Tuy nhiên, việc giảm đáng kể thời gian sử dụng pin có 
thể được phục hồi bằng cách sạc và sử dụng pin liên 
tục từ hai đến năm lần.

 Nếu thời gian sử dụng pin là cực ngắn mặc dù đã liên 
tục sạc và sử dụng, thì xem như là đã bị chai pin và cần 
phải mua pin mới.

CẢNH BÁO
 Trong khi vận hành và bảo trì dụng cụ điện, phải tuân 

theo các nguyên tắc an toàn và tiêu chuẩn quy định của 
từng quốc gia.

Lưu ý quan trọng về pin dành cho các dụng cụ 
điện không dây HiKOKI
Luôn sử dụng pin chính hãng theo quy định của chúng 
tôi. Chúng tôi không thể đảm bảo cho sự an toàn và 
hiệu quả của dụng cụ điện không dây nếu dụng cụ 
được sử dụng với pin khác loại mà chúng tôi khuyến 
nghị, hoặc khi pin bị tháo rời hoặc sửa chữa (chẳng 
hạn như tháo và thay thế pin hoặc các bộ phận bên 
trong khác).

CHÚ Ý
Do chương trình nghiên cứu và phát triển liên tục của 
HiKOKI, các thông số kỹ thuật nêu trong tài liệu này có thể 
thay đổi mà không thông báo trước.
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ไทย

กฎความปลอดภัยโดยท่ัวไป

คําเตือน!
โปรดอานคําแนะนําท้ังหมด
ถาไมปฏิบัติตามคําแนะนําท้ังหมด อาจถูกไฟฟาดูด เกิดไฟไหม และ/หรือ
บาดเจ็บสาหัสก็ได
คําวา “เครื่องมือไฟฟา” ในคําเตือนตอไปน้ีท้ังหมดหมายถึงเครื่องมือท่ี
คุณใชงานกับปล๊ักไฟฟา (มีสายไฟ) หรือใชงานกับแบตเตอร่ี (ไรสาย)

โปรดปฏิบัติตามคําแนะนําตอไปน้ี

1) พื้นที่ทํางาน
a) รักษาพ้ืนที่ทํางานใหสะอาดและมีแสงสวางเพียงพอ
 สิ่งที่เกะกะและความมืดทําใหเกิดอุบัติเหตุได
b) อยาใชเครื่องมือไฟฟาในบรรยากาศท่ีอาจระเบิด เชน มี

ของเหลวไวไฟ แกสหรือฝุน
 เครื่องมือไฟฟาอาจเกิดประกายไฟท่ีอาจทําใหฝุนและไอติดไฟได
c) ใชงานเครื่องมือไฟฟาใหไกลจากเด็กและคนเฝาชม
 คนที่วอกแวกทําใหคุณขาดสมาธิในการทํางานได

2) ความปลอดภัยทางไฟฟา
a) ปลั๊กของเครื่องมือไฟฟาตองเหมาะกับเตาเสียบ 
 อยาดัดแปลงปลั๊ก
 อยาใชปลั๊กของตัวปรับแรงดันไฟฟากับเคร่ืองมือไฟฟาชนิดท่ี

ตอลงดิน
 ปลั๊กกับเตาเสียบท่ีไมพอดีกันอาจทําใหคุณถูกไฟฟาดูด
b) อยาใหตัวคุณสัมผัสกับพ้ืนผิวท่ีตอลงดิน เชนทอโลหะ เครื่อง

ทําความรอน เตาอบ ตูเย็น เปนตน
 อาจถูกไฟฟาดูดถารางกายของคุณตอวงจรลงดิน
c) อยาใหเครื่องมือไฟฟาถูกกับนํ้าฝนหรือความเปยกช้ืน
 นํ้าท่ีเขาไปในเครื่องมือไฟฟาจะเพ่ิมความเส่ียงท่ีจะถูกไฟฟาดูด
d) อยาใชสายไฟฟาในงานอื่น อยาใชสายเพ่ือห้ิว ดึงหรือ เสียบ

เครื่องมือไฟฟา
 ใหสายไฟอยูหางจากความรอน นํ้ามัน ขอบแหลมคมหรือช้ิน

สวนที่เคลื่อนไหว
 สายท่ีชํารุดหรือตึงอาจทําใหคุณถูกไฟฟาดูดไดงาย
e) เม่ือใชงานเครื่องมือไฟฟานอกอาคาร
 ใชสายพวงชนิดท่ีใชกับนอกอาคารเม่ือใชสายท่ีเหมาะสมจะลด

ความเส่ียงท่ีจะถูกไฟฟาดูด

3) ความปลอดภัยสวนบุคคล
a) ระวังตัว ดูสิ่งที่คุณกําลังทํา ใชสามัญสํานึกเมื่อใชเครื่องมือไฟฟา
 อยาใชเครื่องมือไฟฟาเม่ือคุณออนเพลียหรือกินยา สุรา หรือยา

เสพติด
 การขาดสติช่ัวขณะเม่ือใชเครื่องมือไฟฟาอาจทําใหคุณบาดเจ็บ

สาหัส
b) ใชอุปกรณนิรภัย สวมแวนตาปองกันเสมอ
 อุปกรณปองกันเชนหนากากกันฝุน รองเทากันลื่น หมวกนิรภัย 

หรือจุกอุดหูท่ีเหมาะสมจะเล่ียงการบาดเจ็บของรางกายได

c) ระวังเครื่องทํางานโดยไมตั้งใจ ใหสวิทซอยูในตําแหนงปดกอน
เสียบปล๊ัก

 เม่ือจับเคร่ืองมือไฟฟาเม่ือนิ้วอยูท่ีตัวสวิทซ หรือเม่ือเสียบปล๊ัก
ขณะเปดสวิทซไวอาจทําใหเกิดอุบัติเหตุ

d) เอาสลักปรับแตงหรือประแจออกกอนเปดสวิทซไฟฟา
 สลักหรือประแจที่ติดกับสวนหมุนของเครื่องมือไฟฟาอาจทําให

คุณบาดเจ็บได
e) อยาเอ้ือมตัว ยืนใหม่ันและสมดุลตลอดเวลา
 ทําใหควบคุมเครื่องมือไฟฟาไดดีข้ึนเมื่อมีเหตุท่ีไมคาดฝน
f) แตงตัวใหรัดกุม อยาสวมเสื้อผาหลวมหรือใชเครื่องประดับ ให

ผม เสื้อผาและถุงมืออยูหางจากชิ้นสวนที่เคลื่อนท่ี
 เสื้อผาหลวม เครื่องประดับหรือผมยาวอาจถูกชิ้นสวนหมุนรั้ง

เขาไป
g) ถาออกแบบเคร่ืองมือไฟฟาไวใหตอกับชุดดูดฝุนหรือเศษวัสดุ 

ใหเช่ือมตอและใชงานอยางถูกตอง
 เม่ือใชกับชุดอุปกรณเหลานี้ จะลดอันตรายจากฝุน

4) การใชและบํารุงรักษาเคร่ืองมือไฟฟา
a) อยาใชเครื่องมือไฟฟาโดยฝนกําลัง ใชเครื่องมือท่ีถูกตองกับงาน

ของคุณ
 เครื่องมือไฟฟาท่ีถูกตองจะทํางานไดดีกวาและปลอดภัยกวา ใน

อัตราตามท่ีออกแบบไวแลว
b) อยาใชเครื่องมือไฟฟาถาสวิทซปดเปดไมได
 เคร่ืองมือไฟฟาท่ีควบคุมดวยสวิทซไมไดจะมีอันตรายและตอง

ซอม
c) ถอดปลั๊กจากแหลงไฟฟากอนปรับแตง เปล่ียนอะไหล หรือ เก็บ

รักษา
 มาตรการปองกันเชนนี้จะลดความเส่ียงของอุบัติเหตุท่ีเคร่ืองมือ

ไฟฟาจะเร่ิมทํางานโดยไมไดตั้งใจ
d) เก็บเคร่ืองมือไฟฟาใหหางจากเด็ก และอยายอมใหผูท่ีไมเคยชิน

กับเคร่ืองมือไฟฟาหรือคําแนะนําเหลานี้ใหใชเครื่องมือไฟฟา
 เคร่ืองมือไฟฟาเปนสิ่งที่มีอันตรายมากเม่ืออยูในมือของคนท่ีไม

ชํานาญ
e) บํารุงรักษาเคร่ืองมือไฟฟา ตรวจดูศูนยเคลื่อน สวนบิดงอ ชํารุด

หรือสภาพอื่นๆ ท่ีมีผลตอการทํางานของเครื่องมือไฟฟา 
 หากชํารุด ใหซอมแซมกอนใชงาน
 อุบัติเหตุจํานวนมากเกิดจากเครื่องมือไฟฟาท่ีบํารุงรักษาไมดีพอ
f) ใหเครื่องมือตัดมีความคมและสะอาด
 เครื่องมือตัดที่บํารุงรักษาอยางถูกตองและมีขอบคมจะไมคอย

บิดงอ และควบคุมไดงายกวา
g) ใชเครื่องมือไฟฟา สวนประกอบและปลายเคร่ืองมือตัดตาม

คําแนะนําเหลานี้ และตามท่ีออกแบบไว โดยพิจารณาสภาพงาน
และสิ่งที่จะใชงาน

 ถาใชเคร่ืองมือไฟฟากับงานท่ีไมไดออกแบบไวอาจเกิดความ
เสียหายได

5) การดูแลรักษาและการใชแบตเตอรี่
a) กอนจะบรรจุกอนแบตเตอรี่ ควรตรวจสอบใหแนใจวาสวิทซอยูท่ี

ตําแหนงปด
 การใสกอนแบตเตอร่ีลงในเครื่องมือท่ีมีกระแสไฟฟาไหลเวียนจะ

ทําใหเกิดอุบัติเหตุ

00Book_WH18DJL.indb   2900Book_WH18DJL.indb   29 2020/10/28   16:24:222020/10/28   16:24:22



30

ไทย

b) ชารจแบตเตอรี่ ซ้ําโดยใชเครื่องชารจตามท่ีผู ผลิตกําหนดไว
เทานั้น

 หากนําเคร่ืองชารจท่ีเหมาะสําหรับใชงานกับแบตเตอร่ีประเภท
อ่ืนมาใชกับแบตเตอร่ีอีกประเภท อาจทําใหเกิดไฟไหมได

c) ใชเครื่องมือท่ีตองการกําลังไฟกับแบตเตอรี่ตามประเภทท่ีไดระบุ
ไวเทานั้น

 การใชแบตเตอรี่แบบอ่ืนอาจทําใหเกิดไฟไหมและการบาดเจ็บได
d) เม่ือไมใชงานแบตเตอรี่ ควรเก็บใหหางจากวัตถุท่ีเปนโลหะ เชน 

คลิปหนีบกระดาษ เหรียญ กุญแจ ตะปู สกรู หรือวัตถุท่ีเปนโลหะ
ขนาดเล็กๆ ท่ีสามารถเช่ือมตอข้ัวตอเขาดวยกันได

 การลัดวงจรขั้วตอแบตเตอร่ีเขาดวยกันอาจทําใหเกิดแผลไหม
พุพองหรือไฟไหมได

e) ภายใตสภาวะท่ีเปนอันตราย อาจมีของเหลวร่ัวซึมออกจาก
แบตเตอรี่ หามสัมผัสกับของเหลวดังกลาว หากสมัผัสกับ
ของเหลวโดยบังเอิญ ใหลางออกดวยนํ้าสะอาด หากของเหลว
เขาตา ควรรีบไปพบแพทย

 ของเหลวท่ีไหลออกจากแบตเตอร่ีอาจทําใหเกิดอาการระคาย
เคืองหรือแผลไหมพุพองได

6) การซอมบํารุง
a) ใหชางซอมท่ีชํานาญเปนผูซอม และเปลี่ยนอะไหลท่ีเปนของแท
 ทําใหเครื่องมือไฟฟามีความปลอดภัย

คําเตือน
เก็บใหพนมือเด็กและผูไมชํานาญ
หากไมไดใช ควรเก็บใหพนมือเด็กและผูไมชํานาญ

คําเตือนสําหรับไขควงกระแทกไรสาย

1. ถือเครื่องมือไฟฟาบริเวณมือจับท่ีเปนฉนวนขณะทํางานในลักษณะ
ท่ีสายรัดอาจสัมผัสกับสายไฟท่ีซอนอยู สายรัดท่ีสัมผัสกับสายไฟท่ี
“มีกระแสไฟฟาไหลผาน” อาจทําใหสวนที่เปนโลหะของเคร่ืองมือ
ไฟฟาท่ีไมมีฉนวนหุม “มีกระแสไฟฟาไหลผาน” และทําใหผูปฏิบัติ
งานถูกไฟฟาช็อตได

2. เครื่องมือนี้เปนแบบพกพาใหใชเฉพาะการขันและคลายสกรูเทานั้น
3. ใชท่ีอุดหูหากใชเปนเวลานาน
4. การใชมือขางเดียวจับขณะใชงานอันตรายมาก ใหใชมือท้ังสองขาง

จับขณะทํางาน
5. หลังจากติดตั้งหัวสวาน ลองดึงดอกสวานออกเบาๆ เพ่ือใหแนใจวาไม

หลวม หากติดตั้งดอกสวานไมถูกตอง อาจจะทําใหดอกสวานหลวม
ระหวางใชงาน ซ่ึงอาจเปนอันตรายได

6. ใชดอกสวานท่ีเขากันกับสกรู
7. การขันสกรูกับไขควงกระแทกท่ีไมตรงแนวอาจทําใหหัวสกรูเสียหาย

และแรงสงที่ไปยังสกรูอาจเกิดความผิดพลาดได ใหขันสกรูใหเปน
แนวตรงกับไขควงกระแทก

8. ชารจแบตเตอรี่ท่ีอุณหภูมิ 0°C - 40°C ทุกครั้ง หากอุณหภูมิตํ่า
กวา 0°C จะทําใหเกิดการชารจประจุเกิน ซ่ึงเปนอันตราย หามชารจ
แบตเตอรี่ท่ีอุณหภูมิสูงกวา 40°C อุณหภูมิท่ีเหมาะสมท่ีสุด
ในการชารจคือ 20°C - 25°C

9. อยาใชเครื่องชารจตอเน่ืองเปนเวลานาน
 เม่ือทําการชารจครั้งหนึ่งเสร็จสิ้นลง ควรปลอยเคร่ืองชารจท้ิงไว

ประมาณ 15 นาที กอนทําการชารจแบตเตอรี่ครั้งตอไป
10. อยาใหมีวัตถุแปลกปลอมเขาไปในชองสําหรับใสแบตเตอรี่
11. หามถอดแยกแบตเตอรี่แบบรีชารจ และเครื่องชารจ
12. หามลัดวงจรแบตเตอรี่แบบรีชารจ
 การลัดวงจรแบตเตอรี่จะทําใหเกิดกระแสไฟ และความรอนสูง ซ่ึง

ทําใหแบตเตอร่ีไหม หรือเสียหายได
13. หามเผาแบตเตอร่ี
 หากแบตเตอร่ีไหม อาจทําใหเกิดการระเบิดได
14. หามใสวัตถุเขาไปในชองระบายอากาศของเคร่ืองชารจ
 การใสวัตถุท่ีเปนโลหะ หรือวัตถุติดไฟไดเขาไปในชองระบายอากาศ

จะทําใหเกิดอันตรายจากไฟฟาดูด หรือทําใหเครื่องชารจเสียหาย
15. นําแบตเตอร่ีท่ีซ้ือมากลับไปยังรานทันที หากชารจแบตเตอรี่ และ

สามารถใชงานแบตเตอรี่ไดเพียงชวงสั้นๆ เทานั้น หามท้ิงแบตเตอรี่
ท่ีคายประจุจนหมดแลว

16. การใชแบตเตอรี่ท่ีคายประจุหมดแลว จะทําใหเครื่องชารจเสียหาย

ขอควรระวังเกี่ยวกับแบตเตอร่ีลิเธียม-ไอออน

เพ่ือยืดอายุการใชงาน แบตเตอรี่ลิเธียม-ไอออนมีฟงกช่ันการปองกันเพื่อ
หยุดการปลอยพลังงาน
ในกรณีท่ีเกิดเหตุการณในขอ 1 ถึง 3 ท่ีมีการอธิบายดานลางในขณะท่ีใช
ผลิตภัณฑนี้ แมวาคุณจะกําลังดึงสวิตช มอเตอรอาจหยุดหมุน เปนปญหา
ปญหา แตเปนผลของฟงกช่ันการปองกัน
1. เม่ือพลังงานที่เหลืออยูของแบตเตอร่ีหมดไป มอเตอรจะหยุดหมุน
 ในกรณีดังกลาว ใหชารจแบตเตอรี่ทันที
2. ถาเคร่ืองมือมีการใชงานเกินพิกัด มอเตอรอาจหยุดหมุน ในกรณี

นี้ ใหปลอยสวิตชของเคร่ืองมือ และกําจัดสาเหตุของการทํางานเกิน
พิกัด หลังจากนั้น คุณสามารถใชเครื่องมือตอไปไดอีกครั้ง

3. ถาแบตเตอร่ีรอนเกินไปภายใตการใชงานเกิดพิกัด แบตเตอรี่อาจหยุด
จายพลังงาน

 ในกรณีนี้ ใหหยุดการใชแบตเตอรี่ และปลอยใหแบตเตอรี่เย็นลง หลัง
จากนั้น คุณสามารถใชเครื่องมือตอไปไดอีกครั้ง

ย่ิงไปกวานั้น โปรดใสใจถึงคําเตือนและขอควรระวังตอไปน้ี

คําเตือน
เพ่ือปองกันการรั่วของแบตเตอร่ี การสรางความรอน การปลอยควัน การ
ระเบิด หรือการเกิดประกายไฟ โปรดมั่นใจวาคุณใสใจถึงขอควรระวังตอ
ไปน้ี
1. ตรวจดูใหแนใจวา ไมมีการสะสมของเศษไมหรือเศษโลหะและฝุนใน

แบตเตอรี่
○ ระหวางการทํางาน ใหแนใจวาเศษไมหรือเศษโลหะและฝุนไมตกลงไป

บนแบตเตอร่ี
○ ตรวจดูใหแนใจวาเศษไมหรือเศษโลหะและฝุนที่ตกลงไปบนเครื่องมือ

ไฟฟา ไมสะสมบนแบตเตอรี่
○ อยาเก็บแบตเตอร่ีท่ีไมไดใชในสถานที่ซ่ึงสัมผัสถูกเศษไมหรือเศษ

โลหะและฝุน
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เก่ียวกับการขนสงแบตเตอรี่ลิเธียม-ไอออน

เม่ือขนสงแบตเตอรี่ลิเธียม-ไอออน โปรดสังเกตตามขอควรระวังดังตอไป
นี้
คําเตือน
แจงบริษัทท่ีทําการขนสงใหทราบวาภายในกลองบรรจุแบตเตอรี่ลิเธียม-
ไอออน ใหขอมูลบริษัทเก่ียวกับการปลอยพลังงาน และปฏิบัติตามคํา
แนะนําของบริษัทขนสงเมื่อเตรียมการขนสง
○ แบตเตอร่ีลิเธียม-ไอออนท่ีมีการปลอยพลังงานออกมามากกวา 

100 Wh ถือเปนสินคาอันตรายตามการจําแนกสินคา และตองมีข้ัน
ตอนปฏิบัติเปนพิเศษ

○ สําหรับการขนสงไปตางประเทศ คุณตองปฏิบัติตามกฎหมายสากล 
และกฎหรือขอปฏิบัติของประเทศปลายทาง

Wh
การปลอยพลังงาน

ตัวเลข 2 ถึง 3 หลัก

รายละเอียดจําเพาะ

เครื่องมือไฟฟา

รุน WH18DJL

แรงดันไฟฟา 18 โวลท

ความเร็วอิสระ 0 – 2400 /นาที

ความสามารถในการทํางาน 
(สลักเกลียวปกติ) 

M6 – M14

แรงบิดแนน (สูงสุด) 145 N∙m

แบตเตอรี่แบบรีชารจ
BSL1815: Li-ion 18 โวลท 

(1.5 Ah 5 เซลล)

นํ้าหนัก 1.4 กก.

เครื่องชารจ

รุน UC18YKSL UC18YFSL

แรงดันไฟฟาในการชารจ 14.4 โวลท – 18 โวลท

นํ้าหนัก 0.35 กก. 0.5 กก.

○ กอนท่ีจะเก็บแบตเตอร่ี ใหปดเศษไมหรือเศษโลหะและฝุนที่ติดอยู
ออก และอยาเก็บไวท่ีเดียวกับช้ินสวนที่เปนโลหะ (สกรู ตะปู ฯลฯ)

2. อยาแทงแบตเตอร่ีดวยวัตถุท่ีแหลม เชน ตะปู ตอกดวยคอน ยืนบน 
โยน หรือปลอยใหแบตเตอรี่ถูกกระแทกอยางรุนแรง

3. อยาใชแบตเตอรี่ท่ีมีลักษณะเสียหาย หรือมีการเปลี่ยนรูปราง
4. อยาใชแบตเตอรี่โดยใสข้ัวกลับดาน
5. อยาเช่ือมตอเขากับเตาเสยีบไฟฟา หรือรูเสียบท่ีจุดบุหร่ีในรถยนต

โดยตรง
6. อยาใชแบตเตอรี่สําหรับวัตถุประสงคท่ีนอกเหนือจากท่ีระบุ
7. ถาการชารจแบตเตอรี่ไมสมบูรณ แมวาถึงเวลาการชารจท่ีระบุแลว 

ใหหยุดการชารจแบตเตอรี่ทันที
8. อยาวาง หรือปลอยใหแบตเตอรี่สัมผัสถูกอุณหภูมิท่ีสูง หรือความดัน

สูง เชน ในเตาไมโครเวฟ ตูอบ หรือภาชนะท่ีมีความดันสูง
9. เม่ือแบตเตอร่ีรั่ว หรือไดกลิ่นผิดปกติ ใหเก็บแบตเตอร่ีใหหางจากไฟ

ทันที
10. อยาใชในสถานที่ซ่ึงมีการสรางประจุไฟฟาสถิตอยางรุนแรง
11. ถาแบตเตอร่ีรั่ว มีกลิ่นผิดปกติ เกิดความรอน เปล่ียนสี หรือมีรูปราง

เปล่ียนไป หรือมีลักษณะผิดปกติใดๆ ระหวางการใชงาน การชารจ 
หรือขณะท่ีเก็บ ใหนําออกจากอุปกรณ หรือเคร่ืองชารจแบตเตอรี่
ทันที และหยุดการใชงาน

12. หามจุมแบตเตอร่ีหรือใหของเหลวใดๆ เขาไปในแบตเตอร่ี ของเหลว
แทรกซึมท่ีนําไฟฟา เชน นํ้า สามารถทําใหเกิดไฟไหม หรือ ระเบิด
ได จัดเก็บแบตเตอร่ีในที่เย็นและแหง อยูหางจากวัตถุท่ีติดไฟไดงาย 
หลีกเลี่ยงท่ีท่ีมีแกสกัดกรอนในอากาศ

ขอควรระวัง
1. ถาของเหลวท่ีรั่วจากแบตเตอรี่เขาตา อยาขย้ีตา ใหลางออกดวยนํ้า

สะอาด เชน นํ้ากอก และรีบไปพบแพทยทันที
 ถาปลอยท้ิงไวโดยไมไดรักษา ของเหลวอาจทําใหเกิดปญหากับ

ดวงตาได
2. ถาของเหลวท่ีรั่วจากแบตเตอรี่สัมผัสถูกผิวหนังหรือเสื้อผา ใหลาง

ออกดวยนํ้าสะอาด เชน นํ้ากอกทันที
 มีความเปนไปไดท่ีของเหลวน้ีสามารถทําใหเกิดการระคายเคืองตอ

ผิวหนัง
3. ถาคุณพบสนิม กลิ่นที่ผิดปกติ การรอนเกินไป การเปลี่ยนสี การ

เปล่ียนรูปราง และ/หรือสิ่งปกติอ่ืนๆ ในขณะที่ใชแบตเตอรี่เปนครั้ง
แรก อยาใช และสงแบตเตอรี่กลับคืนไปยังผูจําหนาย หรือตัวแทน
จําหนายของคุณ

คําเตือน
ถามีวัตถุแปลกปลอมท่ีนําไฟฟาไดสัมผัสถูกขั้วตอของแบตเตอร่ีลิเธียม
ไอออน อาจเปนผลใหเกิดการลัดวงจรซึ่งทําใหเกิดความเสี่ยงจากไฟไหม
ได โปรดสังเกตสิ่งตอไปน้ี ในขณะที่เก็บแบตเตอร่ี
○ อยาใหมีเศษโลหะตัวนําไฟฟา ตะปู ลวด สายทองแดง หรือสายไฟ

อ่ืนๆ ในตูเก็บแบตเตอร่ี
○ ติดตั้งแบตเตอรี่ในเครื่องมือไฟฟา หรือเก็บอยางปลอดภัยโดยกด

เขาไปในฝาปดแบตเตอร่ี จนกระทั่งรูระบายอากาศถูกปดสนิท เพ่ือ
ปองกันการลัดวงจร (ดูรูปท่ี 1)
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อุปกรณมาตรฐาน

นอกจากชิ้นสวนหลัก (1) ชุดเครื่องมือนี้ยังมีอุปกรณเสริมท่ีระบุไวใน
ตารางดานลาง

WH18DJL

 เครื่องชารจ 
(UC18YKSL หรือ UC18YFSL) ..................1

 แบตเตอรี่ (BSL1815) .................................2

 กรณีพลาสติก ..............................................1

 ฝาปดแบตเตอร่ี ...........................................1

อาจเปล่ียนแปลงอุปกรณมาตรฐานไดโดยไมตองแจงลวงหนา

อุปกรณประกอบ (แยกจําหนาย)

○ แบตเตอรี่

18 โวลท (Li-ion)

○ ตะขอ (พรอมสกรู)

อาจเปล่ียนแปลงอุปกรณประกอบไดโดยไมตองแจงลวงหนา

การใชงาน

○ ขันและถอดสกรูเล็ก สกรูขันไม สกรูเกลียวปลอย ฯลฯ

การถอด/การใสแบตเตอรี่

1. การถอดแบตเตอรี่
 จับตัวเครื่องใหแนน และผลักที่สลักแบตเตอรี่ เพ่ือนําแบตเตอร่ีออก 

(ดูรูปท่ี 2)
ขอควรระวัง
 หามลัดวงจรแบตเตอรี่
2. การใสแบตเตอรี่ี่
 ตรวจสอบข้ัวของแบตเตอร่ีขณะใสแบตเตอรี่ (ดูรูปท่ี 2)

การชารจ

กอนการใชสวานไขควง ใหทําการชารจแบตเตอรี่ดังนี้
1. เช่ือมตอสายไฟเคร่ืองชารจกับเตารับ
 เม่ือเช่ือมตอสายไฟเคร่ืองชารจกับเตารับแลว ไฟแสดงจะกระพริบ

เปนสีแดง (ทุก 1 วินาที)
2. ใสแบตเตอรี่ลงในเครื่องชารจ
 เสียบแบตเตอร่ีเขาในแทนชารจตามรูปท่ี 3
3. การชารจ
 เม่ือใสแบตเตอรี่ลงในเครื่องชารจ การชารจจะเร่ิมและไฟแสดงสีแดง

จะสวางข้ึนอยางตอเน่ือง
 เม่ือแบตเตอร่ีชารจเต็มแลว ไฟนําทางจะกะพริบเปนสีแดง (ทุก 

1 วินาที) (ดู ตารางท่ี 1)
(1) ตัวแสดงสถานะไฟนําทาง
 ตัวแสดงสถานะของไฟนําทางจะแสดงใน ตารางท่ี 1 ตามสภาพของ

เครื่องชารจ หรือแบตเตอร่ีท่ีสามารถชารจใหมได

ตารางท่ี 1

ตัวแสดงสถานะของไฟนําทาง

ไฟนําทาง 
(สีแดง)

กอนการชารจ กะพริบ

สวางเปนเวลา 0.5 วินาที ไมสวางเปนเวลา 0.5 วินาที 
(ดับเปนเวลา 0.5 วินาที)

ในขณะที่ชารจ สวาง
สวางตอเน่ือง

การชารจสมบูรณ กะพริบ

สวางเปนเวลา 0.5 วินาที ไมสวางเปนเวลา 0.5 วินาที 
(ดับเปนเวลา 0.5 วินาที)

สแตนดบาย
เนื่องจากรอน
เกินไป

กะพริบ

สวางเปนเวลา 1 วินาที ไมสวางเปนเวลา 0.5 วินาที 
(ดับเปนเวลา 0.5 วินาที)

แบตเตอรี่รอนเกินไป
ไมสามารถชารจได
(การชารจจะเร่ิมเม่ือแบตเตอร่ีเย็นลง)

การชารจไม
สามารถทําได

กระพริบถี่

สวางเปนเวลา 0.1 วินาที ไมสวางเปนเวลา 0.1 วินาที 
(ดับเปนเวลา 0.1 วินาที) แบตเตอรี่หรือเคร่ืองชารจทํางานผิดปกติ
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(2) เกี่ยวกับอุณหภูมิของแบตเตอร่ีท่ีสามารถชารจใหมได
 อุณหภูมิของแบตเตอร่ีท่ีสามารถชารจใหมไดแสดงอยูใน ตารางท่ี 2 

และควรปลอยใหแบตเตอรี่ท่ีรอนเย็นลงครูหนึ่ง กอนท่ีจะเร่ิมชารจ
ใหม

ตารางท่ี 2 ระยะการชารจของแบตเตอรี่

แบตเตอรี่ท่ีสามารถชารจใหมได
อุณหภูมิซ่ึงแบตเตอรี่
สามารถชารจใหมได

BSL1815 0°C – 50°C

(3) เกี่ยวกับเวลาการชารจใหม
 ข้ึนอยูกับสภาพของเคร่ืองชารจและแบตเตอรี่ เวลาการชารจจะแสดง

ใน ตารางท่ี 3

ตารางท่ี 3 เวลาการชารจ (ท่ี 20°C)

เครื่องชารจ
แบตเตอรี่

UC18YKSL UC18YFSL

BSL1815 ประมาณ 40 นาที ประมาณ 22 นาที

หมายเหตุ:
 ระยะเวลาในการชารจอาจแตกตางกันไปขึ้นอยูกับอุณหภูมิและแรง

ดันไฟฟาจากแหลงจายไฟ
4. ถอดปลั๊กเครื่องชารจออกจากเตารับ
5. จับเคร่ืองชารจใหม่ันคง และดึงแบตเตอรี่ออก
หมายเหตุ:
 หลังจากการชารจ ใหเอาแบตเตอร่ีออกจากเครื่องชารจกอน แลวจึง

เก็บแบตเตอร่ีเขาท่ีใหปลอดภัย

เกี่ยวกับการคายประจุไฟฟาในกรณีของแบตเตอร่ีใหม

 เนื่องจากสารเคมีภายในของแบตเตอร่ีใหม และแบตเตอร่ีท่ีไมไดใช
มาเปนระยะเวลานานน้ันไมแอกทีฟ ดังนั้นการจายประจุไฟฟาอาจต่ํา
เม่ือใชในครั้งแรกและครั้งที่สอง นี่เปนปรากฏการณท่ีเกิดข้ึนชั่วคราว 
และจะกลับเปนปกติ หลังจากที่ชารจแบตเตอรี่ใหม 2 - 3 ครั้ง

วิธีการยืดอายุการใชงานของแบตเตอร่ี

(1) ชารจแบตเตอรี่กอนท่ีแบตเตอรี่จะคายประจุจนหมด
 เม่ือทานรูสึกวาเคร่ืองมือมีกําลังออนลง ใหหยุดใชเครื่องมือและ

ทําการชารจแบตเตอรี่ หากทานยังใชเครื่องมือตอไปจนเคร่ืองดับ 
แบตเตอรี่อาจไดรับความเสียหาย และอายุการใชงานของแบตเตอร่ี
อาจสั้นลง

(2) หลีกเลี่ยงการชารจท่ีอุณหภูมิสูง
 แบตเตอรี่แบบรีชารจจะรอนข้ึนทันทีหลังจากใชงาน หากชารจ
 แบตเตอรี่ดังกลาวทันทีหลังจากใชงาน จะทําใหสารเคมีภายใน

แบตเตอรี่เสื่อมสภาพ และอายุการใชงานของแบตเตอร่ีจะสั้นลง 
ท้ิงแบตเตอรี่ไวสักครูใหเย็นลงกอนท่ีจะทําการชารจ

ขอควรระวัง
○ ถาแบตเตอร่ีถูกชารจในขณะท่ีรอน เนื่องจากถูกปลอยท้ิงใหถูกแสง

อาทิตยโดยตรงเปนเวลานาน หรือเน่ืองจากแบตเตอรี่เพ่ิงถูกใชมา 
ไฟนําทางของเคร่ืองชารจจะสวาง 1 วินาที, ไมสวาง 0.5 วินาที 
(ดับ 0.5 วินาที) ในกรณีดังกลาว แรกสุดใหปลอยแบตเตอร่ีใหเย็นลง 
จากนั้นจึงเริ่มการชารจ

○ ขณะไฟนํารองติดกะพริบ (หางกัน 0.2 วินาที) ใหตรวจสอบ
หาส่ิงแปลกปลอมที่ข้ัวตอแบตเตอร่ีของแทนชารจแลวนําออก หาก
มีวัตถุแปลกปลอม เปนไปไดวาแบตเตอร่ีหรือแทนชารจทํางาน
ผิดพลาด นําสงศูนยใหบริการท่ีไดรับอนุญาต

○ ไมโครคอมพิวเตอรในตัวเครื่องจะใชเวลาประมาณ 3 วินาทีเพ่ือยืนยัน
วาแบตเตอร่ีจะถูกชารจกับ UC18YKSL / UC18YFSL ใหรออยาง
นอย 3 วินาทีกอนท่ีจะใสเขาไปอีกครั้งเพื่อเร่ิมชารจ หากแบตเตอร่ี
ถูกใสเขาไปใหมภายใน 3 วินาทีดังกลาว แบตเตอร่ีอาจจะชารจ
ไมสมบูรณ

กอนการทํางาน

○ จัดและตรวจสอบสภาพแวดลอมในการทํางาน
 ตรวจสอบสภาพแวดลอมในการทํางานวาเหมาะสมหรือไม โดย

พิจารณาจากขอควรระวังดังตอไปน้ี

วิธีใช

1. การติดตั้งดอกสวาน
 ปฏิบัติตามข้ันตอนตอไปน้ีทุกครั้งในการติดตั้งหัวสวาน (รูปท่ี 4)
(1) ดึงปลอกนําไปขางหนา
(2) เสียบดอกสวานลงในรูหกเหล่ียมในซ็อกเก็ต
(3) ปลอยปลอกนําและจะกลับไปยังตําแหนงเดิม
ขอควรระวัง
 หากปลอกนําไมกลับไปยังตําแหนงเดิม แสดงวาดอกสวานไมไดรับ

การติดตั้งอยางถูกตอง
2. การถอดดอกสวานออก
 โปรดปฏิบัติตามข้ันตอนการติดตั้งในทิศทางยอนกลับ
3. ยืนยันวาแบตเตอร่ีไดรับการติดตั้งอยางถูกตอง
4. ตรวจสอบทิศทางการหมุน
 ดอกจะหมุนตามเข็มนาฬกา (เม่ือมองจากดานขาง) เม่ือกดปุม

ดาน R ของปุมตัวเลือก
 เม่ือกดปุมดาน L ดอกจะหมุนทวนเข็มนาฬกา (โปรดดูท่ีรูปท่ี 5) 

(เครื่องหมาย  และ  จะอยูท่ีตัวเครื่อง)
5. การสลับการทํางาน
○ เม่ือกดสวิตชสั่งงาน เครื่องมือจะเร่ิมทํางาน
 เม่ือปลอยสวิตช เครื่องมือจะหยุด
○ ความเร็วในการหมุนของการเจาะสามารถควบคุมไดโดยความ

แตกตางของจํานวนที่ทริกเกอรสวิทชถูกดึง
หมายเหตุ:
 เสียงพึมพําจะดังขึ้นเมื่อมอเตอรกําลังจะหมุน นี้เปนเพียงเสียง ไมใช

การทํางานท่ีผิดปกติของเคร่ือง
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6. การใชไฟ
 ดึงสวิทชไกเพ่ือเปดไฟ ไฟจะสวางถาสวิทชไกถูกดึงอยู ไฟจะดับลง 

เม่ือปลอยสวิทชไก (รูปท่ี 6)
ขอควรระวัง
 อยามองไปท่ีแสงไฟโดยตรง ซ่ึงอาจทําใหเกิดการบาดเจ็บท่ีตาได
7. การขันและคลายสกรู
 ติดตั้งดอกสวานท่ีเขากับสกรู ใสดอกสวานใหเปนแนวตรงลงในรอง

ของหัวสกรูแลวทําการขันใหแนน
 กดไขควงกระแทกเล็กนอยเพ่ือใหดอกสวานติดแนนกับหัวของสกรู
ขอควรระวัง
 การใชไขควงกระแทกนานเกินไป ขันสกรแูนนเกินไปอาจทําใหเกิด

ความเสียหายได
 การขันสกรูกับไขควงกระแทกท่ีไมตรงแนวอาจทําใหหัวสกรูเสียหาย

และแรงสงที่ไปยังสกรูอาจเกิดความผิดพลาดได
 ใหขันสกรูใหเปนแนวตรงกับไขควงกระแทก
8. การขันและคลายสลักเกลียว
 ตองเลือกซ็อกเก็ตหกเหล่ียมท่ีเขากับสลักเกลียวหรือแหวนสกรู

กอน แลวติดตั้งซ็อกเก็ตในทั่งแลวขันแหวนสกรูใหแนนกับซ็อก
เก็ตหกเหล่ียม ถือใหอยูในแนวเดียวกันกับสลักเกลียว กดสวิทชเปด
เครื่องเพ่ือกระแทกแหวนสกรูสักครู

 หากแหวนสกรูท่ีติดอยูกับสลักเกลียวยังหลวมอยู ใหหยุดกระแทก
แหวนสกรูและจับหัวสลักเกลียวดวยประแจกอนเร่ิมกระแทกอีกครั้ง 
หรือขันสลักเกลียวและแหวนสกรูดวยตนเองเพ่ือปองกันไมใหลื่นไถล
ออกมา

9. การใชตะขอ (อุปกรณประกอบ)
 ตะขอใชแขวนเครื่องมือไฟฟากับเข็มขัดรอบเอวขณะทํางาน
ขอควรระวัง
○ เม่ือใชตะขอ ควรแขวนเครื่องมือใหแนนเพื่อไมใหตกโดยบังเอิญ
 หากเคร่ืองมือไฟฟาตก อาจนําไปสูการเกิดอุบัติเหตุได
○ เม่ือขนเคร่ืองมือไฟฟาดวยตะขอท่ีติดกับเข็มขัดรอบเอวของคุณ 

อยาใสดอกสวานไวท่ีปลายเคร่ืองมือไฟฟา
 ถาดอกสวานคมเชนดอกสวานที่ถูกติดตั้งเขากับเครื่องมือไฟฟาเม่ือ

ขนดวยตะขอท่ีติดกับเข็มขัดรอบเอวของคุณ คุณจะไดรับบาดเจ็บ
○ ติดตั้งตะขอใหแนน หากตะขอไดมีการติดตั้งที่ไมปลอดภัย อาจทําให

เกิดการบาดเจ็บไดในขณะที่ใชงาน
(1) ติดตั้งตะขอ จากนั้นขันแนนสกรููู
 ติดตั้งตะขอลงในรองของเคร่ืองมือไฟฟาและขันสกรูเพ่ือยึดตะขอให

แนน (รูปท่ี 7)
(2) การเอาตะขอออก
 ถอดสกรูท่ียึดกับตะขอออกดวยไขควง (รูปท่ี 8)

ขอควรระวังในการใชงาน

1. ใหหยุดพักเครื่องหลังจากใชงานอยางตอเน่ือง
 หลังจากที่ใชงานขันสลักเกลียวตอเน่ือง ใหพักเครื่องเปนเวลา 

15 นาทีหรือเม่ือเปล่ียนแบตเตอรี่ อุณหภูมิของมอเตอร สวิทช 
ฯลฯ จะเพ่ิมสูงขึ้น ถาเร่ิมการทํางานอีกครั้งทันทีหลังจากการเปลี่ยน
แบตเตอรี่ ซ่ึงอาจทําใหเครื่องดับได

หมายเหตุ:
 อยาสัมผัสชิ้นสวนที่เปนโลหะ เพราะจะมีความรอนสูงระหวางการใช

งานอยางตอเน่ือง
2. ขอควรระวังในการใชสวิทชควบคมุความเร็ว
 สวิทชนี้จะอยูในตัวเครื่อง มีวงจรไฟฟาท่ีแตกตางกันไปตามความเร็ว

ในการหมุน ดังนั้นเมื่อสวิทชไกถูกดึงเพียงเล็กนอย (การหมุนดวย
ความเร็วตํ่า) และมอเตอรจะหยุดลงในขณะที่ทําการขันสกรูอยางตอ
เนื่อง สวนประกอบของช้ินสวนวงจรไฟฟาอาจรอนมากเกินไปและได
รับความเสียหายได

3. ใชเวลาการขันใหเหมาะสมสําหรับสกรู
 แรงบิดท่ีเหมาะสมสําหรับสกรูจะแตกตางกันตามวัตถุและขนาด

ของสกรูและวัตถุท่ีเจาะ ฯลฯ ดังนั้นโปรดใชเวลาการขันที่เหมาะสม
สําหรับสกรู โดยเฉพาะอยางยิ่งถาใชเวลาในการขันที่นานมากสําหรับ
สกรูขนาดเล็กกวา M8 อาจทําใหสกรูเสียหายได ดังนั้นโปรดตรวจ
สอบเวลาการขันและแรงบิดแนนใหม่ันใจกอนดําเนินงาน

4. ใชแรงบิดแนนที่เหมาะสมสําหรับสลักเกลียวในการกระแทก
 แรงบิดแนนเหมาะสมสําหรับแหวนสกรูหรือสลักเกลียวจะแตกตางกัน

ตามวัตถุและขนาดของแหวนสกรูหรือสลักเกลียว แรงบิดแนนที่มาก
เกินไปสําหรับสลักเกลียวขนาดเล็กอาจยืดหรือทําลายสลักเกลียวได 
แรงบิดแนนจะเพ่ิมข้ึนไดตามสัดสวนกับระยะเวลาการดําเนินงาน ให
เลือกใชระยะเวลาของการทํางานท่ีถูกตองสําหรับสลักเกลียว

5. ยืนยันแรงบิดแนน
 ปจจัยตอไปน้ีนําไปสูการลดลงของแรงบิดแนน ดังนั้นตองตรวจสอบ

แรงบิดแนนจริงที่จําเปนโดยลองยึดสลักเกลียวบางตัวกอนทํางาน
ดวยประแจแรงบิดมือ ปจจัยท่ีมีผลกระทบตอแรงบิดแนนมีดังนี้

(1) แรงดันไฟฟา
 เม่ืออัตราการปลอยกระแสไฟถึงจุดสูงสุด แรงดันไฟและแรงบิดแนน

จะลดลง
(2) ระยะเวลาการทํางาน
 แรงบิดแนนจะเพ่ิมข้ึนเมื่อเวลาการทํางานเพ่ิมข้ึน แตแรงบิดแนนจะ

ไมเพ่ิมข้ึนไปมากกวาคาท่ีกําหนดถึงแมวาเครื่องมือจะถูกใชเปนเวลา
นาน

(3) เสนผานศูนยกลางของสลักเกลียว
 แรงบิดแน นจะแตกตางกันตามขนาดเส นผ านศูนย กลางของ

สลักเกลียว โดยท่ัวไปสลักเกลียวที่มีเสนผานศูนยกลางขนาดใหญตอง
ใชแรงบิดแนนขนาดใหญ

(4) เงื่อนไขการขันแนน
 แรงบิดแนนจะแตกตางกันตามอัตราสวนแรงบิด คุณภาพ และความ

ยาวของสลักเกลียวแมในขณะท่ีสลักเกลียวท่ีมีขนาดเทากันถูกใชงาน
อยู แรงบิดแนนยังแตกตางกันไปตามสภาพของพ้ืนผิวของช้ินงาน
โดยท่ีสลักเกลียวถูกใชงาน เม่ือสลักเกลียวและแหวนสกรูอยูดวยกัน 
แรงบิดจะลดลงมาก
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การบํารุงรักษาและการตรวจสอบ

1. ตรวจสอบหัวสวาน
 การใชดอกสวานท่ีหัก หรือปลายชํารุดจะทําใหเกิดอันตรายเพราะ

ดอกสวานอาจจะลื่นไถลออกมา ใหเปล่ียนไปใชดอกสวานท่ีอยูใน
สภาพดีแทน

2. การตรวจสอบสกรูยึด
 ใหตรวจสอบสกรูยึดเสมอ และใหขันไวอยางถูกตอง ถาสกรูหลวม 

ใหขันเสียใหมโดยทันที มิฉะน้ันอาจเกิดอันตรายมาก
3. การบํารุงรักษามอเตอร
 การขดลวดของมอเตอร  เป นหัวใจสําคัญของเคร่ืองมือไฟฟา 

ใหใชความระมัดระวังเพ่ือไมใหขดลวดของมอเตอรชํารุดและ/หรือ 
เปยกนํ้าหรือนํ้ามัน

4. การทําความสะอาดภายนอก
 เม่ือไขควงกระแทกสกปรก ใหเช็ดดวยผานุมท่ีแหงหรือผาชุบนํ้าสบู

บิดหมาดๆ อยาใชสารละลายคลอรีน เบนซินหรือทินเนอรเนื่องจาก
จะทําใหช้ินสวนพลาสติกละลายได

5. การจัดเก็บ
 เก็บไขควงกระแทกในสถานที่ซ่ึงมีอุณหภูมิตํ่ากวา 40°C และหางจาก

เด็ก
หมายเหตุ
 การจัดเก็บแบตเตอร่ีลิเธียม-ไอออน
 แบตเตอรี่ลิเธียม-ไอออนจะตองชารจไฟเต็มกอนจัดเก็บ
 การเก็บรักษาแบตเตอร่ีตอเน่ือง (3 เดือนหรือมากกวา) ดวยพลังงาน

ตํ่าอาจทําใหประสิทธิภาพการทํางานลดลง โดยเฉพาะการลดอายุการ
ใชงานแบตเตอรี่ หรือทําใหแบตเตอรี่ไมสามารถเก็บพลังงานไวได

 ท้ังนี้สามารถแกไขปญหาเม่ือเวลาใชงานแบตเตอรี่ลดลงอยางเห็นได
ชัดไดโดยการชารจไฟและใชงานแบตเตอรี่ซ้ํา ๆ กันสองถึงหารอบ

 หากเวลาใชงานแบตเตอร่ีสั้นลงมากแมวาจะมีการชารจและใชงาน
ซ้ําหลายรอบแลว แสดงวาแบตเตอร่ีหมดสภาพแลวและตองจัดซ้ือ
แบตเตอรี่ใหม

ขอควรระวัง
 ตองปฏิบัติตามระเบียบและมาตรฐานความปลอดภัยของแตละ

ประเทศในการใชงานและบํารุงรักษาเคร่ืองมือไฟฟา

ขอสังเกตที่สําคัญเกี่ยวกับแบตเตอรี่สําหรับเครื่องมือไฟฟาไรสายของ 
HiKOKI 
โปรดใชแบตเตอรี่ของแทท่ีเรากําหนดไวเสมอ เราไมสามารถรับ
ประกันความปลอดภัยและสมรรถนะของเคร่ืองมือไฟฟาไรสายของ
เราได เม่ือใชกับแบตเตอร่ีท่ีนอกเหนือจากท่ีเรากําหนดไว หรือเม่ือ
แบตเตอรี่ถูกถอดชิ้นสวนหรือมีการดัดแปลง (เชน การถอดช้ินสวน 
และทดแทนเซลลแบตเตอรี่ หรือช้ินสวนภายใน)

หมายเหตุ
เนื่องจาก HiKOKI มีแผนงานวิจัยและพัฒนาอยางตอเน่ือง รายละเอียด
จําเพาะน้ีจึงอาจเปล่ียนแปลงได โดยไมตองแจงลวงหนา
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الصیانة والفحص
فحص مثقب الحفر  1

یعد استخدام مثقب مكسور أو آخر ذو طرف متآكل أمرًا خطیرًا نظرًا   
لأن المثقب یمكن أن ینزلق. لذلك استبدلھ.

فحص مسامیر التثبیت  2
قم بالفحص الدوري لكافة مسامیر التثبیت والتأكد من إحكام ربطھا   

بشكل صحیح. في حالة فك أیة مسامیر، قم بإحكام ربطھا على الفور. 
فقد یعرض الفشل في القیام بذلك إلى مخاطر.

صیانة المحرك  3
ملف وحدة المحرك ھو "الجزء الأوسط" من أداة الطاقة.  

تاكد باستمرار من عدم تلف الملف و/أو بللھ بواسطة الزیت أو الماء.  
التنظیف الخارجي  4

عند اتساخ سائق تأثیر، قم بمسحھ بقطعة ناعمة جافة أو بقطعة مبللة   
بالماء والصابون. لا تستخدم مذیبات الكلور، أو البنزین، أو مخفف 

الدھان لأن ھذه المركبات تذیب البلاستیك.
التخزین  5

قم بتخزین سائق تأثیر في مكان بدرجة حرارة أقل من 40 درجة   
مئویة وبعیدًا عن متناول الأطفال.

ملاحظة
تخزین بطاریات اللیثیوم أیون  

تأكد من اكتمال شحن بطاریات اللیثیوم أیون قبل تخزینھا.  
قد یتسبب تخزین البطاریات لفترة طویلة (3 شھور أو أكثر) في   

تدھور الأداء أو الحد بشكل كبیر من وقت استخدام البطاریة أو جعل 
البطاریات غیر قادرة على الاحتفاظ بالشحن.

مع ذلك، یمكن معالجة تقلیل زمن استخدام البطاریة بشكل واضح   
من خلال الشحن المتكرر واستخدام البطاریات من مرتین إلى خمس 

مرات.
إذا كان زمن استخدام البطاریات قصیر جدًا على الرغم من الشحن   

والاستخدام المتكررین، فإن ذلك یدل على تلف البطاریات وقم بشراء 
بطاریات جدیدة.

تنبیھ
في حالة تشغیل العدد الكھربائیة أو صیانتھا، یجب اتباع تعلیمات   

الأمان والمعاییر الخاصة بكل دولة.

ملاحظة ھامة حول بطاریات أدوات HiKOKI اللاسلكیة
یرجى استخدام إحدى البطاریات الخاصة بنا الموصى بھا دائمًا. لا 

نضمن سلامة أداء الأدوات اللاسلكیة في حالة استخدام بطاریات غیر 
موصى بھا أو عند فك البطاریة أو تعدیلھا (على سبیل المثال في 

حالات فك الخلایا أو غیرھا من الأجزاء الداخلیة أو استبدالھا).

ملاحظة
تبعًا لبرنامج HiKOKI للبحث والتطویر المستمر، تتغیر المواصفات 

المذكورة ھنا دون إعلام مسبق.
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تشغیل المفتاح  5
عند تحریر مفتاح المقداح، تدور العدة. عند تحریر المقداح، تتوقف   ○

العدة.
یمكن التحكم في سرعة دوران المثقاب بتغییر معدل الضغط على   ○

مفتاح المقداح. تكون السرعة منخفضة عند الضغط برفق على مفتاح 
المقداح وتزید مع استمرار الضغط على مفتاح المقداح.

ملاحظة
یصدر صوت طنین عند قرب دوران المحرك، وھي مجرد ضوضاء   

ولا تشیر إلى عیب بالجھاز.
استخدام المصباح  6

اسحب مفتاح المشغل لإضاءة المصباح. یظل المصباح مضیئًا أثناء   
سحب مفتاح المشغل. ینطفئ المصباح بعد إطلاق مفتاح المشغل. 

(الشكل 6)
تنبیھ

لا تنظر إلى الضوء مباشرًة. قد تؤدي بعض الأعمال إلى إصابة   
العین.

ربط المسامیر اللولبیة وفكھا  7
ركّب المثقب الذي یتلاءم مع المسمار اللولبي واجعلھ متوازیًا مع   

نتوءات رأس المسمار اللولبي ثم اربطھ.
ادفع تأثیر سائق بصورة تجعل المثقب یتلاءم تمامًا مع رأس المسمار   

اللولبي فقط. 
تنبیھ

یعمل استخدام تأثیر سائق لفترة طویلة على ربط المسمار اللولبي   
ربطًا محكمًا ومن الممكن أن یكسره.

یمكن أن یؤدي ربط أحد المسامیر اللولبیة من خلال تأثیر سائق   
بزاویة في اتجاه ھذا المسمار إلى تلف رأسھ ولن ینقل القوة اللازمة 

لھ.
اربط المسمار اللولبي بتأثیر سائق بشكل متوازي مباشرًة.  

ربط المسامیر وفكھا  8
یجب أن یتم أولاً تحدید المأخذ السداسي الذي یتلاءم مع المسمار   

أو الصمولة. ثم ركّب المأخذ في السندان وامسك الصمولة لكي یتم 
ربطھا بالمأخذ السداسي. ومن خلال إمساك مفتاح الربط بطریقة 

متوازیة مع المسمار، اضغط على مفتاح الطاقة لمدة ثوان للتأثیر على 
الصمولة. 

إذا كانت الصمولة لا تتلاءم جیدًا مع المسمار، فإن قد یتحرك مع 
الصمولة ولذلك یتم الربط بصورة خاطئة. في ھذه الحالة، توقف عن 
التأثیر على الصمولة وامسك رأس الصمولة بمفتاح الربط قبل إعادة 

التأثیر أو اربط المسمار والصمولة یدویًا لمنعھما من الانزلاق.
استخدام الخطاف (ملحقات اختیاریة)  9

یتم استخدام الخطاف لتعلیق العدة الكھربائیة على حزام الوسط   
الخاص بك أثناء العمل.

تنبیھ
عند استخدام الخطاف، قم بتعلیق العدة الكھربائیة جیدًا لتجنب سقوطھا   ○

المفاجئ.
إذا سقطت العدة الكھربائیة، قد تسبب في حادث.  

عند حمل العدة الكھربائیة بتعلیقھا في حزام الوسط، لا تقم بملائمة أي   ○
مثقب بطرف العدة الكھربائیة. إذا تمت ملائمة مثقب حاد مثل المثقاب 

بالعدة الكھربائیة أثناء حملھا بحزام الوسط، فقد تُصاب.
قم بتركیب الخطاف بشكل آمن. إذا لم یتم تركیب الخطاف بشكل آمن،   ○

فقد یتسبب في الإصابة أثناء الاستخدام.
تركیب الخطاف مع إحكام ربط المسامیر.  (1)

قم بتثبیت الخطاف بشكل آمن خلال العدة الكھربائیة وقم بإحكام ربط   
المسامیر لتثبیت الخطاف جیدًا. (الشكل 7)

إزالة الخطاف.  (2)
إزالة المسامیر المثبتة للخطاف باستخدام حفار المسامیر.(الشكل 8)  

تنبیھات حول عملیات التشغیل
إیقاف الوحدة بعد العمل المستمر  1

بعد الاستخدام في أعمال ربط المسامیر المستمرة، اترك الوحدة   
للراحة لمدة 15 دقیقة أو ما یقرب من ذلك عند إعادة وضع البطاریة. 

ترتفع درجة حرارة الموتور والمفتاح وغیرھا من الأجزاء إذا تم 
استئناف العمل فور إعادة وضع البطاریة، مما یؤدي في النھایة إلى 

نشوب حریق.
ملاحظة:

لا تلمس الأجزاء المعدنیة حیث إنھ یصح ساخنًا للغایة أثناء إجراء   
العمل المتواصل.

تنبیھات حول استخدام مفتاح التحكم في السرعة  2
یحتوي المفتاح على دائرة إلكترونیة مدمجة یمكن أن تغیر سرعة   

الدوران بطریقة غیر منتظمة. بناءً على ذلك، عندما یتم سحب مشغل 
المفتاح برفق فقط (دوران السرعة المنخفضة) ویتوقف الموتور 

أثناء الحفر المتواصل في المسامیر، قد تعمل مكونات أجزاء الدائرة 
الإلكترونیة على ارتفاع درجة الحرارة وتؤدي إلى تلف.

وقت الربط المناسب للمسمار  3
یختلف عزم الدوران المناسب للمسمار اللولبي وفقًا لمادة المسمار   

اللولبي وحجمھ ووفقًا للمادة التي یتم بھا ربط المسمار اللولبي، لذلك 
یُرجى استخدام وقت الربط المناسب للمسمار اللولبي. إذا تم استغراق 

وقت طویل في الربط وكانت المسامیر اللولبیة أقل من 8 مللي، فیكون 
ھناك خطر انكسار تلك المسامیر، لذلك یُرجى التأكد من وقت الربط 

وعزم دوران إحكام الربط مقدمًا.
العمل في عزم دوران إحكام ربط مناسب للمسمار الخاضع للتأثیر  4

یختلف عزم دوران إحكام الربط الأمثل للصوامیل والمسامیر   
باختلاف مادة وحجم الصوامیل والمسامیر. قد یعمل عزم دوران 
إحكام الربط الكبیر للغایة على تمدد المسمار أو كسره. یزید عزم 

دوران إحكام الربط من مقدار وقت التشغیل. استخدم وقت التشغیل 
الصحیح للمسمار.

تأكید عزم دوران إحكام الربط  5
تساھم العوامل التالیة في خفض عزم دوران إحكام الربط. لذلك   

أكّد عزم دوران إحكام الربط الفعلي المطلوب من خلال ربط بعض 
المسامیر قبل استخدام مفتاح ربط عزم الدوران الیدوي. إن العوامل 

المؤثرة في عزم دوران إحكام الربط كما یلي.
الجھد الكھربي  (1)

عندما یظھر ھامش تفریغ الشحن، فإن الجھد الكھربي ینخفض ویقل   
عزم دوران إحكام الربط.

وقت التشغیل  (2)
یزداد عزم دوران إحكام الربط بازدیاد وقت التشغیل. ولكن لا یزید   
عزم دوران إحكام الربط عن قیمة معینة حتى وإن تم تشغیل الأداة 

لوقت طویل.
قطر المسمار  (3)

یختلف عزم دوران إحكام الربط باختلاف قطر المسمار. حیث إن   
المسمار ذو القطر الكبیر یتطلب عمومًا عزم دوران أكبر لإحكام 

الربط.
أحوال الربط  (4)

یختلف عزم دوران إحكام الربط وفقًا لنسبة عزم الدوران ونوع   
المسامیر وطولھا حتى في حال استخدام أسنان من نفس الحجم یختلف 

أیضًا عزم دوران إحكام الربط وفقًا لحالة سطح قطعة العمل المراد 
ربط المسامیر بھا. في حال تحرك المسمار والصمولة معًا، ینخفض 

عزم الدوران انخفاضًا شدیدًا
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الجدول 1
مؤشرات المصباح الإرشادي 

المصباح الإرشادي 
(الأحمر)

قبل
یومضالشحن

یضيء لمدة 0.5 ثانیة. لا یضيء لمدة 0.5 ثانیة. 
(یتوقف لمدة 0.5 ثانیة.)

 
أثناء

یضيء باستمراریضيءالشحن

استكمال
یومضالشحن

یضيء لمدة 0.5 ثانیة. لا یضيء لمدة 0.5 ثانیة. 
(یتوقف لمدة 0.5 ثانیة.)

 

السخونة الزائدة 
یومضالاستعداد

یضيء لمدة 1 ثانیة. لا یضيء لمدة 0.5 ثانیة. 
(یتوقف لمدة 0.5 ثانیة.)

 

السخونة الزائدة للبطاریة 
تعذر الشحن 

(یبدأ الشحن عندما تبرد البطاریة).

یضيء تعذر الشحن
بتقطع

یضيء لمدة 0.1 ثانیة. لا یضيء لمدة 0.1 ثانیة. 
(یتوقف لمدة 0.1 ثانیة.)

 
تلف البطاریة أو الشاحن.

درجات حرارة البطاریة القابلة للشحن  (2)
درجات حرارة البطاریة القابلة للشحن مبینة في الجدول 2، ویجب   

تبرید البطاریات التي تزداد درجة حرارتھا قبل إعادة شحنھا.
یختلف الشحن تبعًا للبطاریات الجدول 2 

درجة حرارة شحن البطاریةالبطاریات القابلة للشحن
BSL18150 – 50 درجة مئویة

وقت الشحن  (3)
تبعًا للشاحن والبطاریات، فإن وقت الشحن مبین في الجدول 3.  

الجدول 3  وقت الشحن (في درجة حرارة 20 درجة مئویة) 

الشاحن
UC18YKSLUC18YFSLالبطاریة

BSL1815 ما یقرب من
40 دقیقة

ما یقرب من 
22 دقیقة

ملاحظة:
قد یختلف وقت الشحن تبعًا لدرجة الحرارة والجھد الكھربائي لمصدر   

الطاقة.
قم بفصل سلك طاقة الشاحن بالمقبس.  4
امسك جیدًا بالشاحن واسحب البطاریة.  5

ملاحظة:
بعد الاستخدام، تأكد من سحب البطاریة من الشاحن أولاً ثم احفظھا   

على نحو سلیم.

تفریغ الشحنة الكھربائیة في حالة البطاریات الجدیدة

عندما لا یتم استخدام البطاریات الجدیدة لفترة طویلة تكون المادة   
الكیمائیة بداخلھا غیر نشطة، وقد یكون تفریغ الشحنة الكھربائیة 

منخفضًا عند استخدام البطاریات أول وثاني مرة. ھذه ظاھرة مؤقتة، 
وسیتم تحدید الوقت العادي للشحن بعد شحن البطاریة مرتین أو ثلاث 

مرات.
كیفیة إطالة عمر البطاریات

اشحن البطاریات قبل استھلاكھا بالكامل.  (1)
عندما تشعر أن طاقة العدة قد ضعفت، قم بإیقاف استخدام العدة   

واشحن البطاریة. عند الاستمرار في استخدام العدة واستھلاك التیار 
الكھربائي، قد تتلف البطاریة ویقصر عمرھا.

تجنب الشحن في درجات الحرارة العالیة.  (2)
ترتفع حرارة البطاریة القابلة للشحن عند الاستخدام. إذا تم شحن   

البطاریة فور الاستخدام، تفسد المادة الكیمائیة بداخلھا، ویقصر عمر 
البطاریة. اترك البطاریة وقم بشحنھا بعد تبریدھا.

تنبیھ
إذا تم شحن البطاریة وھي ساخنة بسبب تركھا لمدة طویلة بمكان   ○
معرض لضوء الشمس مباشرةً أو بسبب استخدام البطاریة للتو، 

یومض المصباح الإرشادي للشاحن لمدة ثانیة ثم یتوقف ومیضھ لمدة 
نصف ثانیة (یتوقف عن الإضاءة لمدة نصف ثانیة).
في ھذه الحالة، اترك البطاریة لتبرد ثم وابدأ الشحن.  

عندما یضيء المصباح الإرشادي بشكل متقطع (على مدار فواصل   ○
زمنیة قدرھا 0.2 من الثانیة)، تحقق من وجود أیة أشیاء غریبة 

بموصل شاحن البطاریة. إذا لم تكن ھناك أیة أشیاء غریبة، فقد یكون 
ھناك تلف في البطاریة أو الشاحن. خذ القطعة التالفة إلى مركز 

الخدمة المعتمد.
ونظرًا لأن الكمبیوتر الصغیر المدمج یستغرق 3 ثوانٍ للتأكد من   ○

بدء شحن البطاریة باستخدام UC18YFSL / UC18YKSL، انتظر 
3 ثوانٍ على الأقل قبل إعادة إدخالھا لمواصلة الشحن. إذا تم إعادة 

إدخال البطاریة خلال 3 ثوانٍ، فقد لا یتم شحن البطاریة بشكل 
صحیح.

قبل التشغیل
إعداد بیئة العمل وفحصھا  ○

التحقق من ملائمة بیئة العمل بإتباع الاحتیاطات.  

كیفیة الاستخدام
تركیب المثقب  1

اتبع دائمًا الإجراءات التالیة لتركیب مثقب الحفر. (الشكل 4)  
اسحب الكم الدلیلي إلى الأمام.  (1)

أدخل المثقب في الفتحة السداسیة ثم في المأخذ.  (2)
أطلق الكم الدلیلي وسیعود لوضعھ الأصلي.  (3)

تنبیھ
إذا لم یعود الكم الدلیلي إلى وضعھ الأصلي، فإن المثقب لم یتم تركیبھ   

تركیبًا صحیحًا.
إزالة المثقب  2

یُرجى القیام بذلك من عند النقطة المعاكسة لنقطة تركیب المثقب.   
تأكد من تثبیت البطاریة بشكل صحیح  3

تحقق من اتجاه الدوران  4
یدور المثقب في اتجاه عقارب الساعة (من أقرب جانب) بالضغط   

على جانب R من زر المحدد.
یتم الضغط على الجانب L من زر المحدد لإرجاع المثقب في عكس   
اتجاه عقارب الساعة. (انظر الشكل 5) (علامات  و  موجودة 

على الھیكل.)
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تجنب إدخال أجزاء موصلة، أو مسامیر، أو أسلاك الحدید أو   ○
النحاس أو غیرھا من الأسلاك الأخرى في مكان التخزین.

لتجنب انخفاض التیار الكھربائي، احرص على تخزین البطاریة   ○
بالعدة أو بالضغط علیھا بشكل آمن داخل الغطاء حتى لا یمكن رؤیة 

المروحة (انظر الشكل 1). 

بالنسبة لنقل بطاریة لیثیوم أیون
عند نقل بطاریة لیثیوم أیون، یُرجى ملاحظة الاحتیاطات التالیة.

تحذیر
أخطر شركة النقل أن الحزمة تحتوي على بطاریة لیثیوم أیون، وأخبر 

الشركة بخرج الطاقة الخاص بھا واتبع تعلیمات شركة النقل عند ترتیب 
عملیة النقل.

وتعد بطاریات لیثیوم أیون التي تتعدى خرج الطاقة بھا 100 واط   ○
ضمن تصنیف الشحن للبضائع الخطرة وسوف تتطلب إجراءات 

خاصة لتقدیم الطلبات.
ولنقلھا للخارج، یجب علیك الامتثال للقانون الدولي وقواعد البلد   ○

الوجھة والأنظمة المعمول بھا بداخلھا.

Wh
خرج الطاقة

رقمین إلى ثلاثة أرقام

المواصفات
العدة الكھربائیة

WH18DJLالطراز

18 فولتالجھد الكھربي
0 – 2400 / دقیقةالسرعة بدون الحمل

M14 – M6السعة (المسمار العادي)
145 نیوتن مترعزم دوران إحكام الربط (الحد الأقصى)

BSL1815: لیثیوم أیون 18 فولت بطاریة قابلة للشحن
(1.5 أمبیر/ ساعة 5 خلایا)

1.4 كجمالوزن

الشاحن
UC18YKSLUC18YFSLالطراز

14.4 فولت – 18 فولتالجھد الكھربي للشحن
0.5 كجم0.35 كجمالوزن

ملحقات قیاسیة
بالإضافة إلى الوحدة الرئیسیة (1)، تحتوي المجموعة على الملحقات التي 

تم سردھا في الجدول أدناه.

WH18DJL

  الشاحن 
1 ........... (UC18YFSL أو UC18YKSL)
2 ........................ (BSL1815) البطاریة  
 غطاء البطاریة.................................. 1
 حافظة بلاستیكیة................................ 1

یمكن تغییر المحلقات القیاسیة دون إخطار.

ملحقات اختیاریة (تُباع منفصلة)
بطاریة    ○

18 فولت (لیثیوم أیون)

الخطاف (مع مسمار)  ○

یمكن تغییر المحلقات الاختیاریة دون إخطار.

تطبیقات
الحفر وإزالة مسامیر الجھاز، ومسامیر الخشب، ومسامیر ضغط،   ○

وغیرھا. 

تركیب/إزالة البطاریات
إزالة البطاریات  1

قم بالإمساك جیدًا بمكان البطاریات واسحب مزلاج البطاریة لإزالتھا   
(انظرالأشكال 2).

تنبیھ
لا تقم أبدًا بتوصیل البطاریة بدائرة كھربائیة غیر مناسبة.  

تركیب البطاریات  2
ادخل البطاریة تبعًا للأقطاب (انظر الشكل 2).  

الشحن
قبل استخدام العدة الكھربائیة، فم بشحن البطاریة كما یلي.

قم بالتوصیل بمصدر الطاقة  1
عند اتصال سلك الطاقة، یومض المصباح الإرشادي للشاحن باللون   

الأحمر. (على مدار فواصل زمنیة قدرھا ثانیة)
ادخل البطاریة بالشاحن  2

ادخل البطاریة جیدًا في الشاحن كما ھو مبین في بالشكل 3.  
الشحن  3

عند إدخال البطاریة بالشاحن، یبدأ الشحن ویضيء المصباح   
الإرشادي باستمرار بالضوء الأحمر.

عندما یتم شحن البطاریة بالكامل، یومض المصباح الإرشادي   
بالضوء الأحمر (على مدار فواصل زمنیة قدرھا ثانیة). (انظر 

الجدول 1)
مؤشر المصباح الإرشادي  (1)

یتم عرض مؤشرات المصباح الإرشادي في الجدول 1، تبعًا لحالة   
الشاحن أو البطاریة القابلة للشحن.
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استخدم العدد الكھربائیة فقط مع حزم البطاریة المخصصة. ت) 
 قد یتسبب استخدام أيٍ من حزم البطاریة الأخرى في حدوث 

إصابات أو التعرض لمخاطر.
عند عدم استخدام حزمة البطاریة، ضعھا بعیدًا عن الأشیاء  ث) 

المعدنیة الأخرى مثل الدبابیس، والعملات المعدنیة، والمفاتیح، 
والمسامیر، وغیرھا من الأشیاء المعدنیة الصغیرة التي قد 

تؤدي غلى توصیل أحد الأطراف بالآخر.
 قد یتسبب انقطاع التیار الكھربائي عن طرفي البطاریة في وقت 

واحد في نشوب الحرائق.
في حالات سوء الاستخدام، قد یخرج السائل من البطاریة،  ج) 

تجنب ملامستھ. إذا لامستھ، قم بشطف بشرتك بالماء. إذا لامس 
السائل العین، قم بشطفھا بالماء واستشارة الطبیب.

 قد یتسبب السائل المتسرب من البطاریة في التھاب أو حرق.
6) الخدمة 

اسمح بتصلیح عدتك الكھربائیة فقط من قبل المتخصصین وفقط  أ) 
بإستعمال قطع الغیار الأصلیة فقط .

یؤمن ذلك المحافظة على أمان الجھاز.
الاحتیاطات 

یرجى وضع العدة الكھربائیة بعیداً عن متناول الأطفال وكبار السن. 
في حالة عدم الاستخدام یجب الحفاظ على العدة الكھربائیة بعیدة عن 

متناول الأطفال وكبار السن. 

احتیاطات حول سائق تأثیر اللاسلكي
أمسك العدة الكھربائیة بأسطح المقبض المعزولة، عند أداء عملیة   1
قد تصل فیھا أداة الربط بأسلاك مخفیة. أداة الربط المتصلة بسلك 
"مباشر" قد تتعرض للأجزاء المعدنیة لأداة الطاقة "المباشرة" وقد 

تصیب العملیة بصدمة كھربائیة.
ھذه الأداة عبارة عن أداة محمولة لربط المسامیر اللولبیة وفكھا.   2

استخدمھا لھذه الأغراض فقط.
استخدم سدادات الأذن في حال استخدامھا لمدة طویلة.  3

التشغیل بید واحدة أمرًا خطرًا للغایة لذلك امسك الوحدة بإحكام بیدیك   4
الاثنین عند التشغیل.

بعد تركیب مثقب الحفر، اسحب المثقب برفق لتتأكد من أنھ لن یتحرر   5
من قیده. إذا لم یتم تركیب المثقب بصورة صحیحة، فمن الممكن أن 

یتحرر قیده أثناء الاستخدام مما یشكل خطرًا
استخدم المثقب الذي یتلاءم مع المسمار اللولبي.  6

یمكن أن یؤدي ربط أحد المسامیر اللولبیة من خلال تأثیر سائق   7
بزاویة في اتجاه ھذا المسمار إلى تلف رأسھ ولن ینقل القوة اللازمة 

لھ. اربط المسمار اللولبي بتأثیر سائق بصورة متوازیة مباشرًة.
اشحن البطاریة دائمًا في درجة حرارة من 0 إلى 40 درجة مئویة.   8
فقد یتسبب شحن البطاریة في درجة حرارة أقل من 0 درجة مئویة 

إلى زیادة شحن البطاریة، وھو أمر خطیر. یتعذر شجن البطاریة في 
درجة حرارة تزید على 40 درجة مئویة.

درجة الحرارة المثلى للشحن ھي من 20 إلى 25 درجة مئویة.  
تجنب استخدام الشاحن باستمرار.  9

عند اكتمال شحن إحدى البطاریات، اترك الشاحن لمدة 15 دقیقة قبل   
شحن البطاریة التالیة.

لا تقم بإدخال جسم غریب بفتحة التوصیل بالبطاریة القابلة للشحن.  10
لا تقم أبدًا بفك البطاریات القابلة للشحن والشاحن.  11

لا تقم أبدًا بتوصیل البطاریة القابلة للشحن بدائرة كھربائیة غیر   12
مناسبة. فقد یتسبب ذلك في تیار كھربائي شدید وارتفاع درجة 

الحرارة. الأمر الذي یتسبب في حریق البطاریة أو تلفھا.
لا تتخلص من البطاریة بإلقائھا في النار.  13
قد نفجر البطاریة إذا تعرضت للحریق.  

لا تدخل شيء بفتحات تھویة الشاحن.  14
یتسبب إدخال أشیاء معدنیة أو قابلة للاشتعال بفتحات تھویة الشاحن   

في خطر الإصابة بصدمة كھربائیة أو تلف الشاحن.
قم بإرجاع البطاریة للمتجر الذي قمت بشرائھا منھ بمجرد قرب انتھاء   15

عمر البطاریة. لا تقم بالتخلص من البطاریات التالفة.
یتسبب استخدام البطاریات التالفة في تلف الشاحن.  16

تحذیرات حول البطاریة فئة لیثیوم أیون
لزیادة عمر البطاریة، یتم تزوید بطاریة لیثیوم أیون بوظیفة الحمایة 

لإیقاف الإخراج.
في حالة النقاط من 1 إلى 3 المبینة أعلاه، عند استخدام ھذا المنتج، وحتى 

في حالة سحب المفتاح، فقد یتوقف المحرك. لیس ھذا ھو سبب المشكلة 
وإنما نتیجة وظیفة الحمایة.

عند استمرار انقطاع طاقة البطاریة، یقف المحرك.  1
في ھذه الحالة، قم بشحن البطاریة في الحال.  

قد یقف المحرك إذا زاد الحمل على العدة. في ھذه الحالة، أطلق مفتاح   2
العدة وخفف من الحمل. بعد ذلك، یمكنك استخدامھا مرة أخرى. 

إذا زاد الحمل على البطاریات نظرًا لزیادة العمل، فقد تتوقف طاقة   3
البطاریة.

في ھذه الحالة، توقف عن استخدام البطاریة واتركھا لتبرد.  
بعد ذلك، یمكنك استخدامھا مرة أخرى.   

علاوة على ذلك، یرجى الانتباه للتحذیرات والتنبیھات التالیة.
تحذیر

لتجنب تسرب البطاریة، وارتفاع درجة الحرارة، وانبعاث الأدخنة، 
والانفجار، والاشتعال، یرجى الانتباه للاحتیاطات التالیة.

تأكد من عدم تجمع الخراطة والأتربة بالبطاریة.  1
تأكد أثناء العمل من عدم سقوط الخراطة والأتربة بالبطاریة.  ○

تاكد من عدم تجمع أیة خراطة أو أتربة تسقط بالبطاریة أثناء العمل.  ○
لا تقم بتخزین البطاریات غیر المستخدمة في مكان عرضھ لتجمع   ○

الخراطة والأتربة.
قبل تخزین البطاریة، قم بإزالة الخراطة والأتربة التي قد تثبت بھا   ○

ولا تقم بتخزینھا مع أجزاء معدنیة (مسامیر وغیرھا)
لا تقم بثقب البطاریة بواسطة شيء حاد مثل المسامیر، أو الطرق   2

علیھا بمطرقة، أو الوقوف علیھا، أو إلقائھا.
لا تستخدم بطاریات تالفة أو مشوھة.  3

لا تستخدم البطاریات معكوسة الأقطاب.  4
لا تصل البطاریات مباشرةً بمآخذ كھربائیة أو مآخذ القداحة الخاصة   5

بالسیارة.
لا تستخدم البطاریة لأغراض غیر الأغراض المخصصة لھا.  6

إذا فشل استكمال شحن البطاریة في الوقت المخصص لھ، توقف عن   7
استكمال الشحن.

لا تعرض البطاریة لدرجات الحرارة العالیة أو الضغط العالي، فلا   8
تضعھا بالقرب من فرن میكروویف، أو مجفف، أو حاویة بضغط 

عالٍ.
احفظ البطاریة بعیدًا عن النیران فور ملاحظة تسرب أو رائحة   9

كریھة.
لا تستخدم البطاریة في مكان تتولد بھ كھرباء ساكنة شدیدة.  10

إذا حدث تسرب للبطاریة، أو انبعاث رائحة كریھة، أو زیادة درجة   11
الحرارة، أو تغیر في اللون أو الشكل، أو ظھرت أیة أعراض غیر 
طبیعیة أثناء الاستخدام، أو الشحن، أو التخزین، قم بإزالة البطاریة 
على الفور من جھاز أو من شاحن البطاریة وقم بإیقاف استخدامھا.

لا تقم بغمر البطاریة في أي سائل ولا تسمح بتسرب السائل داخلھا.   12
یمكن أن یتسبب دخول السائل الموصل، مثل الماء، في تلف ینتج عنھ 

نشوب حریق أو وقوع انفجار. قم بتخزین البطاریة في مكان بارد 
وجاف، بعیدًا عن أي مواد قابلة للاحتراق والاشتعال. یجب تجنب 

الغلاف الجوي الذي یحتوي على غازات مسببة للتآكل.
تنبیھ

إذا لامس تسرب سائل من البطاریة عینك، لا تقم بفركھا واغسلھا   1
جیدًا بماء نقي مثل ماء الصنبور واتصل بالطبیب على الفور.

إذا تركت العین دون معالجة، قد یتسبب السائل في مشاكل بالعین.  
إذا لامس سائل متسرب جلدك أو ملابسك، اغسلھا جیدًا بماء نقي مثل   2

ماء الصنبور.
قد یتسبب السائل المتسرب في تھیج الجلد.  

إذا وجدت صدأ، أو رائحة كریھة، أو تغیر في اللون أو الشكل، أو   3
غیرھا من المظاھر غیر المعتادة عند استخدام البطاریة للمرة الأولى، 

لا تستخدمھا وقم بإرجاعھا للوكیل أو البائع.
تحذیر

إذا دخلت مادة غریبة موصلة إلى طرف بطاریة لیثیوم أیون، فقد یقل 
التیار الكھربائي للبطاریة مما یتسبب في نشوب حریق. یرجى مراعاة 

الأمور التالیة عند تخزین البطاریة.
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تعلیمات السلامة العامة
تحذیر !!!

یرجى قراءة جمیع التعلیمات 
قد یؤدي عدم الالتزام بھذه التعلیمات الموضحة أدناه إلى حدوث صدمة 

كھربیة أو نشوب حریق أو إصابة خطیرة. 
المصطلح "العدة الكھربائیة" الوارد في جمیع التحذیرات الموضحة 

أدناه یشیر إلى العدة الكھربائیة الرئیسیة (السلكیة) الخاصة بك أو العدة 
الكھربائیة (اللاسلكیة) للبطاریة. 

یرجى اتباع التعلیمات التالیة:

أمان منطقة العمل  (1
حافظ على نظافة وحسن إضاءة مكان شغلك. أ) 

فالفوضى في مكان العمل ومجالات العمل الغیر مضاءة تتسبب 
في وقوع حوادث. 

لا تقم بتشغیل العدد الكھربائیة في أجواء انفجاریة أي في وجود  ب) 
سوائل أو غازات قابلة للاشتعال أو غبار. 

تحدث العدد الكھربائیة شرارة تعمل على إشعال غبار الأدخنة.
حافظ على أن تكون العدد الكھربائیة بعیدة عن متناول الأطفال  ت) 

أو المحیطین بك.
أي شكل من أشكال التشتیت من الممكن أن تؤدي إلى فقدك 

السیطرة. 
الوقایة من الصدمات الكھربیة  (2

یجب توصیل القابس بمنفذ الكھرباء، یحظر تعدیل القابس باي  أ) 
طریقة.

لا تستخدم أي قابس مھایئ مع العدد الكھربائیة الأرضیة.        
 تخفض القوابس التي لم یتم تغییرھا والمقابس الملائمة من خطر 

حدوث الصدمات الكھربائیة .
تجنب التلامس الجسدي مع الأسطح الأرضیة مثل الأنابیب  ب) 

والمبادلات الحراریة والثلاجات والمواقد. 
 في حالة ملامسة جسمك لأي من تلك الأسطح الأرضیة ھناك 

خطورة لتعرضك لصدمة كھربیة. 
لا تعرض العدد الكھربائیة للمطر أو الرطوبة. ت) 

 یزداد خطر الصدمات الكھربائیة إن تسرب الماء إلى داخل العدة 
الكھربائیة.

لا تسيء استعمال الكابل (السلك)، لا تستعملھ مطلقاً لحمل أو  ث) 
شد أو دفع العدة الكھربائیة أو لسحب القابس من المقبس. 

وحافظ علیھ بعیداً عن مصادر الحرارة أو الزیت أو الحواف 
الحادة أو أجزاء الجھاز المتحركة. 

 تزید الكابلات (الأسلاك) التالفة أو المتشابكة من خطر الصدمات 
الكھربیة.

في حالة تشغیل العدة الكھربائیة بالخارج، ینصح باستخدام سلك  ج) 
(كابل) یتناسب مع الاستعمال الخارجي.  

 قم باستخدام سلك مناسب مع الاستعمال الخارجي للتقلیل من 
خطورة التعرض لصدمة كھربیة.  

السلامة الشخصیة   (3
كن یقظًا وأنتبھ إلى ما تفعلھ وقم بالعمل بواسطة العدة  أ) 

الكھربائیة بتعقل. لا تستخدم العدة الكھربائیة في حالة شعورك 
بالتعب أو إذا كنت تحت تأثیر مواد مخدرة أو أدویة أو مواد 

كحولیة.  
 عدم الإنتباه للحظة واحدة عند إستخدام العدة الكھربائیة قد یؤدي 

إلى إصابة خطیرة.
استخدم أدوات الأمان. قم دائمًا بارتداء القناع الواقي للعین. ب) 
 ستعمل أدوات الأمان مثل القناع الواقي من الغبار أو أحذیة 

الأمان المضادة للانزلاق أو قبعة صلبة أو أجھزة حمایة السمع 
والتي یتم استخدامھا في ظروف معینة على تقلیل احتمالات 

التعرض لإصابات شخصیة.
تجنب التشغیل غیر المقصود. تأكد من أن المفتاح في وضع  ت) 

الإیقاف قبل التوصیل.
 یؤدي حمل أدوات الطاقة مع وجود إصبعك في المفتاح أو 

توصیل أدوات الطاقة التي یكون فیھا المفتاح في وضع التشغیل 
إلى احتمال وقوع حوادث.

انزع عدد الضبط أو مفتاح الربط قبل تشغیل العدة الكھربائیة.  ث) 
 وجود مفتاح ربط أو مفتاح ضبط على یسار الجزء المتحرك من 

العدة الكھربائیة یؤدي إلى حدوث إصابة شخصیة. 
لا تقترب من العدة الكھربائیة، اترك مسافة مناسبة بینك وبین  ج) 

العدة الكھربائیة وحافظ على توازنك في جمیع الأوقات. 
 سیسمح لك ذلك من السیطرة على الجھاز بشكل أفضل في 

المواقف غیر المتوقعة.
قم بارتداء ملابس مناسبة، لا ترتدي ملابس فضفاضة أو بھا  ح) 

أطراف سائبة أو حلي، وحافظ دائماً على إبعاد شعرك والملابس 
التي ترتدیھا والقفاز بعیداً عن الأجزاء المتحركة من العدة 

الكھربائیة. 
 قد تتاشبك الملابس الفضفاضة أو التي بھا أطراف أو الحلي 

أوالشعر الطویل بالأجزاء المتحركة للمثقاب.  
إن جاز تركیب جھاز شفط وتجمیع الغبار. فتأكد من متصلة ویتم  خ) 

استخدامھا بشكل سلیم. 
 من الممكن أن یؤدي استخدام ھذه الأجھزة إلى تقلیل المخاطر 

المتعلقة بالغبار.
 4) طریقة استخدام العدة الكھربائیة والعنایة بھا:

لا تفرط في استخدام العدة الكھربائیة، واستخدم العدة الكھربائیة  أ) 
المناسبة للعمل الذي تقوم بھ.   

 عند استخدامك العدة الكھربائیة المخصصة لذلك فإن ھذا یساعدك 
على الحصول على نتیجة أفضل وأكثر أمناً تبعاً للمھمة التي تم 

تصمیم المثقاب لھا. 
في حالة تعطل مفتاح التشغیل عن العمل لا تستخدم العدة  ب) 

الكھربائیة. 
 أي عدة كھربائیة لا یمكن التحكم في مفتاح التشغیل الخاص بھا 

فإنھا تشكل خطراً عند استخدامھا ویجب إصلاح ھذا المفتاح.
قم بفصل القابس عن مصدر الطاقة قبل إجراء أي تعدیلات أو  ت) 

تغییر الملحقات أو تخزین أدوات الطاقة. 
 تمنع إجراءات الاحتیاط ھذه تشغیل العدة الكھربائیة بشكل غیر 

مقصود.
قم بتخزین العدد الكھربائیة الغیر مستخدمة بعیدأً عن متناول  ث) 

الأطفال ولا تسمح لأي شخص لیس لدیھ فكرة عن تشغیل 
المثقاب بالاقتراب من ھذه الأدوات أو تشغیلھا.

 أدوات التشغیل تمثل خطورة في أیدي الأشخاص الغیر مدربین 
علیھا.  

تأكد من سلامة العدد الكھربائیة، قم بفحصھا جیداً من ناحیة  ج) 
مدى ترابط الأجزاء المتحركة أو وجود أي كسر في أي جزء 

من أجزائھا بما یؤثر على تشغیلھا. 
في حالة حدوث تلف بأدوات التشغیل یجب إصلاحھا قبل   

الاستخدام. 
 عدم صیانة أدوات التشغیل أو القیام بعملیة الصیانة بشكل غیر 

صحیح یؤدي إلى حدوث الكثیر من الحوادث. 
یرجى الحفاظ على أدوات التقطیع حادة ونظیفة ح) 

 یرجى الحفاظ على أدوات التقطیع حادة الحواف بحیث یسھل 
التحكم فیھا.

استخدم أداة الطاقة، والملحقات وأقلام القطع إلخ، بما یتوافق  خ) 
مع ھذه التعلیمات وبالطریقة المخصصة لنوع أداة الطاقة 

المحدد، مع الوضع في الاعتبار ظروف العمل والعمل المطلوب 
القیام بھ.

 قد یؤدي استخدم أداة الطاقة للأغراض غیر المخصصة لھا إلى 
وجود موقف خطیر.

استخدام عدة البطاریة والعنایة بھا  (5
تأكد من أن المفتاح على وضع الإیقاف قبل إدخال حزمة  أ) 

البطاریة.
 قد یتسبب إدخال حزمة البطاریة بالعدد الكھربائیة في وضع 

التشغیل في التعرض للإصابات أو المخاطر.
قم بالشحن باستخدام الشاحن المخصص من قبل الشركة  ب) 

المصنعة فقط.
 فقد یتسبب استخدام الشاحن الملائم لأحد الأنواع في مخاطر 

الحریق عند استخدامھ مع حزمة بطاریة أخرى.
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